


தோளோடு €தோள்‌ இணைந்து சவாரி செய்து என்‌ 


ஒரு ஹெர்குலிஸ்‌ வாங்குனதற்காக அவ 
சூம்‌, அவருடைய குடும்பத்தினரும்‌ எவ்வ 
னவோ தியாகம்‌ செய்யவேண்டியிருந்தி 
க்ந்தம்‌ 4 பஸ்‌ கட்டணத்திலோ, டிபன்‌ 
சலவிலோ. துணிமணி. நகைகள்‌ வாங்கு 
வதிலோ சிக்களாம்‌ செய்து சேமித்த 
பணத்தில்‌ ஹெர்குலிஸ்‌ வாங்கி இருக்க 
வேண்டும்‌, அதனுல் தான்‌. அவர்‌ அவ்வ 
ளவு ஜாக்கிரதையுடன்‌ பாதுகாக்கிறார்‌. 
உலகெங்குமுள்ள 134 தேசங்களில்‌ அதிக 
மாகு விரும்பி வாங்கப்படும்‌ ஹெர்குலிஸ்‌ 
உள்ளத அமைப்பும்‌, பிரயானைசயின்‌ றி சல 
பமாகச்செல்லும்‌ தன்மையும்‌ கொண்ட து, 


பிதர குவிஸ்‌ ஸ்லின்‌ 
அர்ரிநு மறிப்பு வாங்த்தி 
கசாத்து 







பணி ப்ரஸ்‌. வடக்‌ 
ர்க்ராராடீபம' 


அண்‌ வனை நாவுமு 


ந்தியானியலேயே மிகப்‌ பெரியதும்‌, 

ற்ந்த சாதனங்கள்‌ கொண்டுள்ள துமான 
டி, ஜு, ணக்கின்ன்‌ தொழிற்சாலையில்‌, 
ஹெர்குலிஸ்‌ ஸைக்கினின்‌ தவ்வொரகு 
உறுப்பும்‌ ட்பமான பரிசோ தனைக்கி 
ணடயே தயா ிச்சப்படுகிறது. அனவைகளிண 
சட்டங்களும்‌, இணைப்புகளும்‌ துருயப்பிடிக்‌ 
காமல்‌ இருக்க *ஸ்ப்ராகிரானோடைஸிங்‌' 
செய்யப்படுவதோடு, என்றென்றும்‌ பன 
பனவென்று தோற்றமளிக்க அவை 
களுக்கு எளுமல்‌ பூசிசு அளிக்கப்படுகிறுது. 
உங்கள்‌ ஸைக்கிள்‌ ஒரு முதுவீடு- -டிஹர்கு 
லிஸ்பண ததிற்மேகேற்றசிறுந்தபறுமானம்‌ 


ஹெர்குலிஸ்‌ 
ஒரு கலக்கின்‌ மட்டுமல்ல--வாழ்நாள்‌ 


முழுதும்‌ உறைக்கும்‌ ஓர்‌ கற்துணை 


| 





ட ்‌ 


தயாரிப்போர்‌, 


ஆசு டி.ஐ. ஸக்கிள்ஸ்‌ ஆப்‌ 
அதி ௫ ... இந்தியா, மதருஸ்‌ 
ட 












தூய,மெல்லிள லக்ஸ்‌ சோப்புக்கு 


வானவில்லின்‌4ளிதவண் 
தவிர, நம்தருமை வெண்மையும்‌ உண்டு . 


துமையோ புதுமை! வண்ண வண்ணக்‌ கோலமும்‌ வாகான 
மேலதுளையும்‌ புனைந்து வருகுது லக்ஸ்‌. வெண்ணிறமா ? உண்டு, 
உண்டு. தேயமுடன்‌ நம்மோடு பழகிவிட்ட அதே லக்ஸ்‌, 
எந்த வண்ணமும்‌ நமக்கே சொந்த வண்ணம்‌, 
எழிலோங்குதல்‌ திண்ணாம்‌ திண்ணம்‌! 





சினிமா நட்சத்திரங்களின்‌ தூய, டை 1: 
மெல்லிளம்‌ அழகுசாதன சோப்‌ 
இர்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயசரிப்பு 


ரி. தரி. ச 


















௪ 


இக்ரா. 
கிராளாணன்‌ 

சுயாானரி 
[ மற்ற டாக்ட து 

















ந, 
ப்‌ 





ட. கதி, ரக. ம. 
- அவாகிறு6ணாசன்‌ 


ன்ளித்த ழ்‌ 


| ராஜாமணி மிகக்‌ * 


பி ருமலா, 


ட்டை ரகீவுன்‌: 4ஸிம்சிங்‌ 












ர] ம 1 
சொ ட சா டம மா 1 மடவ (மந படைய 
“பபர்‌ அ யிட்ட எட 


அய யூயபா 
௨௪ நதான ம்‌ 


| நிரயப்ரரக 2ல்‌ " நசமாஹன்‌ (40வய3) இ 


ஈடார்ட்கடிா 





.. மிலவ, வைகாசி 15 





குடிசை வாழ்வோரும்‌ சா்க்காரும்‌ ட்தலையங்கம்‌] பலக த்‌ 
மந்திரியை மிழ்விக்கிளுர்‌ / ஸ்ஸ்‌ க நி 
எுவில்‌ பஞ்சம்‌ நு 1 ௬ 
யாரோ அவர்‌ யாரோ? எஸ்‌. லட்சுமி சுப்பிரமணியம்‌ ப ரர 
மாடி விட்டு மாப்பிள்ளை மா தாலன்‌ பா நபி 
ச்வ்ய்ரி ச இதயன்‌ ணி ட்‌. 
இருநமூலர்‌ தவமொழி ராஜாதி - சோமு ஆழ மியி 
மாமியாரும்‌ ஒரு வீட்டு மருமகளே காந்தன்‌ ட ௨௩ உதது இ 
புல்லாணி எம்பெருமான்‌ கொ.மு, பாண்காத்‌ கொண்டைமான்‌.. ய்ய 
அக்கரைச்‌ தன்‌! ஆறு மாதங்கள்‌ சாமா 1] வரி 
அன்பே அமுதே - .... இ. இானடிறாமன்‌ 11] க்ப்‌ 
தரி வேட்டை தஜெயந்தி-வினு னர நிகி 
அத்துக்‌ கடிதம்‌ தன்‌. டட கிகி 
மணிபல்லவம்‌ தா. யார்த்தசாரதி த ர்க 
புது வருட. சினிமாப்‌ பஞ்சாங்கம்‌ கோமதி சுவாமிநாதன்‌ ப்‌ தி்‌ 
14 அம்மணி, காப்பி [17 கண்பட்‌ ல்‌ ரம்‌ 
காரம்‌, வெகு தூரம்‌ 1 டி. நமனிவாயம்‌ உக்க சம 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ்‌்‌ உக்க ம) ப்ரி 





ஈகன்க்‌! "யின்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளின்‌ உன்ன பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌. 
கற்பனைப்‌ பெயர்களே ; சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே, 








கிரைப்‌ மிக்ஸ்சர்‌ 
கொடுத்து 
புன்னகை மீண்டும்‌ தோன்றக்‌ காணுங்கள்‌ 


மா்கார் ஸம்‌ "அரைப்‌ மிக்ஸ்சர்‌ எனிதாக உங்கள்‌ ஸ்ழுந 
புளிப்‌ [க [ கண ப்படுத்த கிறது. 
பதும்‌, ரர்ட்சட் னவ அ ண்டர்ஞ்ல்‌ காவிற்றுக்‌ மு வ்ற்ா சகு மசம்னாஸ தயாரிப்பு, 
பிமானா றுகனை யு ௩ உ. நுல்‌ நுழ், 





சிரச சுரரிது 


டட ம்பாப்‌ பொருளாகக்‌ கரு துப்படி ஹூம்‌, 
அரசன்‌ முதல்‌ அண்டிவளா புகையிலை சய 
எசேேனு மாரு விதத்தில்‌ உட்கொள்ளாகு 
வார்களே இல்லை, இந்தியாவிலும்‌ சரி, 
விெபொாடியோ, புகையிலையோ போடும்‌ பழச்‌ 
கத தவிட புகைபிடிக்கும்‌ பழக்கமே மக்‌ 
களை மேன்மேலும்‌ கவர்ந்துள்ளது. இதன்‌ 
பயனாக ஆண்டுதோறும்‌ 3200 மீகோாடி சிக 
ரெட்டுகளுக்கு மேலாக. உபயோகிக்கப்‌ 
பட்டு வருகிறெளா இன்று உத்தேோசக்‌ 
கணக்கெடுக்கப்பட்டுள்ளது. 














ப்‌ ஷு 
ட விய, 


11 

ப! 
ப்ப 

கய 

|! 


ப்ப 1 ர , ய ட ட்‌ ர படர 
ை ய யு ட்‌ வ்‌ ர்‌ ட்ப ப்‌! ர , 
ப்‌; ய்‌ 1 டு 3] பவி | ய்‌ ர்‌ 
ய | 





வூ! கவ்‌ ர 
௩ ய! பி 





ஓரு நல்ல சிகலரட்‌.. ! 22: 22-2 
இறுதிவரை கன்பமூட்டிவது வ்‌ சிய எாற்ாய 


மிகப்‌ பெரியது 
பர 708 ரரி லு ட ணன மற 

















பி! || பதி 
ட்‌ 1 

1 - த மிட்‌ 

ம அ. , 

பாரி மதி எழி! 
ப யு ்‌ ரி | 


| ॥, 
1 
பி ஸா! 


ப 
ர்‌ 
ம்‌ பயிர்‌ பியரி 


ப ய்பிரிறய்‌ 
ரி(ிி1/ 





ம்‌ எம்‌ அ அ! அ. அ மு.ப மா எனி புண வானி ற எ இ ல நடு ந வட ட டே உட க டட வர கட இ* நர இரா ஜு காது வாது கா து இட்டு நா 


தமிழ்த்இரு நாடுதன்னைப்‌ - பெற்ற 3 டக்க 
தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா - பாரதியார்‌ இதத ன்‌ 





குடிசைவாழ்வோரும்‌ சர்க்காரும்‌ 


* நீலலது செய்ய வேண்டும்‌ என்று ஆர்வமுள்ளவர்களுக்கு நல்லவளுக இருக்க 
நேரம்‌ இராது * என்று ரவீந்திரர்‌ ஏதோ சந்தர்ப்பத்தில்‌ பொருள்‌ செறிந்த ஒரு சொல்லைச்‌ 
கசொணன்ணுர்‌. குடிசைகளில்‌ வாழும்‌ ஏழை மக்களுக்கு நல்ல வீர்கள்‌ கட்டித்‌ தந்து 
நன்மை சேய்து தரவேண்டும்‌ என்று ஆர்வத்துடன்‌ சர்க்கார்‌ ஆகுரவில்‌ பணியாற்றும்‌ 
ஸ்தாபனத்தாருக்கு ஏழைகளின்‌ குறையறிந்து அதற்குத்‌ தக்கபடி நடக்க முடிவில்லை. 

சன்று வாரம்‌ சென்னைக்‌ கடற்கரையில்‌ வாழ்வோரின்‌ சூடிளைகளைப்‌ பிரித்து 
அவர்களை அவ்விடத்தை விட்டுப்‌ போகச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுமைப்ப௫ுத்தியதைப்‌ படித்தவர்‌ 
களம்‌, காட்ியை நேரில்‌ கண்டவர்களும்‌, செஞ்சம்‌ உருகாமல்‌ இருக்க முடியாது. 

செம்படவர்களுக்காக, கடற்கரையில்‌ சென்னை நகர அபிளிருத்தி டிரஸ்பார்‌ 
எங்கேயோ ஒர்‌ இடத்தில்‌ கட்டடம்‌ கட்டினார்‌. ஆுல்‌ மொம்படவர்கள்‌ அல்‌ ரூடியேற 
மறுத்தனர்‌. ஏனெனில்‌ அவ்னீரிகள்‌ அவர்களுக்குச்‌ செள்கரியம்‌ உள்ளதாக இல்வல. 

அந்து வீநிகளில்‌ வடக்க முடியாவிட்டால்‌, அவ்விடத்து விட்டு, கடற்கரையை 
விட்ரு, அப்பால்‌ செல்லுங்கள்‌" என்கன்றனர்‌ தமிழ்‌ நா௫ு வி௫ கட்டும்‌ போர்டார்‌. 

இது எந்த விதத்தில்‌ நியாயமாகும்‌? இதிலுள்ள அநீதியை எடூத்துக்‌ கூறி ராஜாஜி 
ஓர்‌ உருக்கமான அறிக்கை வெளியிட்டிருக்கிறுர்‌. 

மனித உரிமைகளை இந்நாளிலும்‌ ம௫க்கப்றோம்‌ என்றால்‌, செண்ணனை நகரம்‌ செம்பட 
வர்களின்‌ பல சூடியிருப்புக்கள்‌ ஒன்று. சேர்ந்த நகரம்‌ என்றுதான்‌ உண்மையில்‌ கருகரு 
வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ அவர்கள்தான்‌ இந்ருகரிண்‌ பூர்வருடிகள்‌. அவர்களை, அவர்கள்‌ 
விக்கும்‌ இடங்களை விட்டு வெளியேறுங்கள்‌ என்று சொல்வதற்று மற்றவர்களுக்கு 
என்னா உரிமை யிருக்கிறது 2? அவர்கள்‌ செய்யும்‌ தொழிலின்‌ காரணமாக அவர்கள்‌ 
கடற்கரையோரமாகத்தான்‌ விக்க வேண்டியிருக்கிறது. ெம்படவர்களின்‌ கலாய்‌ 
கஷ்டங்களையும்‌ ஈட்டாபைகளில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல அவர்களுடைய பிரஇநிக்கள்‌ இல்லை - 
என்பதற்காக எது வேண்டுமாளுலும்‌ செய்துவிடலாமா ? அழகான கடற்கரையிலிருக்கும்‌ 
சேம்படவர்களின்‌ எளிமையான ரசுடிசைகள்‌ வெளிநாட்டு யாத்திரிகர்களின்‌ கண்களை 
உறுத்தும்‌ என்று அரசினர்‌ கருகினுல்‌ எது வேண்டுமானாலும்‌ செய்துவிட முடியுமா 2? 
அவர்கள்‌ வாழும்‌ கசுடுசைகள்‌ அழுருபடுத்துச்‌ சுத்தமாக வைத்துக்‌ கொள்ளா ஏற்பாடு 
செய்தால்‌, வெளிநாட்டினர்‌ நம்மைப்‌ பாராட்டுவார்கள்‌.” 

செம்படவர்களின்‌ வாழ்வு கடலோடு ஒட்டியது. கடல்‌ மொங்ருவனகுயும்‌, அலை 
மோதுவனகுயும்‌, காற்றடிப்பகையும்‌ எப்பொழுதும்‌ கூர்ந்து. கவனிக்க வேண்டியிருக்‌ 
ஈறது. கடலின்‌ இயல்பு நமக்குத்‌ தெரியாது ; செம்படவர்களுக்குத்தான்‌. தெரியும்‌. 
பூம்ீயை வயல்‌ வயலாகப்‌ பிரித்தணூபனிப்பது மோல்‌ சென்னாக்‌ கடலோரத்தில்‌ வசித்து 
வரும்‌ இம்மக்கள்‌ கடலை ஆண்ரு வருக்றார்கள்‌. பல்வேறு சுப்பங்களுக்குக்‌ கடலில்‌ 
வயல்வரப்புகள்‌ போல்‌ பல்வேறு பிரிவுகளும்‌ உண்டு. அவர்களது கட்டுமரம்‌, வலை 
முகதுவிய சாமாண்களைக்‌ கடலைவிட்டுது தொலைவில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ முடியாது. 
வலையைக்‌ காய னவைப்பதற்று வா௫யான விஸ்தாரமான வெளியிடமும்‌ வேண்டும்‌. 
இத்துணை வசஇுகள்‌ அளிக்க இன்று வீட்டு வசதி செய்து கொடுக்கும்‌ ஸ்தாபனத்தாரால்‌ 
ஒரு நாளும்‌ முடியாது. எல்லாவிதத்திலும்‌ இடையூறான வீடுகளைக்‌ கட்டிவிட்டு, அக 
வாடகையும்‌ கேட்டால்‌ ஏனமுகள்‌ எங்கே போவார்கள்‌? சர்க்கார்‌ ஏனமு மக்களின்‌ வாழ்க்கை 
முறையை உணர்ந்து வசதிகள்‌ செய்து தரவேண்டுமேயின்றி, சர்க்கார்‌ செய்து ககொருக்கும்‌ 


ப்‌ 






வசதிக்குக்‌ தக்கபடி மக்கள்‌ வாழ வேண்‌ 
பும்‌ என்பது மிகாழிங்க்கான்மையாகும்‌. 

இப்பொழுதெல்லாம்‌ மூலைக்கு மூலை 
குழினச வாழ்வோர்‌ சங்கங்களின்‌ மகா 
நாடுகள்‌ நடக்கின்றன. தேர்தல்‌ காலம்‌ 
முநருங்க நெருங்கக்‌ குடிசை வாழ்வோர்‌ 
நலனில்‌ அக்கறை காட்டும்‌ அரசியல்‌ 
கட்சிகளின்‌ எண்ணிக்கையும்‌ பெருகி 
வருகிறது. அம்முறையில்‌ ராஜாஜியும்‌ 
தலையிருகிறுரோ என்று யாரும்‌ எண்ணி 
விடக்‌ கூடாது என்பதற்காக மிகத்‌ செெளி 
வாகக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌: 


மந்திரியை மகழ்விக்‌ 


/22ததிய நிதி மத்திரி தரு மொரார்ஜி 
சேேசாயை । விருத்‌ வைத்துக்‌ 
இருப்தி செய்விக்க ன டது! ஒரு ன 
நிகழ்ச்சி ஏற்படுத்தியும்‌ மகிழ்விக்க முடி 
யாது. அதனால்‌ நம்‌ தமிழகத்திலுள்ள 
பிரபல தொழிலஇிபா்‌ இரு கோத்தாரி 
உலகிலேயே மிகவும்‌ குறைத்த வரி 
விதிக்கப்பட்டுள்ள தாடு இந்தியாதான்‌ 
என்று புள்ளி விவரதக்கதோடு கூறி 
மந்திரியை மகிழ்விக்க முயன்றிருக்கிறுர்‌. 

மக்களின்‌ சராசரி வருமானத்தில்‌ 
பிரிட்டனில்‌ 24 சத விகிதமும்‌, ஜர்‌ 
மணியில்‌ 27 சதவிகிதமும்‌, அமெரிக்கா 
வில்‌ 44 சதவிகிதமும்‌ வரி வசூலிக்கப்படு 
கிறது. இவற்றுடன்‌ ஒப்பிட்டால்‌ 
இந்தியா வரி விகிதம்‌ மிக மிகக்‌ கறைவு ; 
9 சத விகிதம்தான்‌ வரலிக்கப்படுகறைது 
என்று இரு கோத்தாரி கூறியிருக்கிறார்‌. 

பிறநாடுகளில்‌ திலவும்‌ வரி விகிதத 
தைப்‌ பற்றிப்‌ பேரியவர்‌ அந்நாடுகளில்‌ 
சராசரி தேசிய வருமானம்‌ எவ்வளவு 
என்பதைக்‌ கணக்கில்‌ எடுத்துக்‌ கொண் 
டாரா என்பது தெரியவில்லை. 


ஜெர்மனி ரூ. மிசிசி0 
பிரிட்டன்‌ ரூ. க்கிற] 
அமெரிக்கா ரூ. 10724 
இந்தியா ரூ. சீசிமி 


ம்ற்று நாடுகளின்‌ தேய வருமானத்‌ 
துடன்‌ ஒப்பிடும்போது இந்தியாவின்‌ வரு 
மானம்‌ எவ்வளவு குறைவாக இருக்‌ 
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சப பியி ய பப்ப புப்ப பி பிபி பி பி ப ப ப்ப யப பபப பப ப படபட பட்ட ப்பப்பபப்டு 
நி 


சுதந்திர நிதி 
ஈன்பிகொாடைகள்‌ அனுப்பியவர்களுக்கு ஈன்றி, பெரியதொரு ர 
தன்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஆர்ப்பாட்டம்‌ செய்யும்‌ காங்கி 
எதர்க்க இந்த நன்கொடைகள்‌ எம்மட்டும்‌ உதவும்‌? இந்த ஊக்கம்‌ போதுமா 1! 
பெரியோர்களும்‌ சிற்யோர்களும்‌ யோசனை செய்ய வேண்டும்‌. 


பகன்றைய சர்க்காரின்‌ வீட்டு வசதி 
போர்டார்‌ செம்படவர்களின்‌ வாழ்க்கை 
முறையை உணர்த்து அவர்களுக்கு உதவி 


மசய்ய வேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்து 
இன்று பதவியிலிருப்போர்‌ ர ரத ரையம்‌ 


புசுமும்‌ கொள்ளட்டும்‌. அதைப்‌ பார்த்து 
தான்‌ உண்மையில்‌ மகிழ்ச்சியடைவேன்‌."" 
இதைவிட அகருக்கமாகச்‌ செம்படவ 
மக்களின்‌, குடிசை வாழ்வோரின்‌ நிலைக்‌ 
குப்‌ பரிந்து யாராலும்‌ பேச முடியாது, 
சர்க்கார்‌ அவர்கள்‌ கஷ்டத்தை உணர்ந்து 
தடத்துககொள்ள வேண்டும்‌. 





[இ 
டி. 


றார்‌! 





கிறது, பாருங்கள்‌ ! அம்‌ நாடுகளின்‌ வரு 
மானத்தில்‌, பாதி சர்க்காருக்கு வரியாகப்‌ 
போய்‌ விடுகிறது என்றாலும்‌, 
ஜெர்மனிக்கு ரூ. 79ம்‌ 
பிரிட்டனுக்கு ரூ. 3]மிம்‌ 
அமெரிக்காவுக்கு ரூ. ரர்‌ 
நம்‌. அப்போதும்‌ இந்தியாவின்‌. 
பேசிய வருமானக்கதைவிட மற்ற நாகு 
கனின்‌ வருமானம்‌ எவ்வளவு உயரத்தில்‌ 
இருக்கிறது. பாருங்கள்‌. அகவே அந்நாடு 
கனில்‌ அந்தச் சத விகித வரி பொருந்தும்‌. 
ஆனால்‌ நம்‌ நாட்டுக்குப்‌ பொருந்துமா 7 
சுவர்ணர்‌. மாளிகை  ஸவிருந்துகளின்‌ 
போது, பரிமாறப்படும்‌ தின்பண்டங்‌ 
களின்‌ எண்ணிக்கையில்‌ பாதி குறைத்து 
விட்டாலும்‌ வந்த விதந்தினர்கள்‌ பட்‌ 
மூனியோடு இரும்ப மாட்டார்கள்‌. 
ஆனால்‌ ஏனழ ஒருவன்‌ ஒரு ஈறு வட்டிலில்‌ 
மிகாஞ்சம்‌ சோறு வைத்துக்‌ கொண்டு 
உண்ணும்போது அதில்‌ ஒரு கவனம்‌ 
எழுத்தால்‌ அது அவணுக்கு மாமிபரும்‌ 
நஷடைமேயாகும்‌ ! அதுபோல்‌ இங்‌ 
குள்ள 9) சதனவிகிகு வரியுமே மிக 
அதிகம்‌. மத்திய சர்க்காரின்‌ புது பட்‌ 


- இெஜெட்டின்‌ மறைமுசு வரிகள்‌ காரண 


மாசு மக்களின்‌ அன்றாட வாழ்க்கைக்கு 
அவியமான பொருள்களின்‌ விலைகளை 
உயர்த்தி அதனால்‌ மக்கள்‌ மெதொல்லைப்‌ 
ம்போது, இரு கோகசக்காரி நிதி மந்‌ 
இரியை மகிழ்விக்க இந்த மந்திரக்னதக்‌ 
கையாண்டிருக்க வேண்டியதில்லை. - 


ம்‌ 


சர்‌ ணம்‌ ணம அப கனா ர நன ரன றவ 0 
ட] நார 


“11011 


112101] 
நரர நாகர நார உணமை 


க வரர மாரராரர 
வச உண 
மார 


ன்‌ ட்‌ ்‌, பு க ஆ வ்‌ [ ்‌ ரன 
ப்‌ 19.5தர டக அ! ப்‌, இட்‌ ட்‌ கபா கார்க்‌ பதவ! ்‌ 

ப 
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ச்‌ 


€னாவில்‌ பஞ்சம்‌ 


ழ்‌ னத்‌ தலைவர்‌ மாணேதுங்‌ அவர்‌ 
களே விவசாயத்‌ துறையில்‌ தாங்கள்‌ 
தோல்வி யடைந்து விட்டதாக ஒப்புக்‌ 
கொண்டு விட்டார்‌... 

கம்யூனிஸ்ட்‌ சினா விவசாயத்‌ துறையில்‌ 
கடைப்பிடித்து வந்த முறைகள்‌ பரு 
தோல்வி யடைந்து மக்கள்‌ பஞ்சத்தில்‌ 
கஷ்டப்பட்டுக்‌ காண்டிருக்கின்‌ றனர்‌. 
ண அரசாங்கம்‌ எத்த தா - 
முதலாளித்துவ நாடுகள்‌ என்று ஏ 
வந்ததோ அந்த. நாடிகளிடமிருந்தே 
உணவு தானியங்கள்‌ விலை கொடுத்து 
வாங்கும்‌ நிலைக்கு வந்துள்ளது. 

சுனடா நாட்டிலிருந்து கோதுமையும்‌, 
சும்பும்‌ ண்டரை 'ண்ருகளுக்கு 
இறக்குமத்‌ சசய்ய ண்ட கால 
ப்பத்தம்‌ செய்து த இகாண்டிருக்ளளற 
£னா. இதிலிருந்தே, சமீப காலத்தில்‌ சீனா 
வின்‌ விவசாய நிலை சீர்ப்படப்‌ போவ 
இல்லை என்பது மிகளிவாகிறுதல்லவா 7 
கனடா, உலகிலேயே கோதுமை எற்று . 
ம வியாபாரத்தில்‌ முகன்மை ஸ்கானம்‌ 
வள௱்க்கிறது. இப்பொழுது சீனாவுடன்‌ . 
கோதுமை வர்த்தக ஒப்பந்தம்‌ செய்து 
கொண்டதன்‌ பலனாக, அதன்‌ மொத்த 
ஏற்றுமதியில்‌ 34 ௪த விகிதம்‌ உயரப்‌ 
போகிறது என்றால்‌ சினா எவ்வளவு . 


ப 


கோதுமை வாங்கப்‌ போகிறது என்பனத 
யும்‌ எவ்வளவு பற்றாக்குறையும்‌ பஞ்ச 
மும்‌ ரின்‌ நாட்டில்‌ நிலவு! ன்றன என்‌ 


பட்டார்‌ கடிக்கலாம்‌. 


து அன்‌ னிஸ்ட்முகள்‌ 'ஆட்ல்ிக்கு வந்த. 
பண்ணைகளைப்‌ த்க்‌"! 
ஒன்றுக்‌ 


ரிவசாய மக்கள்‌ வ்ரை 


யும்‌ சம்யூன்கள்‌ என்னும்‌ பட்டிகிறுள்‌ 


அடைத்து, அடிமைகளாகவும்‌ கூலிக 
உ வேலை வாங்கியதன்‌ விலைவாகக்‌ 


இன்று சீன நாட்டில்‌ பஞ்சம்‌ 


ண்‌ அல்கருக் பதுட்‌ 
இப்பொழு முது கம்யூனிஸ்ட்‌ சீனர்கள்‌, 
சச்0்0ர 0 சும்யூன்களைக்‌ கலைத்து. 


விட்டார்கள்‌ என்ற செய்தி வந்திருக்‌ 


கிறது. இதன்‌ பொருள்‌, சீன சும்யூனிஸ்ட்‌ 
காரர்கள்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணையும்‌, கூட்‌ 
டுறவுப்‌ பண்டை. வாழ்வும்‌. கோல்வி 
யடைந்து விட்டன என்பனத ஒப்புக்‌. 
கொண்டு பழைய வாழ்க்கை நூறைக்குத்‌ 
இரும்பப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌ சான்டதுக்ாள்‌ 
ரஷ்யாவிலும்‌, சீனாவிலும்‌ படுதோல்வி 
யடைந்த விவசாய முறைகளை இந்தியா . 
வில்‌ புகுத்த மூயல்கிறது, சும்யூனிஸ்ட்‌. 
கொள்ளைகளை ஸ்விகாரம்‌ சய்து 
மிகாண்டிருக்கும்‌ காங்கிரஸ்‌ ஆட்சி, சினா 
செய்யும்‌ எச்சரிக்கை காங்கிரஸ்‌ மூளை 
யில்‌ ஏறவில்லை. 


மைசூர்‌ வாசுதேவாச்சார்‌ 


ச கர்தாடக சங்கீத உலகன்‌ முதுபெரும்‌ 
இமாராக விளங்கிய மைசூர்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவாச்‌ 
சார்‌ பூரண வாழ்வு வாழ்ந்து பமுத்கு பழமாக, 
தமது ர வது வயதில்‌ காலமான செய்தி 
கேட்டு வருந்துகிறோம்‌. பெற்று கத்தைக்‌ 
சுவனித்துக்‌ கொள்வது போன்று அன்புடன்‌ 
சண்ணும்‌ கருத்துமாக இந்த 
வன மேனதையைக்‌ கலாகேஷேதி 
தரத்தில்‌ னவத்துப்‌ போஷித்‌ 
துப்பாதுகாத்துவந்தார்‌ ஸ்ரீமதி 
ருக்மிணி தேவி, 





பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய 
அய்யருடைய தோர்சிஷ்யா்‌/சாஸ்‌ 
இரிய சங்கே சம்பிரகாயத்தை 
வமுவின்றிக்‌ கடைப்பிடி த்தவர்‌. 
பல்லாண்டுகளுக்கு முன்‌ 2 ய 
மைசூர்‌ சமஸ்தான வித்வானா 
சப்‌ புகமழடைத்து கா்தாட்சு 
சங்கதத்துக்கு அணிகலனாக 
விளங்கினவா்‌. பறக்கக்‌ காரணங்‌ 
கனால்‌ ஸ்ரீ வாகதேவாச்சார்‌ வித்வான்‌ கன்‌: 
சுகத்திலும்‌, ரரிகார்களிடையேயும்‌ கெளரவ 
ஸ்தானத்தைப்‌ பெற்றிருந்தார்‌. இவைகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அவருக்குப்‌ புகழும்‌ கெளரவமும்‌ 
அளித்தது தெலுங்கு, ஸம்ஸ்கிருதம்‌ இல்விரு 

ர்க்க அற்புதமான குட்கா துன்லை 





சுவனம்‌ செய்வதில்‌ அவருக்கு இருந்து திறை ப 
கான்‌, சங்கேத மும்கார்த்திகளின்‌ சாஇத்தியங்‌ 
க்குத்‌ தற்காலக்‌ ச்ச்சே ல்‌ எவ்வனவு 
ம்‌ அளிக்கப்படுகின்றதோ அதே போன்று 
ஸ்தானம்‌ (பெற்‌. றுவை ஸ்ரீ வாகதேவாச்சார்‌ 


ர்க கீர்த்தனைகள்‌. இவருடைய சாங்க்‌ 


இயங்களின்‌ இராக அமைப்பை 
வும்‌, மெட்டு அமைப்பையும்‌, 
| சங்கதி அடுக்குகளையும்‌, பிரஸ்‌ 
! தாரக்‌ கீரமங்களையும்‌ அவரே 
. அமைத்துக்‌ பகாடுத்து உதவி 
யிருக்கிறார்‌. கள்‌ அபிமானத்‌ 
துடனும்‌. அர்வத்துடனும்‌ 
ரர பபச 
4 ப்ப 
அத்தன்‌ அண்டை குணமுள்ள 
்‌ வர்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவாச்சார்‌. அர 
சாங்க விருதும்‌ அகாடமி 
 செகளாரவமும்‌ அவளாத்‌ தேடி 
பதி வத்தனடத்தன, அவரிடம்‌ சேர்த்‌. 
ததால்‌ விருதுகள்‌ பெருமையும்‌ புனிதமும்‌ 
டுபற்றன என்றால்‌ மிகையாகாது. 
கலாகே்ஷேத்திர ஸ்தாபனத்துக்கு, ஏன்‌; 
கர்நாடக இசை உலகம்‌ மூருவதுக்குமே ஸ்ரீ 
வாசுதேவாச்சாரின்‌ பிரிவு ஈடு செய்ய மூடி 





யாத மாபெரும்‌ நஷ்டமாகும்‌, உ 





கடும்‌ மிவய்விலில்‌ வாடித்‌ ட்‌. பயிர்கள்‌ கார்‌ மனழயால்‌ புத்துயிர்‌ பெறுவது 


போல்‌, பிரும்மயரி அனந்தராம நஇீக்ஷிதர்‌ அவர்களின்‌ பிரவசனங்களால்‌ ட பேரு 
மக்கள்‌ அனைவரும்‌ புத்துணர்ச்சி பெற்றிருக்கின்றனர்‌. எப்ரல்‌ நூருதும்‌ புதுதில்லியில்‌ பிரும்மபூகீ 
நகதிதார்‌ அமரர்களின்‌ மகாபாரத, ராமாயண, பாகங்தகப்‌ பிரவசனங்கள்‌ நடைபெபெற்றுன. 
கூட்டம்‌ சொல்வி முடியாது. ஒரு பாட்டுக்‌ கச்சேரிக்கோ, நடனக்‌ கச்சேரிக்கோ கூட்டம்‌ 
வந்தால்‌ தம்பலாம்‌. கபன்யாஸத்துக்குப்‌ பத்துப்‌ பன்னிரண்டு மைல்‌ தாரத்திலிருந்தெல்லாம்‌ 
கு௫ும்ப சகிதம்‌ பெரும்‌ ஜனத்திரன்‌ நாள்தோறும்‌, மாகம்‌ முழுதும்‌ வந்ததென்றால்‌ அது 
இக்திதார்‌ அவர்களின்‌ மேதையையும்‌, ஆஸ்இகத்இன்‌ மேன்மையையும்‌ தம்‌ மக்களுக்குள்ள 
மெகெய்வ பக்தியையும்தகான்‌ காட்டுகிறது, ட 

அவ்வளவு மசத்தான சாதனைக்குக்‌ காரணமான நல்லி வைதீக பிராம்மண 
சங்கத்தினார்களின்‌ உழைப்பைப்‌ பாராட்டாமலிருக்க நூடியாது. இரவு பகல்‌ என்று பாராமல்‌ 
உழைத்து இந்த வைபவத்னத ஒரு பெரும்‌ விழாவாகவே கொண்டாடிவிட்டார்கள்‌. நான்‌ 
தோறும்‌ இரண்டாயிரம்‌ பேர்கள்‌ இக்ஷிதர்‌ அவர்களின்‌ பிரவசனத்னதைக்‌ கேட்டு 
மகிழ்ந்து பயனடைந்கார்கள்‌. . 

இல்லியிலுள்ள எல்லாச்‌ சங்கங்களும்‌ இக்திதர்‌ அவர்களின்‌ வருகையைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டன. போதி ரோடு - சகுரோல்பாகி பஜனை சமாதும்‌, மிகுன்னிந்திய சமாஜம்‌, மோதி 
பாக்‌ கலாசார சங்கம்‌ எல்லாம்‌ தனித்தனியே அன்னாரின்‌ உபன்யாசங்களுக்கு ஏற்பாடு 
செய்து அவரையும்‌ கெளரவித்து அவையும்‌ பேருமை பெற்று. 

பேமே அத்தேதி மூதல்‌ ித்தேததி வரை இல்லியில்‌ பூரீ டி, எல்‌. வெங்கட்றாமையர்‌ அவர்கள்‌ 
குலைமையில்‌ வேசு தர்ம சாஸ்திர பரிபாலன சயையின்‌ சம்மோேனனமும்‌ தடைப்பற்றது. ௪ம்‌ 
மேளனத்தில்‌ இக்நிதர்‌ அவர்களும்‌ கலந்துகொண்டு சிறப்பித்தார்கள்‌. படத்தில்‌ மேற்படி 
சயையின்‌ அங்ககத்கிணார்களான அக்னிஹோத்ரம்‌ பரி காதாச்சாரியார்‌,  பரீ எல்‌. எஸ்‌. 
பார்த்தசாரதி அய்யர்‌, பரி அண்ணதுரை அய்யங்கார்‌ அங்பமியாறை பிரும்மபூரீ அனத்தர௱ம்‌ 
தகதிதகர்‌ அவர்களுடன்‌ காணலாம்‌, இப்போது பங்களுர்‌ மல்லேள்வரத்தில்‌ ஸ்ரீ அனந்தராம 
இகஷிதர்‌ அவர்களின்‌ மகாபாரதப்‌ பிரவசனம்‌ நடைபிபற்று வருகிறது. 


ப்‌ 


*சந்ததேகமே இல்லை, இது 
பினா துணியே தான்‌!” 





கடட க 
படக க காடா 
பககக 


கக. 
கக ககா ககர 


நடக 
ன டன்‌ 


| ரரா(50/ 0105 


“சாந்தியின்‌ கவுன்‌, பாவானணடைகளுக்கு தாண்‌ 
பின்னியின்‌ பககேண்மெண்ட்‌ துணியை த தான்‌ 
உபயோகிக்கிறேன்‌, அவள்‌ பன்ளனியிலும்‌ 
அனதுயே சிபாரிசு செய்கிறார்கள்‌. அவள்‌ 
சட்டைக்கு நானா உபயோகிப்பது பினா யின்‌ 


_ பட ட 
டண ்‌ 


கிமேப்‌ ர்க, [0தான்‌. மமாஹனணுக்கு பின்னி ந] ஈனயுபாபடான சாகுபபுட பாது, மய ஊர ரா 1 கப நாறு 





பப வ ்‌ 
யினா டஸ்ஸுர்‌ தான்‌... என்னைக்கேட்டால்‌ __ பிழவபிட்டி ப்ர வமவபாம, 


சிறுவர்களுக்கு பின்னி துணிகளைவிட சிறந்‌ உங்களுக்கும்‌ தலவ்யாக 


சது வேறு கிடையாது!" பின்னி துணிகளை இந்த 
சி ரப்ணான்ர டர்‌ க ணபயன்‌ க 
பக்கிங்ஹாம்‌ & சர்னாடிக்‌ சும்பெனி லிமிடெட்‌ அணுமதியெற்று கடைக 
ரு க்சி ம்‌: லிருந்து கண்ட்மோரரல்‌ 
ந்க வண்ற் தம்‌ விலைக்கே வாங்கவும்‌, 


பின்னி & சும்பெனி (மதறாஸ்‌) லிமிடெட்‌ 


ட 1.4. 


ரீ] 





இலைப்பாய்‌ இருக்குமிபம்‌. 
அதுவே ஆரோக்கியம்‌. 2 


எல்லாம்‌ இன்பமயம்‌-- லைப்பாய்‌ தேய்த்துக்‌ 

குனிக்கும்‌ நயம்‌! ஆஹாஹா .,, கிளுகிளுக்கும்‌ 
அீத்ரோக்கிய சுகம்‌! அன்றாட அழுக்கிஙீருந்து தாம்‌ ச 
தப்பமுடியாது: அழுக்கிறுள்ள கிருமிகளை க்‌ 
காதாக களைவது லைப்பாய்‌ -- குடும்ப 

மூழுமைக்கும்‌ குன்றாத ஆரோக்கிய சகம்‌! 





டல ராடி ...... இந்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்பு 


ணு மனப்பான்மை 

(|றுஷ்யர்களின்‌ வானமஉளிச்‌ சா கனையைக்‌ 
கண்பூத்து சர்‌ சி, னி, ராமன்‌ அவர்களது 
கருத்தைச்‌ சிலர்‌ தவராகப்‌ புரிந்து கொண் 
மு.ருக்கின் றனர்‌. 

ஓப்‌ வான ஆராய்சசியின்‌ பலன்‌ அத்த 
அராம்ச்சியை மட்டும்‌ பபொறுத்துகல்ல ; அது 
தடத்தப்பட்டி நேரத்தையும்‌" நடத்கிவவா்சு 
னின்‌ மன நிலையையும்கூடப்‌ பொறுத்‌ இருக்கும்‌. 

ஸ்மாவண்ணன்‌ என்று பிரபல ஆங்கில நாவ 


லாச்ரியர்‌ டாக்டர்‌ தஜெெடிலும்‌ மிஸ்டர்‌ 
ைடும்‌”” என்று தமது தாவலில்‌ 'சிறலில்‌ 
வாயிலாகக்‌ கூறியிருப்பதைப்‌ : பாருங்கள்‌ £ 


"தான்‌ யாகுன்‌ முகுல்‌ அவ்வாராய்சிபை 
நடத்திய போது, தல்‌ எண்ணங்களோரமும்‌ 
சீரிய அறிவோடும்‌ இருந்திருந்தால்‌ மருத்து 
என்‌ சிறிய அளவு இனமயைப்‌ பழைய உடலில்‌ 
இறுத்த விட்டு யல்பாக எனக்கு அனபா 
இருக்க கற்பண்புகளைக்‌ கடவுள்‌ வடிவமுடைய 
ஒருடலில்‌ புகுத்தி என்னையும்‌ ஒரு சேவனுகச்‌ 
செய்நிருக்கும்‌. எனது ஆராய்ச்சியும்‌ ஆசை 
யும்‌ பெருமையாசு முடிந்இருக்கும்‌, ஆனல்‌ 
தடக்க து ட்‌ நான்‌ மூகன்‌ முறை மருத்‌ 
இணை அருந்இுயஙேபோது பேறாசைக்கும்‌, உலனச 
எய்த்துப்‌ பல வகை பஇன்பங்களைக்‌ துய்க்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ கெட்ட எண்ணத்துச்கும்‌ 
அடுனமப்பட்டிராுத்தேன்‌. ஆகையால்‌ மருந 
இன்‌ உறகமயால்‌ நான்‌ இனமயின்‌ உருவமாம்‌ 
ஹைடாக மாறி விட்டேன்‌."" இன்தத்தான்‌ 
ராமன்‌ அவர்கள்‌ சுருக்கமாக "ராணுவ 
மனப்பான்மை" என்ரு குறிப்பிட்டிருக்கர்‌. 

ஆர்கு வேலைகளுக்குப்‌ பயன்படும்‌ விஞ்ஞா 
னம்‌ அழிவு வேலைகளுக்கும்‌ பயன்படுவதகணன்‌ 
காரணம்‌ விஞ்ஞாணிகனல்ல 7 விலஷ்ஞானத்‌ 
இன்‌ இன்றைய திலைகான்‌. 

வல்லரசு நாழுகளில்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ ராணு 
வக்இன்‌ கீழ்தான்‌ செயல்பரிகின்றனர்‌. இதை 
நினைக்கும்போதுதான்‌ கல்கம்‌ அழிவுப்‌ 
பாதையில்‌ சென்று கொண்டிருக்கிறதோ 
என்று அசிசம்‌ எற்படுகிறது. அதே சமாம்‌ 
ராமன்‌ போன்ற விஞ்ஞானிகள்‌ துணிவுடன்‌ 
இத்த ராணுவ மனப்பான்மையைக்‌ கண்‌ 
முத்திருப்பது மணிக சமுதாயத்தக்கு நம்‌ 
பிக்சையூட்டுகிறுது. 


புண்கள்‌ 0 1 இரு ஆடர்‌. பத்மராபண்‌ எம்‌.என்கி 
அபாயச்‌ சங்கிலி 


யயூப்ட்டை ப்‌ பூச்சியின்‌ கடி பொறுக்க மூடி 
யாமல்‌ வீட்டையே எரித்தார்களாம்‌. பேருச்‌ 
சானிகளை ஒழிக்க நெல்‌ வயலையே நாசம்‌ 
செய்தார்களாம்‌. இவை போலவே விசித்இற 
மாசு இருக்கிறது மத்திய ரயில்‌ மந்திரியின்‌ 
போக்கு. வடகிழசிகு ரயில்வே பகுஇயில்‌ பல 
விஷமிகள்‌ அபாயச்‌ சங்கினியைத்‌ துஷ்பிரயோ 
கம்‌ செய்பிறார்கள்‌. என்பதற்காக அங்கு 
அயாயச்‌ சங்கிியையே பவே செய்யாமல்‌ 


தடுத்து, இதை எதோ ஒரு மிகப்‌ பெரிய 


_ பெரும்ப௱றும்‌ 





சாதனை போன்று பெவெற்றிப்‌ பெரு 
மிததக்ச்தாடு, பாராளுமன்றத்திலே பறை 
சாற்றுகிருர்‌ செபொறுப்புள்ள மத்திரி, விஷமிகள்‌ 
பிரயாணம்‌ பெெய்டும்‌ அதே ரயிலில்தான்‌ 
தல்லவார்களும்‌ முக்கியமாகப்‌ 0 


_ பிரயாணம்‌ பெசய்கிறார்கள்‌ என்பனத மந்இரி 


அவர்கள்‌ உணற ண்டும்‌, அசையால்‌ 
அபாய அறிவிப்பைத்‌ தரிக்கும்‌ காரியமான து 
மொலை, கொள்ளை போன்றவைக்கு வசடியாசு 
இருப்பதோடு மட்டுமின்றி அத்தகைய செயல்‌ 
ல்‌ ஈடுபடுபவர்களை மேன்மேலும்‌ கக்கு 
விப்பகாகவே இருக்கிறது. - 
கண்வலி வந்தால்‌ தக்க மருத்து போட்டுக்‌ 
கண்களைக்‌ காக்க கறு! அதற்கா 
கக்‌ சண்களையே குத்திக்‌ கொள்வது அறிவின்‌ 
மையையே காட்ட்கின்றது. அசகசையால்‌ அர 
சாங்கம்‌ தக்க நடவடிக்கை எடுத்து மக்களுக்‌ 
குப்‌ பாதுகாப்பு அளிக்கும்‌ என்று நம்புறோம்‌. 
மீகா பா. ௬கவ்னம்‌ 
1800 வ. சினிவாசன்‌ 


விவசாயம்‌ வளருமா? 


சீ.ியிரிடும்‌ விவசாயிகளாகிய நாங்கள்‌ 
எனழுகளே., நாங்கள்‌ 
பயிர்‌ செய்வதற்கு ஒரு பெரும்‌ ஆபத்து 
வந்துள்ளது. தெம்‌ பயிர்களுக்கு, முக்கியமாக, 
கதிர்‌ சமயத்தில்‌ அமோனியம்‌ சல்பேட்‌ 
போட்டால்தான்‌ நெற்கதிர்கள்‌ ஒரே ஒம்‌ 
பாகக்‌ சுதிர்கள்‌ விட்டு விகரச்சலை அடிகமாமம்‌ 
பெருக்கும்‌. அந்த அமோனியம்‌ சல்பேட்டுக்கு 
வந்திருக்கும்‌ பற்ருக்குறை கொஞ்சதஞ்சமல்ல,. 
இங்குள்ள அமோனியா சொசைட்டிகளுக்கு 
வரும்‌ அமோனியம்‌ சல்பேட்டு மறைவும்‌ 
மாயம்‌ என்னவா? இந்த அமோனியா என்ன 
மெவென்பனதக விவசாயிகளாகிய தாங்கள்‌ இது 
வரையில்‌ கண்ணாலும்‌. சுண்டஇல்லை, ௫ 
தான்‌ கிடைக்கவில்ல என்று கலப்பு பர்க்க 
உபயோகித்து வத்தன்னோம்‌. ஆ 
அதற்கும்‌ ஆபத்து வந்துள்ளது. தமது மத்‌ 
அரசாங்கம்‌ அந்தக்‌ கலப்பு உரத்துக்கு ஒரு 
சட்டம்‌ அமைத்துள்ளது. அதாவது ஒரு றாஜ்‌ 
யத்திலிருந்து மற்றொரு ராத்யத்துக்கு கரம்‌ 
செல்லசகூடாது என்பதே. எங்கள்‌ புதுவை 
மாநகர்லே கலப்பு உரத்‌ தொழிற்சாலை 
இல்வானமயால்‌ இற்தியாவிலிருத்தே உரங்கள்‌ 
வந்து பெரிதும்‌ உடகுவி புரித்தன. இந்தக்‌ 
சுலப்பு உரங்கள்‌ அகற்சமயம்‌ எங்கள்‌ கனார்‌ 
களுக்கு வரவிள்லை. ஆதலால்‌ எங்கள்‌ 
விவசாயம்‌ பெபரிதும்‌ பாதிக்கப்‌. பட்டிருக்‌ 
இன்றது.  'விஉசாயத்தைப்‌ பெருக்குங்கள்‌, 
பெருக்குங்கள்‌? என்று வெறும்‌ வார்த்தை 
களால்‌ சொல்லி என்ன பயன்‌ 7 காரியத்தில்‌ 
காட்டி ஐத்துமழைதக்ஈால்‌ அள்லவா பலனுண்டு? 


சர்‌ வலிது வவளாமிகள்‌ 
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ம்‌. 


டர்கி 


ந்ரடராாராா ரகக ஈயவபா 


 அிங்யரரர [யவற க்‌ (ப்‌ என) 


மர்ஸிஸாஸ்ட்‌ சான்பொளாஸ்ட்‌ 


வள்ளை பாப்ளின்‌. 


கோல்ட்‌ டிரிங்‌ 
மர்ஸிரைஸ்ட்‌ சான்டுபானா ஸ்ட்‌ 
கலர்‌ பாப்ளின்‌ ப்ளூ ெெொட்‌ 


மா்ஸிரைஸ்ட்‌ கெஸ்‌ 
வேேஷ்டிகள்‌ 
ராணி ஸ்பெஷல்‌ 


8 வஷ்டி கன்‌ 


ராஜா மட ம தபற காம்ரா 


௨14/௩. இ 








ன 
*"டிரியில்க்‌ துணிக்கு விற்பனை வரி எவ்வளவு 


போட பேணும்‌ ணார?!" 

பதவராஜ்‌ எழுதுவதை  நிறுத்தினிட்டுத்‌ 
தலைதிமிர்ந்து பார்த்தான்‌, புதிதாக ரெடி 
மோ்‌ துணிகள்‌ விற்பனையாகும்‌ பகுஇயில்‌ 
வேலைக்கு வந்துள்ள பெண்தான்‌. ஒரு கையில்‌ 
பென்சிலும்‌ இன்டிளுரு கையில்‌ பில்‌ புத்தகமு 
மாக அவன்‌ உதட்டைக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டு 
குயங்கியபடியே தின்றான்‌.  ரரல்‌ கெஞ்சிற்று. 
அவன்‌ பார்வையில்‌ பென்சிலின்‌ பிடி தளர்ந்து 
போயிற்று... 

" என்னைய்‌ பபயாரி 
அனழக்கலாம்‌ 7” 

1* மிஸ்பா. பி” 

கன்‌ பெயரைச்‌ செசொல்லாதகுது நினைவுக்கு 
வாவே *1* தேவராஜ்‌ 1" என்று மூடிக்தான்‌, 

* உங்கள்‌ பெயர்‌ 21* என்று செொடர்ந்து 
சேகட்டான்‌. 

1* மிண்ணிஸ்‌ விலா /”” 

முதல்‌ பகுதியை அவள்‌ அழுத்திச்‌ சொன்‌ 
னதயபோல இருந்தது. பில்லில்‌ குறிக்கவேண்‌ 
மூய வரி வி௫ு்தத்னதச்‌ சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ 
வலையைக்‌ சுவனிக்கப்‌ போய்‌ விட்டான்‌ 
பகவா, 

மன்னு: பமுகருவில்‌ முக்கியமான பெரிய 
கடை ஜோஸப்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌. குடித்தனத்துக 
குக்‌ தேவையான சா மான்கள்‌ யாவும்‌ - 
உணவுப்‌ பொருள்களிலிருத்து துணிமணி 
வகைகள்‌ வரை, சிறு பேனாக 
குத்தியிலிருந்து விலையுயர்ந்த 
பரிசுப்‌ பொருள்கள்‌ வரை- 
அங்கே ஸ்டைக்கும்‌. இவ்‌ 
வோர்‌ இனமும்‌ ஓவ்பிவாரு 
பகுதியில்‌. ரஸ விளக்குகளிண்‌ 
ஒனியில்‌ பனபளவென்று 
மின்னும்‌ சருங்கானி மமேறை 
களணின்பீமல்‌ காமான்கள்‌ 
வந்து குவிவதும்‌, வாங்கு 
வோரும்‌ விலை சொல்வோ 
ரும்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்ளும்‌ 
பேச்சும்‌, வழுவழுப்பான 


முசால்னியே நீங்கள்‌ 


வண்ணக்‌ காகிதங்களில்‌ சாகான்களைக்‌ கட்டி 
அனுப்புவநதுமாக, பலவிதக்‌ காட்டிகள்‌ நாட 
குத்இில்‌ நடப்பது போல்‌ அங்கி நிகழ்ந்து 
கொண்டிருக்கும்‌. 

மோரடிமேட்‌ துணிகள்‌ வியாபாரம்‌ மெய்யும்‌ 
பகுதியில்‌ வேலைக்கு வந்து அமர்ந்தவள்‌ லீலா? 
குழந்தைகள்‌ துணிகள்‌, பெண்களுக்குரிய 
உடைகள்‌, எம்பிறாய்டரி வேலை செய்த 
தாவணிகள்‌, 'கைவேலைப்பாடமைந்தசு விரிப்‌ 
புகள்‌ யாவும்‌ அப்பகுதியில்‌ கிடைக்கும்‌. 

அதற்குப்‌ பக்கத்திலிருந்த பகுநினயத்‌ கான்‌ 
தெவராறி சகவனித்துகி கொண்டிருந்தான்‌. 
ஆடவருக்கான பலனிகு நில்‌ துணிகள்‌, 
வாயில்‌, தைலான்‌ துணி ரகங்கள்‌ அடியை 
அவன்‌ பருஇயில்‌ நடமாமும்‌. கடைசியாகக்‌ 
துண்டு விழும்‌ சில துணிகளை அவன்‌ ரெடிமேட்‌ 
ஆடைகளாகக்‌ தைத்துவிடுவகற்குக்‌ கொறுக்க 
வண்டி யிருப்பதும்‌ உண்டு. 

குழத்தைகள்‌ துணிக்கான அளவுகளை, 
வயதுக்‌ கணக்கைக்‌ கொண்டு அவன்‌ கச்சித 
மாகச்‌ சொல்வனகுகி மேட்கும்போது, அவ 
ஹக்கு வியப்பாக இருக்கும்‌, 

"எப்படி நீங்கள்‌ இவ்வளவு கணக்காகரி 
டிசால்லுடிறீர்கள்‌ 7" 

* எனக்குக்‌ தைக்கக்‌ தெரியும்‌, 
மிஷின்‌ னவை த்இருக்க்பிறன்‌ !"* 

சட்டென்று: அவளுக்கு ஒரு சந்தேகம்‌, 

உ ரீல்கள்‌ என்ன நினைத்தீர்கள்‌ 71" 


விட்டில்‌ 



















ணானகைப்ள. ேசரிந்கு பூரீ என்‌, பி. 


கோபாலங்ருஷ்ணய்யர்‌. அவர்களின்‌ சதாபி 
ப்‌ஷகம்‌ சமீபத்தில்‌ வெகு விமரிசையாக 


தடதிதே தியது. 





॥ உங்களுக்கு அந்த வயஇல்‌, .. 

அவன்‌ க டன்றம்‌ பு்னசசின்‌: எதிர்திழ 
லாய்‌ அவன்‌ ம்‌ சிவப்புப்‌ பூத்தது. 

' துறுதுது"வேன்ற சுபாவம்‌ அவளுக்கு. 
கழுத்தில்‌ பிளாஸ்டிக்‌ டேப்பை மாவ்யாகப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு நிமிஷத்துக்கு ஒர்‌ அள்வு. 
எழுத்துக்‌ கொண்டே யிருப்பாள்‌, பேச்சில்‌ 
கண்டிப்பு இருந்தாலும்‌ பார்வையில்‌ கனிவுக்‌ 


குக்‌ குனறவில்லை. கடை நூடுகிற, வரையில்‌ 
சலிப்பில்லாமல்‌ வேலை செய்ய முன்வரும்‌ 
சளக்கம்‌, வற்றாத புன்னகை, வாங்கு வருப 


_ வர்களை வாடிக்கைக்காரராக்கினிடும்‌ நயமான 
. பதில்‌, சிலசமயம்‌ அவள்‌ அதாவல்‌ செய்யும்‌ 
பப்ப ன அண்ணலாரை ்‌ பாவனையில்‌ அவன்‌ 


பீவலையை மறந்து அயர்ந்து நின்றது. 


ட உண்டு. 
ஒருநாள்‌ '* இத்தச்‌ சட்டையையும்‌ நிஜானா 
_ வும்‌ பார்த்தீர்களார்‌ இது என் புது முனணைன்‌!”" 
என்று அவன்‌ அவனிடம்‌ காண்பித்தாள்‌. 2 
துணி அதிகம்‌ செலவில்லை, பார்வைக்கும்‌ 
யுதுமாதிரியானது. எடுப்பாக இருக்கும்‌ 
தையல்‌ ட ரன்தமா க்கம்‌. வயதுக்‌ குழுத்‌ 
ய்‌ ம்‌ ஈச இருக்‌ 
மு விட்டீர்களா 7 பரணில்‌ சரியாக 


த்‌ இருக்குமே இது?"” 


ன பாவனையில்‌," 

* என்ன அல்கமா 

ரர பள்ளிக்கூடத்துக்கு அனுப்பவில்ல்‌,.! 

பப என்‌ பிது 

* எனக்குப்‌ பையே இல்லை. 

இருவ 
கலத்து போயி, 








இடை ல்‌ ககடக்கு 
ல்‌ ய்‌ வருபவ 


ராஜ்‌, லீலா. இருவருமே. கையில்‌ சிற்றுண்டி 


கொண்டு வருபயர்கள்‌.. அங்கேயே ஸ்டூலுக்கு 


-மீமல்‌ பிரித்து வைத்துக்‌ கோண்டு கால்‌ ம 
பயில்‌ மூபனை முடித்து விடுவார்கள்‌. பையன்‌ 
காப்பி மட்டும்‌ வாங்கி வருவான்‌. 


ர்ச்‌. 


போல, சிரமம்‌ ப கரிந்து, 


3 தும்‌. கேப்ரசி. தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகள்‌, 


கங்கள்‌ தாளா?" ்‌ என்று அவள்‌ 


பொலி சக ட்‌ 
டய : சிரிப்பொர யும்‌ தர்ர .. பேபோக வேண்டுமே? அவர்களுக்காகத்தானே.. 


* இன்றைக்கு என்ன கொண்டு வத்திருக்‌ 
கிறீர்கள்‌?!" என்பான்‌... 

எகாவது ஒரு பிசைந்த சாதமாகத்தான்‌ 
இருக்குமென்று அவனுக்குத்‌ 2 யியும்‌, 

* உங்களுடையது என்னவாம்‌ 2” 

வெற்று ரொட்டியும்‌, காகிதத்தில்‌ குற்றிய 
வெண்ணெயும்கான்‌. என்று அவளுக்கும்‌ 
மிதரியும்‌. இருந்தாலும்‌ ஒரு கேள்வி, 

* விட்டில்‌ அவரையும்‌ சுவனித்துவிட்டு, 


ற்ப சமையலுக்கும்‌ எற்பாடு செய்து, தனியாக 


பூபன்‌ செய்துகொண்டு வருவது சாத்திய 
மில்லைதான்‌ !1* அவன்‌ குரலில்‌ அனுதாபம்‌ 
தொனிக்கும்‌, 

। நீங்களும்‌ விட்டில்‌ கொற்காவு கொடுக்க 
பவேண்டாமென்து பார்க்கிறீர்கள்‌. போல்‌ 
இருக்கிறது!" , 


எதையோ சொல்ல வந்தவன்‌, மெனன 


டமான தலையசைப்போடு நிறுத்திக்‌ கொண்டு 


விட்டான்‌. 


* உங்கள்‌ மனைவி மிகாழுத்து வைதக்குவன்‌!" 
தான்டளக்த்‌ அப்‌ வெழுப்பியது போல்‌ 
ர்ந்தான்‌, 
என்ன சொன்‌ னீர்கள்‌ ட 
"* ஒன்று றுமில்லை. எல்லோரும்‌ உங்களைப்‌ 

அனுசரித்துக்‌ 
கொண்டு.. 

அரை யோசனையும்‌ குன்று மாகிர்ம்யமுமாக, 
அவனுக்குத்‌ தன்னுணர்விலிருத்து மீனமுடி 
யாதபடி ஒரு குழப்பம்‌, சிரிக்கும்‌ பாவனையில்‌ 
அவள்‌ பேச்சைச்‌ சட்டென்று. வேறெங்கேயோ 
இருப்பி விட்டான்‌. 

ஆனால்‌ அவளால்‌. சிந்திக்காமல்‌ இருக்க 
மூடியவில்லை. அவள்‌ கணவன்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ 2 அவளை எப்படி நடத்துகிறான்‌ ? 


எவ்வளவு தாரம்‌ புரிந்து கொள்கிறுன்‌? அவள்‌ 


கேள்னியில்‌ பதில்‌ புரிந்தும்‌ புரியாமலும்‌ நின்ற 
உணர்ச்சிகளின்‌ உருவம்தான்‌ என்ன? அக 
அவளிடமே கேட்டறியும்‌ அளவுக்கு அவர்கள்‌ 
பழக்கம்‌ நூதிர்த்து போகவில்லை. முதிர்ந்து 
இருந்தாலும்‌ அவன்‌ கேட்டிருக்க மாட்டான்‌. 


அது அவன்‌ இயற்கை. 


கடையில்‌ அப்படியும்‌ ணா பண்ட்‌ 


அவர்களைப்‌ போல்‌ தாற்பது டள அகபா 


குறைவில்லை. அவர்களுக்குள்‌. ஒரு கற்‌ 


ஆங்லெப்‌ 
பத்திரிகைகள்‌, புத்‌. ககங்கள்‌ ,, இாளுக் 
கொளன்றாக மாறி மாறிக்‌ சைக்கு வந்து 


சேரும்‌. அவன்‌ எதாவது ஒரு சுமிழ்ப்‌ புத்த 
க்த்னகு எடுத்துக்‌ அகான்வான்‌. 

ட **இங்க பிடித்தது தமிழ்ப்‌ புத்த 
கேட்பான்‌, 
தமகா லுன்று, 

_ ஆமாம்‌, கங்கள்‌ மனைவிக்கும்‌ மபாமுது - 






முகிவயெமாய்‌ நீங்கள்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டி 
ப ரடடார கங்கர்‌ 

அந்தக்‌ குரனிலேயே விளங்காத... ஒர்‌ 
தங்கம்‌, 


அவன்‌ பாலை அவ்ளவ்‌ : எதிர்பார்த்து 
மோவாயின்‌ குழிவில்‌ தீர்ச்‌ சுழியாய்ச்‌ தோன்றி 


்‌ மறையும்‌ புன்னனக. 


“இனசக்‌ கொண்டு போய்க்‌ காட்டுல்‌' 
சுளேன்‌!"" என்று ஒரு நான்‌ அவன்‌ ஆங்கில 























நீயூட்ரைன்‌ கன்பேக்ஷனரி கம்பெணி பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
சித தார்‌ (ஆர்இரப்‌ பிரபிதசம்‌ ) 





துயரில்‌ ஆழ்ந்த நாநு 


சவக்‌ டான்‌. 
யல கநாற்ருணங்களாக (இத்கப்‌ புராதன நாட்டின்‌ யர்க்கள்‌ சொல்லோணகத்‌ 
துயரில்‌ ஆழ்ந்இருந்தனர்‌. சுதந்நிரோதயத்திற்கு ஒரு சில ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னர்‌ கூட நம்‌ மக்களில்‌ வட்சக்கணக்கானவர்‌ இரு பிடி சகொறுக்கும்‌ 
வழியின்றி மாண்டனர்‌, சுதந்இரத்இுற்குப்‌ பின்‌ துரிதமான மசெதொழில்‌ 
வளர்ச்சியில்‌ நவபாரதம்‌ மெதுவாக உருவாகி வருகிறது. பிற்பட்ட நிலையி 
வுள்ள பாரத சமுதாயம்‌ உய்வடைய தம்‌ நாட்டில்‌ கூடிய சிக்கிரத்தில்‌ 
செதொழில்‌ அபிவிருக்கி எக்பட வேண்டும்‌. 
மீண்டும்‌ வளம்‌ கொழிக்கும்‌ 
. இந்தியாவில்‌ முதன்றுதலாக எல்கு செெடுங்‌ குழாவ்களையும்‌, குழல்களையும்‌ 
. உற்பத்த செய்து, சவேளிநாருகளுக்கும்‌ ஏற்றுமதி செய்து சரோ ஷடமான  இஇ 
அந்தியசெலாவணி சம்பாதித்த பெருமை களிங்கா ட்யுப்ணைச்சார்ந்தது. ந 
கம்பெனியின்‌ விஸ்கரிப்புக்‌ இட்டம்‌ நன்ளு அயுலாகி வருகிறது. 19ம்‌ 


குள்‌ தற்போதைய வருஷாந்திர உற்பத்தி அளவானக்‌ 0,000 






டன்கள்‌ 1,00,900 டன்களுக்கும்‌ அடுிகமாகம்‌ மிபருகும்‌. ப்‌ டட இத்தக 
பிரதி வருஷமும்‌ 3,00,ஈ00)ததுக்கு மேற்பட்ட கம்பங்களை ர உத்தித ணின்‌ 
உற்பத்தி செய்யவும்‌ கம்பெனி எதிர்பார்க்கிறது. ரிச்‌" இ 






ணை: டா 
்‌ ஸ்‌ டன 1 ர்‌ கட்ச 





களிங்கா ட்யூப்ஸ்‌ லிமிடட்‌ 
டந்து. சன்‌ அவென்யூ, கல்கத்தா-14 
ணன அக்காள்‌ ட்டி அக்‌, பக்க ப்‌ ட்‌) 


அவரத 
தேவைகளுக்கு 
அவசியமான சமிப்பை 
்‌ உத்தரளாதமாக 


உதவுவது எது! 





- ஞாபகமிருக்கட்டும்‌ 





அதுதான்‌ 


இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


தொந்தரவு இல்லாமல்‌ லாபகரமாக 
முதலீடு செய்ய விரும்புகிறீர்களா ? 








எமது களின்‌ 


ஏன்றில்‌ 3 வருட 
க௱லத்நற்கு 


பிக்சட்‌ ரூபாரிடில்‌ இ$ 


உங்கள்‌ பனசாகு 


எகுப்‌ மோட்டு 


வைத்திருங்கள்‌, 








இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


* இந்தியன்‌ சேம்பர்‌ பில்டிங்ஸ்‌"" சொன்னே... 


ஆறு மாதத்திற்கு 
ஒருமுறை வருடம்‌ 
1க்ரு 5% வதும்‌ 
வட்டி ீடைத்து 
வரும்‌. 


பூ, ம்‌. சுந்தாம்‌ 
கர ர்யதரிரி 





சஞ்ரிகை ஒன்றைப்‌ பரட்டிக்‌ காண்பித்தாள்‌. 
அது பெண்களுக்குரிய பத்திரிகை, நூல்‌ வேலை, 
விட்டு அலங்காரம்‌, சமையல்‌ துணுக்குகள்‌ , 
குழக்தை வளர்ப்பு - (அப்படி ரசயான 
சய்கிகள்‌ அடில்‌ நிறைய இருந்தன. 

அவன்‌ .இகயங்கிய குரலில்‌, 1* அகட்டும்‌! 

நாளைக்குக்‌ கொண்டு போலிப்‌ " என்று 
ட அவ்ணிடமே சமாகானமாகக்‌ கொடுத்துவிட 
டான்‌. ல்‌ ்ளைக்‌ 7 
வ ரரடன்த க்‌. அத்து *ந க* அப்புறம்‌ 

எகோ ஓரு சங்கக்கின்‌ நிதிக்காக அளுக்கு 
ஒரு டிக்கெட்‌ வாங்கினார்கள்‌. அன்று பிற்பகல்‌, 
தன டிக்கட்டையும்‌ அவளிடமே கொடுத்து 
விட்டான்‌ வரான்‌. 

"ஏன்‌! றட ங்களுக்கு?" 

“ஓன்று இருந்தால்‌ ஒருவர்கானே போக 
லாம்‌. நீங்கள்‌ இருவரும்‌ போய்விட்டு 
ஊாரழுங்கள்‌ , " 

அவன்‌ துவசரமாகக்‌ கைப்னபைனவத்‌ 
இறந்து தன்‌ டிக்கட்டை எடுத்தாள்‌. இரண்‌ 
ரப அவனிடமே கொழுத்து விட்டாள்‌. 

* ஏண்‌ ட தவில்‌ 

11 அத்து வர்‌ ஏன்‌ நீங்களும்‌ உங்கள்‌ 
(பிக்க இருவர்‌ ௩ கூடாது 71" 

தான்‌. காட்டிய காரணத்ன 
போோலேயே இருப்பி விட்டதை ன ரன்‌. 
அவனுக்கு அசடு தட்டியது, 

்‌* டிக்கட்‌ பணம்‌, இந்தாருங்கள்‌ /** 

* அகுற்ளுச்‌ சிறிதும்‌ அவசியமில்லை என்றூ 
நிவேக்வறேன்‌. 

" ஏண்‌” 

** தித்து உதவி உங்களுக்குச்‌ செய்தஇல்லை 
சங்கத்துக்காகச்‌ செய்தது." 

சங்கடததைச்‌ சமாளிக்கப்‌ பேச்சை மாற்‌ 
றீயே ஆகவேண்டும்‌ போல்‌ இருற்கது. அவன்‌ 
எஞ்சலத்னது அவம்‌ தன்றாகத்‌ மிதித்து 
கொண்டி விட்டாள்‌. 

* நீங்கள்‌ தயங்க வேண்டாம்‌. முக்கெட்‌ 
இருந்திருந்தாலும்‌ நான்‌ போயிருக்க மாட்‌ 

॥ எனக்கு இறுல்‌ எல்லாம்‌. ஈடுபாடு . 
. நல்லை."* அவன்‌ காரல்‌ அவனை அனமஇப்‌ 
படுத்து முயல்வது போல்‌ இருந்தது. 

1* நீங்கள்‌ போகாவிட்டால்‌ அவரும்‌ போக 
மாட்டார்‌ போலிருக்கிறுது 

அய்யடித்கான்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌!!! 


ட்‌] 


தனக்கே புரிந்த ரகரியத்தில்‌ அவள்‌ சுவா 
குள்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டாள்‌. குனித்த ஆர்வத்‌ 
சோடு அவள்‌ பில்‌ மெசொன்ன விதம்‌ அவன்‌ 
மனத்தில்‌ எகோ இர்‌ இனத்‌ செகரியாக உணர்‌ 
வைக்‌ கட்டி எழுப்பியது, அங்கிருந்து போய்‌ 
விட்டான்‌. பொருமையா அது? 

கிளிஸ்துமஸ்‌ பண்டிகைக்கு ஓரு வாரம்கூட 
இல்லை, கடையில்‌ வியாபாரம்‌ ஒரே மம்மூரம்‌. 

அவ்ன்‌ மேனதுயின்‌ மேல்‌ அவன்‌ ஒரு சிறு 
பெட்டியைக்‌ கொண்டு வந்து வைத்தாள்‌, 

"* என்ன இஇது 2”" 

* உங்கள்‌ மகனவிக்‌(கு தான்‌ றிஸ்துமஸ்‌ 
ட இனைக்‌ கொடுக்கலாம்‌ என்று கிக்‌ 
கிறேன்‌ "* என்றாள்‌ அவள்‌ . 

அவன்‌ பெட்டியைக்‌ இறந்தான்‌, 
வெள்ளி ப்ரூச்‌, ம்‌ ண்ட 
* எதற்காக இல்லாம்‌? வீலை நிறைய 


இருக்குமே 7** 


அவள்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை. அனால்‌ ஏதே. 


கேட்கத்‌ தயங்குவது போல இருக்கது. 
“ட ளன்ண பய ஈசிக்கிறீர்கள்‌ கணு 
"* ஓரு யோசனை," 
டட) யாண்ண அது! ரி அ 
** உங்கள்‌ மனைனியை நான்‌ பார்க்கு வேண்‌ 


_ மம்‌. இனகு தானே கொழுக்க விரும்புகின்‌. ** 


அவன்‌ பார்வையில்‌ வின்னாமல்‌ சொல்லி 
அழகினழைக்கும்‌ ஒரு வீனயம்‌, அவன்‌ கடுமாறிப்‌ 
போனான்‌. என்ன பதில்‌ சொல்வதென்று 
'தெரியனில்லை. இணி எத்‌ நீச்சுதான்‌. 

* தானும்‌ உங்கள்‌ கணவருக்கு ஒரு *டை” 
பரிசாசுக்‌ கொடுக்க நினைக்கிறேன்‌. அவருக்கு 
எந்த மாதிரி இருந்தால்‌ பிடிக்கும்‌ 7** 

'* இது எதாவது போட்டியா என்ன ?"' 

:* அப்படி இல்‌ 


இருக்கட்டுமே !"* 
்‌ அதற்குத்‌ கஷ்ட பலகார - 

ஆரல்‌ அன்ன்‌ க படல்‌ [ம 
“னு. யை வாங்ங்க்‌ கொண்டு வந்து விட்ட 
போது அவளால்‌ மறுக்க முடியவில்லை. பஇல்‌ 
படங்கள க்கப்பட்‌ வாங்கிக்‌ "காள்ளப்‌ போனாள்‌. 

பழி க்கட்டும்‌. நானும்‌ உங்கள்‌  கணவனரச்‌ 

சு விரும்புங்றேன்‌, "* 

படரள்க ண்‌ 

அவள்‌ தயக்கம்‌ அவனுக்கு ஆச்சரியமாக 
_ இருந்தது. அதுவே அவன்‌ இயல்பை ஓரளவு 
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காதல்‌ 
ர்க க இர்த்தும்‌ வைத்திருக்கிறது. 


இந்தக்‌ காதல்‌ எப்பொழுது 


பட்டதே இன்பம்‌ 


2626022222222222௦55550 


5 'கருத்தொருமித்த காதலர்‌ 

* கட்புலனூக்கு எட்டாத சில விஷயங்களே உலகை னத்‌ அன்‌ 
அவை உஷ்ணம்‌, மின்சாரம்‌, காதல்‌ "" என்முர்‌ ஒரு மேனாட்டு அறிஞர்‌. 

சுண்ணுக்ருப்‌ புலனாகாத காதல்‌ காரணமாக மாயபுபரும்‌ சாம்ராஜ்‌ 
யங்கள்‌ ந அவ்வல்‌ ஸ்டட்டபள்‌ மாபெரும்‌ யுத்தங்கள்‌ நிகழ்த்திருக்கின்‌ றன. இக்‌ 


னக சாம்ராஜ்யங்களை உண்டா. 


ன்பமாக மாது என்பதை நம்து 
அவ்வைப்‌ பாட்டி வகு அழகாகக்‌ கூறுகிறார்‌. ன்‌ 

| “காதல்‌ இருவர்‌ கதத்கதாருபித்து --. ஆதரவு 
இப்படிக்‌ ழான்‌? ர! அப்ப காதலர்களை இவ்விதழ்‌ ன ர்ண்கிய வண்ணச்‌ 


3 சித்திரமாக அளிக்கிறார்‌ நமது ஓவியர்‌ சல்பனு: 
( ' 7 சச்ச்்ச்செ செ செ செ செ செ செ சே ன்‌ சே சச செ ச செ சே ன! ்‌ 





க்கியும்‌ இருக்கிறது. பல பெரும்‌ 
"இந்தக்‌ காதகுனின்‌ சக்தியே சக்தி 1 - 





[ 


கக்கி அரபா ரில் பரட்‌. 


லை, நிருந்தாலும்‌ உங்களிட : 
மிருத்து தான்‌ சதரிந்து சிசாண்டதகாகவே 


ர்‌ 


புரிய வைப்பது போலவும்‌ இருந்தது. அவள்‌ 


கணவன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ 7 தன்னை எப்படி 
அறிமுகம்‌ செய்து வைப்யதென்று அவள்‌ 


யங்குகிாமேளோ 2 
பூர்ரட்சா விரல்கள்‌ பரிசுப்‌ பெட்டியின்‌ மேல்‌ 
தாளமிட்டுக்‌ கொண்டிருத்தன 

அவன்‌ !*சறி, தாம்‌ தால்வருமே சந்தித்து 
அவரவர்‌ பரிசை அவரவரே பகாடுத்து விட 
லாமே /”" என்று சொன்னன்‌. ' 


அவன்‌ இடுரன்று இப்படிப்‌ பின்வாங்கியது 


அவளைத்‌ இகைக்க வைக்குது. அவனுக்கு என்‌ 
தயக்கம்‌? ஏவல்‌ மனைவி மரு சத்ததெகப்‌ 
பிராணியாக இருப்பாளோர்‌. அவள்‌ பார்னவ 
அவர்க ஒரு முனறு அளந்தது. 


“சரி! இருவருமே விட்டுக்‌ கொடுத்து. 
விடுவோம்‌. ஞாயிற்றுக்‌ கறுமை சாயங்‌ 
காலம்‌ மணிக்கு எதாவது ஒரு ஹோட்ட 


வில்‌ சத்திக்கலாமே !” ்‌ ஸி 
கற்குப்பேல்‌ அவாய்‌ சமாணிக்கு மூடிய 
இ வஹ்க்க்ளை சொல்லிலிட்டனதச்‌ செயலில்‌ 
நிறைவேற்றுவது அவ்வனவு எனிகாக இல்லை. 
அப்படித்தான்‌ தோன்றியது அவனுக்கு, 
ஞாயிற்றுக்கமுனப்‌ மாலை ஷஹோட்டலின்‌ 
முவளி மாடியில்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருந்கு 
போது, “இனிமேல்‌ எதயும்‌ மானறப்பதற்‌ 
கில்லை. இன்னும்‌ ரில நிபிஷங்களில்‌ அவளுக்கு 
எல்லாம்‌ தெரித்துளிடும்‌" பக்கத்து நாற்கானி 
யைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. அவனிடமிருந்து 

ஒரு பெருமூச்சு எழுந்து ஓய்ந்தது. 
சரசரவென்று புடவையின்‌ சத்தம்‌. அவண்‌ 
இரும்பினான்‌. அவ்ள்‌ நின்றுகொண்டிருந்தாள்‌. 


மறைவு: 19-5-538 
எங்கள்‌ அன்புத்‌ தந்தையார்‌ 
குழிக்களைர | 
பாவா (, பஞ்சாபகேச முதளியார்‌ 
அவர்களின்‌ ஞாபககர்த்தமாக த 
பாவா சொக்குப்பா 
ரா பால சர்ீரன 
ட்டு பி, பங்கஜம்‌ 
சரோதினி மரு தராயகம்‌ 
ஞானகசெளர்தரி குஞ்சரம்‌ 





மி 


"மீங்கள்‌. மேவரு நேரமாகக்‌ காத்துக்‌ 
டூகாண்டிருக்கிறிர்களார்‌”* 

“நஇல்லை...இப்பேபோதுதா ன்‌ ...சொஞ்ச 
நோமாய்‌...""! அவன்‌ குரல்‌ கு௫ுமாறியது. 

அவள்‌ பக்கத்து நாத்காலியில்‌ உட்கார்ந்து 
மிகாண்டானள்‌. அவன்‌ தன்‌ மையிலிருந்த 
டையை எழுத்து மேறஜையின்போல்‌ வத்‌ 
றான்‌. எகோ கேட்சு வாயெடுத்தான்‌. அதற்‌ 
குள்‌ லீலாவே கேட்டுவிட்டான்‌. 

“உங்கள்‌ மனைனி எங்கே?" * 

அவன்‌, அவளுக்கு... அதாவது...” 

அவள்‌ மூகம்‌ சுருங்கியது. இண்‌ னகயிலிருந்கு 
பெபட்டியை அவனிடமே கொரடுத்துவிட்டாள்‌. 

"சரி! நீங்களே கொழுத்து விடுங்கள்‌!”" 

அவன்‌ டைனய அவ்ன்‌ புறம்‌ நகர்த்குப்‌ 
போஸான்‌. ஏனோ அவளைப்‌ பார்க்கவே பரிதாப . 
மாக இருந்தது. அவள்‌ கண்கள்‌ கலங்கின, 

“பவண்டாம்‌! இனிமேல்‌ சொல்லிவிடுவது 
தான்‌ நல்லசென்று நினைக்கிறேன்‌. நான்‌ 
கலியாணமாகாதவள்‌. எங்கள்‌ குடும்பத்துக்‌ 
ருக்‌ தெரிந்த ஒருவர்‌ மூலமாக இங்கே 
மேவலைக்கு வந்தியோது அவர்‌ செசொன்னளுர்‌, 
மணமான பெபண்களுக்கு பேவலை பசிகொருப்ப 
குற்குத்கான்‌ நூகலாளி சம்மதிப்பாரேன்து. 
அவர்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்ககைக்கான்‌ நானும்‌ 
சொன்னேன்‌. இப்படி ஒரு கோதனை வரு 
பிமன்று அப்போது நான்‌ நினைக்களில்லை. 
கங்களை ஏமாற்று வேண்டுமென்று கான்‌ 
நினைக்கவில்லை. ஆனால்‌ எனக்கு மீள வேறு 
எப்படியும்‌ வகை இல்லை, முூகுலானளியை 
ஏமாற்றி விட்டதாகவும்‌ எனக்குகு தோன்று 
வில்லை. என்னையே நான்‌ ஏமாற்றிக்‌ கொண் 
பேடன்‌. அவ்வளனவுகான்‌. நான்‌ உண்ணமயைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு தாளையோழி நின்றுமகொள்ளத்‌ 
இர்மானித்திருக்கிபிறன்‌ "" என்றாள்‌ லீலா, 

“ஏமாற்றிக்‌ கொண்டேன்‌ என்றீர்களே! 
உங்களுக்கு என்ன... அமா றும்‌?! 

புரிந்தும்‌ புரியாது உணர்ச்சிகளை வெளியிட 
இயலாமல்‌ அவள்‌ முகத்தில்‌ அரை நிழலொளி 
பரவியது. அவ்ள்‌ பார்வை "சதை நான்‌ 
மெசொல்லித்தான்‌. நீங்கள்‌ புரித்து கொள்ள 
வேண்டுமா? "என்று கேட்பதுபோல்‌ இருக்கது, 

அவன்‌ அ! எழுத்துக்‌ காட்டும்‌ அந்து 
மருண்ட நிலை அவணுக்குப்‌ புரியாமல்‌ (இல்லை. 


பக்கென்று அவன்‌ சிரித்தது அவள்‌. 


துயரத்தை மேலும்‌ வளர்த்தது. 
ம்ம்‌ எதற்காகசி சிரிக்கிறீர்களாம்‌ இப்போ துர்‌ ்‌ 


எங்கே கூங்களுக்கு என்னைப்‌ பற்றிய 
கண்மை பெதரித்து ய்விருமோ என்றுகான்‌ 
பயத்து கொண்டிருத்கேன்‌!** என்றான்‌ அவன்‌, 
இடம க ்ன்டடம்ற்கரு கத்‌ எல்லாமே 
ய ஆரம்பிக்குது. சந்தோஷத்தில்‌ மாகம்‌ 
குழம்பியது. தலையைக்‌ குனிந்தகொண்டாள்‌. 
“இத்த ப்ருச்சை நீங்கள்‌ எப்போது அணிந்து 
கொள்ளப்‌ போகிறீர்கள்‌?” என்று அவன்‌ 


தெளிந்தது. 


கேட்டது அவள்‌ காதில்‌ தே௭ாக விழுந்தது. 


*தீங்கள்‌ அந்த வடையை அணித்து கொள்‌ 
்‌ பாது/** துணிச்சலு தான்‌ ௯ ர ன்‌. 
தலையை , 


சேய, க்‌ சுவிழ்த்துக்‌ கொண்டாள்‌, 





மேல்‌ குறிப்பிட்ட, 500 கிராம்‌, 85ப்‌ 
கிராம்‌, 100 கிராம்‌, 50 கிராம்‌ டிமட்ரிக 
எடைகளில்‌ பரூக்‌ பாண்ட்‌ தேயிலை பாக 
செட்டுகள்‌ இனி$மல்‌ சிடைக்கும்‌. இவை 
சற்றேறக்குனறய--முன்பு 1கு௩த பாக்‌ 
கெட்டுகளின்‌ நிறைக்கு முறையே 1 
பவுண்டு, 3 பவண்டு, பவுண்டு, ம 
௮வுன்ஸ்‌--இவைகளுக்குச சமமானவை, 


நீங்கள்‌ ஐழக்கமாக வாங்கும்‌. ப்சக பாண்ட்‌ 
தேயிலையின்‌ அளவை உங்கள்‌ கடைக்காரரி 
டம்‌ சொல்லுங்கள்‌, அவர்‌ அதற்குச்‌ சரி 
யான டர்‌ எடையுள்ள பானர்‌: 
உங்க க்‌ கொடுப்பார்‌. ம்மாறறக்‌ 
ம்‌ பக பாண்ட்‌ தேயிலையின்‌ 'கணத்‌ 
திலோ, பதுமமையிலோ, 5 ஒரு சிறிதும்‌ மாறு 
தல்‌ இல்லை என்பது நின ஜிருக்கட்டும்‌.. 


உங்களுக்குப்‌ பிரியமான 





ப்௩க்‌ பாண்ட்‌ இர்தியா பிகாரேட்‌ லிமிடெட்‌ 


ப்பர்‌ 1-௪! 


பதி 





“பம்பிப்பின்ளே மாடி வீட்டைச்‌ சேர்ந்த 
வார்தானே 7?" என்று எரித்தேன்‌ தான்‌. 

சதாவின்‌ முகம்‌ நாணியது. ஆனல்‌ அடித்த 
கணமே அவ்வுணர்ச்சகிளை  ஈரற்றிலும்‌ 
மனதைத்து, ""நல்ல ஆள்‌ நீ ஒண்ணு சகொணன்ணா 
அனத அவயுகக்கும்‌ மறுக்கமாட்டடே போல்‌ 
(ருக்மீக!"" என்றான்‌. 

"என்ன சொல்முன்‌ சங்கா? எது ஆயுகக்‌ 
கும்‌ மறக்காது! யாருக்கு மறக்காது 77" 
என்று கேள்வளிகளை அமுச்சியயடியே கூடத்‌ 
துக்கு வந்தாள்‌ வானக மாமி, 

"தண்ணுமில்லையம்மா. முகுன்‌ யுகுல்லே 
சங்கர்‌ வரன்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னானே, அபய 
தடந்தனதா சொல்றான்‌!" என்று கீதா 
விளக்கம்‌ தந்தான்‌. 

இட அதுவா..ஏ.ள”" சான்று எதையோ 
எண்ணத்‌ தொடங்கிய ஜானகி மாமி, “உ ழு்‌.[ 
யா யாருக்கு எங்கெங்கே பிராப்தம்‌ இருக்‌ 
கறதோ, அங்கேதாளே நடக்கும்‌ [** என்று 
டித்‌ தாள்‌ 

சகொஞ்சமோம்‌ பொறுத்து, "நீதான்‌ எல்லா 
வறறையும்‌ செய்ய றைம்‌ சங்கர்‌! ஆச்சு,..விறு 
க்டுன்னு சித்திரை பிறந்துடும்‌! விக்கினம்‌ 
பில்லாமே கல்யாணம்‌ 
நடக்கணும்‌!” என்று 
குரல்‌ தழமுகுமுக்‌ ச்‌ 
சொன்னன்‌ . 

"அவரியம்‌. செய்ய 
பேன்‌ மாமி [*" என்றூ 
கூறிவிட்டு, ' வரன்‌ 
இதா !*" என்று அவன்‌ 
பக்கம்‌ இருட பி விடை 
பெற்ேேன்‌ 

பணி ண்டாாண்ணடை 
நோக்கி நடக்கையில்‌ 
என்‌ மணம்‌ இருப்ற 
யால்நிறைந்திருந்தது. 
கடைசியில்‌ :தாவிஸ்‌ 
மனத்துக்கேற்ப" மாமி 
விட்டு மாப்‌.பிண்ி 
காபச்யா கடைத்து ஷிட்‌ 
டான்‌! போகம்ரும்‌, 
அடன்‌ அதிர்ஷ்ட சானி 
தால்‌! இதற்குத்தான்‌ 
எப்படிக்‌ தாக்கிடியறிந்‌ 
தாற்போால்‌  விடுவிறு 
வென்று பமிவிட்‌ 
டான்‌ &தாச்‌ 





கிட்டத்தட்ட தாலைந்து 
மாதங்களுக்குமுன்‌ நடந்து 
நிகழ்சி அது,  சுணவர்‌ 
மறைவினால்‌ ஏற்பட்ட துக்‌ 
கம்‌ காலச்சுவட்டில்‌ மெல்ல 
சிமல்லத்‌ தேய்ந்தது. ஆனால்‌ 
அதே சும்யம்‌ பெண்ணின்‌ 
பருவழும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 
ஜானி மாமிக்குக்‌ கவலையை 
அளித்துக துசிஉ யனது அதக 
மாக்க்ன, 

"மாமி மாமி" என்று 
கூப்பிருவனை எழிய அப்‌ 
படியொன்றும்‌ ேெெருங்க்‌ உறவல்ல. 
இறந்துபோன சீதாவின்‌ தநனக எனக்கு 
தன்ர இரண்டோ விட்ட மாமாதான்‌, 
என்றாலும்‌ சொத்த மாமாவுக்குமேல்‌ எவ்‌ 
வளவோ உகவிகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. படிப்புக்‌ 
காக நான்‌ இங்கு கஙாஸ்டலில்‌ தங்கியிருந்த 
போது பலனிதங்களில்‌ உபகாரமாக இருத்‌ 
குயர்‌, பெண்ணும்‌, மாமியும்‌ அவர்‌ பாதை 
யில்‌ சற்றும்‌ ஐழாமல்‌ இருந்தார்கள்‌. 
எந்கோ கண்காணாத தொலைவில்‌ பல மைல்‌ 
சுளுக்கப்பால்‌ பிபற்கோர்கள்‌ இருக்க, நான்‌ 
இங்கே வாழ்க்கைச்‌ சகடக்தைக்‌. கொஞ்சத்‌ 
தக்குக்‌ கொஞ்சமாவது அலுப்புத்‌ தட்டாமல்‌ 
ஒட்டி வருகறேனென்றால்‌. அதற்கு மூல 
காரணம்‌ ஜானகி! மாமியும்‌ கீதாவுந்கான்‌. 

மாமா போகுமுன்‌ மனைவிக்கும்‌ பெபண்ணுக்‌ 
கும்‌ தங்கள்‌ வயிற்நுப்பாட்டைகி கணிக்கும்‌ 
அளவுக்குச்‌ பிசா த்து வைத்துவிட்டுப்‌ 
போயிருந்தார்‌. தோவை எஸ்‌. என்‌. எல்‌. 
ஸி.க்கு. மேல்‌ படிச்சு வைக்காவிட்டாலும்‌ 
தைரியத்தை - கயமாக3வ சம்யாதிசகும்‌ 
தைரியகத்ன தா அளித்து விட்டுப்‌ போயிருந்தார்‌. 


ள்ள ருந்தாலும்‌ மாமிக்கு இயற்கை 
யான கவி முளைத்தது. எத்தனை நாட்கள்‌ 
கான்‌ மிபண் அழு்ுவல க தறி ஸிருருது 
இரும்பும்‌ வரையில்‌, 
வயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ 
குட்டிக்‌ கொண்டு உட்‌ 
கார்த்திருப்பதுர்‌ எவ 
னணுவது அஇருவனணுூச்றுக்‌ 
ன்குப்‌் பிடித்துக்‌ 
கொம்த்து, கதொவை 
அவதைக்காக வழிமேல்‌ 
விழிவைத்கஇிருக்க வழி 
சசய்ய வேண்டு3ம/" 
என்பதுகான்‌ குவமிம. 

"என்ன போசங்கர்‌! 
உனக்காவது வயசு 
அலாஞ்சம்‌ காஸ்குயா 
யிருகி கப்பபாதோ 7 
பேசாமே கணக்கே 
மகாடுத்து விடுபவன்‌ 
க்காணவை/"* என்று 
ஒருகாள்‌ மாமி அலுத்‌ 
துகி சுகாண்டாள்‌. 
வயது ஸித்கியாசம்‌ 
குவீர, மானும்‌ சீதா 
ன்‌ ட்டர்‌ ரண்டு ஙி 
கைபோல்‌ ப ண 
இரோம்‌ என்பதுமாமிச்‌ 


குத்‌ செதரித்திருந்தாலும்‌, பெண்ணைக்‌ கல்யா 
ஊம்‌ சசய்து செழிக்க வேண்டுமே என்ற 
ஆதங்கம்‌ அவளை அப்படிப்‌ பேசச்‌ செய்தது. 

அருகிளிகுந்த கதா சுலீரென்று சிரித்தான்‌. 
*நல்ல அம்மா நீ/ நீபார்க்கிறு “மாப்பிள்ளைப்‌ 
பார்வை யிலை தராதே இல்லாமல்‌ பண்‌ 
ணிருவே போலிருக்கே!" * என்றாள்‌, 

“தமாம்‌ போன பாசமோ "என்னவோ 
மபண்‌ பார்க்க வருவதாகச்‌ கோளன்னிர்களே ? 
என்ன ஆச்சு ?"* என்று கேட்டேன்‌ பேசிகக்‌ 
சிகாடுக்கு பேண்டு, 

'"மிகான்னா.! நவ அதிர்ஷ்டம்‌ மறு வாரமே 
“பின்ளைக்கு இப்ேபோ ன வைக கலு 
எழுதியும்‌ விட்டார்கள்‌! வேளை வரவேண்டும்‌ 
எதுக்கும்‌"* என்று சொல்லிப்‌ பெருமூசிக 
விட்டாள்‌. ஏதோ இடீபெரன்று நினைத்துக்‌ 
பிகாண்டாற்பயோல்‌ 4 உண்‌ ஆபமிர்மில யே 
உனக்குக்‌ மிதரிஞஷ்சவாரகள்‌. யா மேோரனும்‌ 


பாரேன்‌! வரதட்ணை சற்றுக்‌ கூடமாட 
இருந்தால கூடப்‌ பரவாயில்லை!”" என்றாள்‌. 


“*பரா்க்கிறேன்‌ !** என்று ஓப்யுக்குச்‌ சொல்லி 
விட்டம்‌ அகன்மேறேன்‌. 

னால்‌ அடுத்த தரம்‌ அங்கு போனபோது 
மாமி என்னத்‌ நுளைதமங்தமுத்து விட்டான்‌. 

" கொஞ்சப்‌ முனைப்பாகவேபயாரடா! பணம்‌ 
இறைய பஇல்லாட்டபாக்கூட இெடைக்ங்ற வரும்‌ 
படியிே யே யோக்கியமா குடிம்பம்‌' நடித்து 
பவனயிருந்கா போதும்‌, ம்‌...அவர்‌ நிம்மதி 


பா௱வய்ப்‌ - மீபற்யாச்‌ சோர்ந்துட்டார்‌,. இந்தப்‌ 
பாரத்தை என்மேல்‌ சுமத்திட்டு /** என்று 


கண்ீைதக்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

என்‌ மனம்‌ செெெகிழ்ந்தது. சற்றுக்‌ கள்ளிப்‌ 
புத்தகம்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கீகாவின்‌ 
மேல்‌ என பார்வை லயித்தது. அவன்‌ முகத்‌ 
இல்‌ துலங்கன்‌ உணர்சிளனய என்னவென்று 
மீகால்ல? “தமக்கும்‌ சகல்யாணமாகுமா 7" 
என்ற எக்கத்இன்‌ மூர்‌ பிரஇபலிப்பாக முகம்‌ 
காட்சியளிப்பதயபோல்‌எனக்குத்‌ தோன்றியது. 

' "எானணணால்‌ மூடிஞஷ்சவளைக்‌ 
கும்‌ பார்க்கறேன்‌. மாமி, ** 
என்று உறுதஇகூறிக்‌ கீதானவ 
தோககேன்‌. சுவ 


லய்யடாதே நீதா. முதல்தர மாப்பிள்ளையாக 
நான்‌ பார்த்துத்‌ தரேன்‌!/*" என்மேோேன்‌. 

கதா அப்போது என்னப்‌ பார்த்து பார்வை 
யில்‌ அலட்ியம்தான்‌ இருக்கது. (தவன்‌ 
என்ன பார்தி டப்‌ பாகிறான்‌.!" என்று 
நினைப்போ 7 தீ ப்‌ 

கான்‌ சற்றுச்‌ சுறுசுறுப்பாகேவே அலைந்தேன்‌. 


எவ்வளவோ உபகாரம்‌ எனக்குச்‌ செய்இருக்‌ 


கிழுளே மாமி / 

னகயில்‌ ஜாதகக்கட்டை வைத்துக்கொண்டு 
நான்‌ இப்படித்‌ இரிவது ஆபிஸ்‌ சிமிநர்ப்தா்‌ 
கணக்‌ சகல்லாம்‌ வேடிக்கையாயிரகு குது, 

"என்னடா பெரிசாப்‌ பெண்ணைப்‌ பெத்து 
வன்‌ மாரி அலையபிற!"". என்று விசுவம்‌ 
கோட்டா பண்ணினன்‌. 

*மி்பண்டணப்‌ மபத்தாதிவான்‌ பிெபொறுப்ப௱, 
அதுக்கும்‌ மேலே நான்‌"" என்று தொடங்கி 
னிளக்்‌ னேன்‌. 
































பக ர்‌ 


அணாரகுறையாசக்‌ காதி” வாங்ற்க்பிகாண்ட 
பாறு, "என்‌, நீயே கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்வதுதானே ! வயசாவது கயெசாவது 
இர்குக்காலத்கிலே எவனும்‌ வயனகம்‌ பார்க்‌ 
கிறுதில்லே"" என்றான்‌. 

* ஷட்‌ அப்‌! அவள்‌ என்‌ தங்கை மாஇரி [** 

பாலு உடனே அடங்கி விட்டான்‌. அவன்‌ 
கொஞ்சம்‌ வாய்த்துடுக்கு. ஆணால்‌ நல்லமா இரி, 

சிறிது நேரம்‌ எனதயா பியோடிப்பவன்‌ 
போலிருத்தான்‌. ** என்னவோ நீ ஒரு சுல்யா 
ணத்தை முடிச்சு நல்ல போர்‌ வாங்கிக்கணும்னு 
பார்க்கிறே ட ஆன அவ்வளவு. சுலபயில்லை ரர 
என்று சொன்ன பாது, "* பெண்ணுக்கு 
எத்தனை வய௫ருக்கும்‌ 7** என்ற ேள்வினயப்‌ 
போட்டான்‌. ப 

*॥ ஏன்‌, தீ மாப்பின்ை பிடிசிசுத்‌ தாயா 7"" 

* ஆமாம்பா அமாம்‌! எல்லாம்‌ விவரமாச்‌ 
அசால்று ! நமக்குத்‌ தெரிஞ்சவர்‌ தம்ம களர்க்‌ 
காரர்‌ ங்கே. ஒரு கம்பெனியிமே வேலையா 
யிருக்கிறார்‌ ! பெயர்‌ சுந்தாராமன்‌ ? மாசம்‌ 
இருதாறு ரூபாய்‌ சம்பளம்‌, அன எண்ணு, 
படிப்பு எண்‌, எஸ்‌, எல்‌. சி,தான்‌ 7" 

"மம. இவ்வளவுதானே ! இந்றுக்‌ காலத்‌ 
இலை கதி கம்தான்‌ படிப்பையும்‌ பட்டத்‌ 
ன்தயும்‌ விட முக்கியம்‌/"* என்றேன்‌, எனக்கும்‌ 
உற்சாகம்‌ பொங்கல்‌ வழிய அரம்பித்து விட்‌ 
டது. அட்போது காரியம்‌ எித்தியாரிலிட்டது 
போன்ற பெருமிதத்தில்‌ அழ்க்கேன்‌. 

மறு நான்‌ பாதுவே என்னச்‌ குந்தாராம 


னிடம்‌ அனழுத்துச்‌. சென்றான்‌... அவன்‌ 
அதானுபாருவாக விளங்கினான்‌. வயது 
கொஞ்சம்‌ அடிகமாயிருக்குமோ என்று கோன்‌ 
இியது. பாதகமில்லை] மற்று ல்லாம்‌ 


நன்றாக அமைந்து விட்டால்‌ சரிதான்‌. 
1 உங்க ஜாதகுகம்‌ *** என்று கேட்டேன்‌. 


்‌* தூத்துக்குடியிரே என்‌ ண மன்னி 
இருக்கா ! எழுதப்‌ போடுங்கோ 7? 
* மிராம்ப வக்கனம்‌ "* என்று கூரி னிட 
பெற்றோம்‌. 


ஜாககம்‌ கைக்கு வந்து பொருக்கும்‌ பார்க்‌ 
இறு வரையில்‌ * இக்இக்‌! சென்றுகானிருந்தது. 
நல்ல சவேயாகப்‌ பொருந்தி விட்டது, 
ஜானகி மாமியிடம்‌ சண்டு பேரி. பெண்பார்த்‌ 
குல்‌ போண்ற மற்று விவரங்களைத்‌ தெரிவிப்ப 
தாக அவனிடம்‌ சொள்லிவிட்டுச்‌ சென்றேன்‌. 

எனக்குத்தான்‌ எத்தனை சந்தோஷம்‌! என்‌ 
லா கடைசியில்‌ கோனின்‌ கல்யாணம்‌ 
நடக்கப்‌ போகிறது” அகத்களை . மகத்துவம்‌ 
எணக்கிருகி்றதா! மாமியின்‌ மாசத்தில்‌ 
சகோன்றுப்‌ போகும்‌ நன்றியும்‌. சீதாவின்‌ 
வத௲னக்இல்‌ மின்னப்‌ போகும்‌ மலாச்சியும்‌ 
கற்யயைிலேயே  ராட்சியளித்து என்னைப்‌ 
யபுளகமுறுள்‌ செய்தன. 

பீடிகை எல்லாம்‌. போட்டு நிதானமாகத்‌ 
தெரிவிக்க வேண்டுமென்று இட்டங்கள்‌ வகுத்‌ 
இருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ விட்டை அடைந்கு 
பம லந்த உற்சாகம்‌ பிரிட்டது. அடக்க 

ய்ல்ம்‌ சம்ப தல்ல வரன்‌ பார்‌ 
விட்டேன்‌, மாமி/** என்றேன்‌, ச்சி 

ஜானகி மாமி நன்றாக நிமிர்த்து கஉட்கார்த்‌ 
தாள்‌. "ஜாதகம்‌ எல்லாம்‌ பார்திதாசிம்சோர 
பையன்‌ எப்படி7"" என்றான்‌. 


க்க 


'"யுகல்தரம்‌! ஜாம்‌ ஜார்ணு தா வை 
வச்சுண்டு குழுத்தனப நடத்துவான்‌. ஓரு 
பெரிய கம்பெனியிலே வேலை. இருநூறு 
5 சம்பளம்‌! ஜாதகயெல்லாம்‌ நன்றாகப்‌ 
/பாருந்தியிருக்கு, பெண்‌ பார்த்து மேலே 
ஆக வேண்டியதுகான்‌ பாக்கி" என்றேவ்‌ 
ஒரே காச்சில்‌, 

மாமி*-ம்‌ **என்றவாசேருகவாய்கி கட்னட 
னவயத்‌ குடவினள்‌, 

"அமாம்‌, நீதா எங்கே??* என்றுகேட்டேன்‌. 

*அுபிகிலேருற்து வரலையே** என்று வண்‌ 
ணம்‌ வாசற்புறும்‌ பார்த்த மாமி “இதா 
கணசிகு தாறுவுசு பஇப்பரிதான்‌. உன்னைக்‌ 
கூப்பிட்டான்‌ சங்கா்‌!** என்றாரள்‌, 

*கங்கிராகலேஷன்ஸ்‌!  பேஷான வரன்‌ 
யார்த்து விட்டேன்‌! பிபரிய கம்புபனியிலே 
வை, தல்ல உத்தியோகம்‌/"* என்றேன்‌ பட 
படப்பாக, அவளை உற்று கதோக்கியயடியே, 

ம்கயில்‌ கொண்று வந்திருந்த அபிஸ்‌ பைல்‌ 
களைத்‌ தொப்பென்று ழே பொட்டாள்‌ மீதா. 
நகம்‌ குபுகுபுவென ரத்தமேறிச்‌ வந்து 

யிற்று. அடித்த விரடியே சிரமட்பட்டுப்‌ 
பாவனையை மாற்றிக்கொண்ம்‌ி, *"பிதவலையே! 
எனக்காக டெறொ௱ம்படசி ரர்ரமும்‌ எடுத்திருக்கே 
போலிருக்கே!" என்றாள்‌. 

என்‌ கற்சாகமெல்லாம்‌ பிெதொடியில்‌ சூன்றிச்‌ 
சாம்பலாயிற்று. தான்‌ எரிர்பார்த்தபிதன்னர்‌ 
இங்கு நடப்பதென்ன! துனிச்கூட மனம்‌ 
கலவாத எத்தனை அழகான ஈருட்டு உபசாரம்‌! 

"என்ன கா உனக்குப்‌ பிடி கிகவில்லையா 7" 7 
என்று இசைப்புடன்‌ ஜானகி மாமி கேட்டாள்‌. 

கீதா சட்டென்று பதில்‌ சொல்லவில்லை, 
அவள்‌ மனம்‌ எதையோ இனிரமாகச்‌ சித்தத்‌ 
துக்பொண்டிருந்தகை முகம்‌ காட்டியது. 

11] மாப்பின்னையின்‌ பெயரென்ன?" 
என்று என்னைப்‌ பார்த்தக்‌ கேட்டாள்‌, 

ஏன்‌ சுந்தரராமன்‌! பெயர்‌ தன்ராக 
இல்லையோ? *" என்று நான்‌ பேட்டேன்‌. 
அவள்‌ காட்டிய சர்றிது அக்கறை எனக்கு 
கனக்கும்‌ தந்தது. 

எம்‌... அவரி பட்டதாரியா?!* 
கண்களில்‌ ஒளி வீசக்‌ சேட்டான்‌. 

“பட்டதாரி ௫ ட்டா என்ன? நல்ல 
ஸ்பெனோே வேலை பிரபல கம்பெனியிலே. 
இப்போது எத்தனை பட்டகாரிகள்‌ வேலை 

மள்‌ இண்டாடறுகிளுர்கள்‌?”*.. என்றா 
அவரச சமாதானம்‌ படுத்துவது வோல்‌ 
சொன்னேன்‌. மெள்ள. பெள்ளக்‌ தெம்பு வரு 
கருற்‌ போலிருந்தது எனக்கும்‌, 

ஆனல்‌ ஈீதா சொன்ன பகல்‌ / 

மப இம்மி வீந்தாளு!"* என்றாள்‌. கோ 
இளக்‌ ஈாமாக, "இதோ பாரு சங்கா! இந்த 
நானிலை எஸ்‌. எஸ்‌. எல்‌. ௫, பழுச்சவா ஒட்டு 
விட்டுகளசி சமானம்‌! பட்டம்‌ வார்னவா 
மாடி வீழி போல குறைந்தபட்சம்‌ காலே 
ஜிலே துன சிருந்தால்‌ மிமொட்டை மாடி 

வ்‌ க்கலாம்‌ /- பின்னால்‌ கட்டடம்‌ 
பென்றுவது நி இருக்குமே [77 

நான்‌ அதிர்ந்து போனன்‌. கொஞ்சு நாழி 
கைக்குப்‌ பின்‌ சுகாரித்துக்‌ கொண்டு, !!பிடிக்‌ 
கலைன்னு சுருக்கமாகச்‌ சொல்லிவிடேன்‌ 
தா!** என்றேன்‌ சலிப்புடன்‌. 


என்டு 


"பிடிக்கலைன்னு சொல்லியே! சும்மா 
வானை அலிப்‌ பார்த்தேன்‌!!!" என்று சொல்லி 
விட்டுச்‌ எரிந்தாள்‌, 

அவள்‌ சிரிப்பு என்‌ “காயதிசாத்‌ அதிகப்படுத 
தவே செய்தது. *"நீ இப்போது இருக்கிறது 
ஓட்டு வீட்டிவேதான்‌ படக்‌ ஞராபகமிருக்‌ 
கட்டும்‌" என்டேன்‌ அத்த த்துடன்‌. 

"இல்லேன்னு வான்‌ மறுக்கல்னியேோ ஆனல்‌ 
அதுக்காகக்‌ கல்‌ பாணம்‌ போன்ற முக்கியமான 
பிராசணையில்‌ மாடி வீடு போன்று மாப்பின்‌ 
காயை எர்பாரிக்கக்‌ கூடாதுன்னு எங்கே 
யாவது எழுதி வைச்சிருக்கா சங்கர்‌?" 

நான்‌ மெபளனமானேன்‌. (ப்படி எதிர்த்து 
எதிர்த்துப்‌ பேசும்‌ இறன்‌ கீதாவுக்கு எப்படி 


பாலுஸேரி -பெனிபிட்‌ 


வத்தது? ஏன்‌ வந்தது? எதுவும்‌ தை க்‌ 
அலுப்புக்கான்‌ மிஞ்ரியது, 


“நான்‌ வோன்‌ மாமி, கீதாவின்‌ மனச 
புரியா மல்‌ அதரியாக்கனமா நடந்துட்டேன்‌!"* 
என்று கூறி வர்ட்டத்துடன்‌ எழுதிசேதண்‌. 

ஜானி மாமிக்கு என்‌ மேல்‌ பரிதாபமா 6 

ுக்கது போலும்‌, "என்னப்பா செய்யறுகுி 
இதெல்லாம்‌ தம்மு கையிபில்‌ பில்லை. நீழுப 
£வற வரன்‌ பார்த்துக்கொண்டிழு | நீ இந்த 
விஷயத்தை மதறத்தே போயிட்டியோ என்கிற 
கற்காக ஞாபகமூட்டி சேனை தவிர அத்தனை 
அவசரமா பார்க்க வேணைம்கிற இல்லை. மென்‌ 
ளப்‌ பாரேன்‌]! ப்ர கதவின்‌ முடிகிற துப ** 


2-2 ந(பட்பமட ர ப தி 


(நிறுவியது) 


"வீணை விவறார்‌ 7-2. 


ஸய்ாண்‌ - மாகுாங்கா கட்க 


(கீங்ஸ்‌ எுற்க்னின்‌ _ ர்ிஜ்ங்வ , ங்சடவஷணுக்கு 3. 11 சநி[-2 


டாய்ப்டாரா பட்‌ ட 


வம்‌ ஊம்‌ 





ஆக்னி, 


ரட்‌ 11 இ -1 [அ யு 


ப்ரே ப்பி பிட பசி 








20 | குறுகிய கால எலச்‌ சீட்ருகள்‌ 1] 

ச ை வ - வது ஞாயிற்றுக்கிழமை எலங்கள்‌ உத ச 
மாதங்கள்‌ | 1961 ஜுன்‌ மாத ஸீரிஸ்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
சேரக கடைசி | தேதி. 10- 6 - 1961 முதல்‌ ஏலத தேதி 11-66-1981 
வகுப்பு மாதச்‌ ௪ சந்தா " சிட்டுத்‌ தொகை வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா. ஈட்டுத்‌ (சிகானக 
“ந ௫. 100/- கு 8,500/- ட்‌. இரு[. ._ தற]. 

ட சூ. 507 ரூ. 1,2307 த ன 10) ம்‌ 260) 
நி ரூ. கக] ரூ. கக்‌ ௫: ப ர... 


நீண்‌ டகாஸ எஸச்‌ சீட்டுகள்‌ 


சேரக்‌ கடைசி மேதி 10- ப்‌ -1941 


20 மாதங்கள்‌ 





வருப்பு மாதச்‌ ன 
ஜா எனை டக பபப 
ந்‌ ரூ. 307- 
1 கூ. 30/ 


விலாசம்‌ ரரி கனிவாக ள 


பழமும்‌. சிட்டில்‌ அங்கத்‌ னார்களை சேர்த்தும்‌ 


பெள்ளிக்கழமை 


னா ககாகைகை கைக சைன 


முதல்‌ ஏலத்‌ மேதி 11-06-1961] 





ப்‌ அங்கத்இினர்கள்‌ 

சட்டத்‌ தொகை. சூறித்த தள்ளுபடி 
5,000 சூ. 500/- 
ரூ. 5,909 ்‌ நேட. 
ரூ. 1.000/- ரூ. 100/- 





இக்‌ கேட்பவர்களுக்கு னங்கள்‌ விதிகள்‌. இலவசமாக "அனுப்பப்‌ 


காள்ளும்‌: த ரணவ்‌, ச பண்டைச்‌ சேர்ந்தது. 


(வார னிருநுறறை கான்‌ ! 


வலை நோம்‌ ॥ காலை 8 முதல்‌ 11 மணி வரை : மாலை 4 முதல்‌ இரவு 8 மணி வரை - 


(போர்டார்‌ உத்தரவுப்படி! 
தலைமை ஆபிஸ்‌ : 
இதர கிளைகள்‌ : 


ச பாது ஸம்‌ பில்டிங்ஸ்‌ 


எம்‌ வி சுப்ரமணியம்‌. மானேஜலிங்‌ டைரக்டர்‌ 
॥ ்‌ ் 
டி சங்கராச்சாரி தெரு, தயால்‌ பேட்டி நே, கி௰க்‌ 
இருவன்லிக்கேணரி, யாதராஸ்‌ - 8 
185, முதல்‌ மாடி, ஆருவது இராஸ்‌, காந்டு நகர்‌, பெங்களுர்‌ உழி 


ந்‌ 

2. 14 காண்ஸன்‌ ஹவுஸ்‌”, 
3. 1*யாதுணேரி வில்டிங்‌ "14 - 
க 
ன்‌ 


1/24, ஆணப்‌ அனி சோடு, புது டெல்லி 21 
ர்க்‌, ட ௩. குரோல்யபாக, புது டெல்லி ம்‌. 


198, முதல்‌ மாடி, ஜோர்பாக்‌ நர்ஸரி, புது டெல்லி - ட்‌ 


கிகி, பின்‌ பண்ட்துனாப்‌ 


எங்கள்‌ படி வயப்‌ உங்களு 


கல்கத்தா உமம 


ளுக்குத்‌ தேன்வ 





சன்று அவளும்‌ சமத்காரமாக மகள்‌ பச்சும்‌ 
ந்சோரநது பேோ்ணுள்‌, 
ட்டி வஸ்‌; நரன்‌ போயிட்டு வரேன்‌, 
தா! என்னைப்‌ போல அல்லாம்‌ மந்த 
மாரி விஷயங்களி ' இறங்கினது ரோப்பதி 
தப்பு /** என்று சொல்லிப்‌ பதிலை எடர்பாயா 
மல்‌ “சம்பிசனன்‌. _ 
அதற்கப்புறம்‌ இரண்டு மாதங்கள்‌ அட்தப்‌ 
யக்ஈம்‌ கால்டு எடுத்து னவக்களில்லை காரன்‌. 
இரிீரண்டு மாரங்கள்‌ கழித்த பிறகு எனக்‌ 
க்‌ காலம்‌ சற்று அறுதலைக்‌ கொடுத்தது. 
பிகர்களை சம்பவம்‌ புண்‌ ஆறித்‌ தேறுவ தபோ 
விருந்தது. மாமி வீட்டுக்குச்‌ ரென்றேன்‌, 
“என்ன சங்கா / அன்றைக்குத்தான்‌ என்‌ 
மேலே கள்ள கோபம்‌ இரத்து போனிம்கிகுா்‌ 
என்று புன்னகையுடன்‌ வரவேற்றாள்‌ தா. 
என்‌ மனம்‌ அற்துகி சகணத்லையே பாகாய்‌ 
உருகியது. ஒவ்சவாரு பெண்ணுக்கும்‌ குணக்கு 
உரியவனைரத்‌ தோ்ந்தெருக்கும்‌ உரிமை கடை 
_ வாதா என்ன? ள்‌ 
“காயங்ிமாண்ணுமில்லை"" என்று மழுமப்‌ 
பினேன்‌. 
வாரது சங்கரர்‌ எட்டிக்‌ கூடப்‌ 
பார்க்க முடியாதபடி அவ்வளவு கோபம்‌ 
போலிருக்கு! சீகா சொல்லிச்‌ சொல்லி 
வருத்தப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தா ன்‌ என்று 
கவானத்தடன்‌ ஜான்‌ மாமி சுடிந்காள்‌. 
நாணும்‌ மனஸ்தாபம்‌ கோபம்‌ எல்லாவற்‌ 
னணறயும்‌ பாறுந்து சசஜமாகப்‌ போயினன்‌ 
ஸல்‌ வரன்‌ சமாசாரத்தை மட்டும்‌ கொட 
ல்லை! மான்‌ முளையாவிட்டால்‌ கீதாவுக்கு 
வானே கிடைக்காதார்‌ ஒருதடவை அனுபவப்‌ 
பட்டது போதுமே! | 
இக்கு நிலையில்தான்‌ ஈடீரரன்று எனக்குப்‌ 
"பிபான்‌" செய்‌, கூப்பிட்ட ணுப்பினான்‌ மாமி, 
ஈீகாவுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ நிச்சயமாகி விட்ட 


தாம்‌, மாப்பிள்ளை. "ஸ்டேட்‌ பாங்லில்‌ 
வேலையாயிருக்கிறாராம்‌. சித்திரை மாதம்‌ 
கல்யாணமிருக்குமாம்‌ 


மாமி சொன்ன விவரங்களையும்‌, கீதாவின்‌ 
ருகமலர்ச்ிமை யூம்‌ உணர்ந்து கொள்ளவே 
எனக்கு இன்றையப்பொழுது சரியாவிருந்தது. 
மறுக்காமல்‌, போகுமுன்‌ “மாப்பிள்ளை 
ஒட்டுனிடா, மாடி வீடார்‌'* என்று கேட்டு 
விட்டேன்‌, பட்ட தாரிதானாம்‌; தேவலை, 
தா அகிர்ஷ்டசாலிகான்‌. ன்‌ 
ல்யாணம்‌ சித்திரை மாதத்தில்‌ கபமாகா 
சிறப்பாக நிகழ்ந்குது. . 
"என்னவோப்பா! இருந்தது ஒரே பெண்‌ / 
அவ மனசுப்பிகாரம்‌ கடந்தாச்சு!. எதோ 
நீங்களொல்லாம்‌. கரமத்தைப்‌ பார்க்காமல்‌ 
ஓக்தாணா செய்த பலன்தான்‌!" என்று 
கூடிணான்‌. கல்யாணத்துக்கு அடுத்து நான்‌, 
எல்லாரும்‌ ரன்ழா நமாடிந்தவடன்‌ இளம்பு 
கறுவர்களைப்போல்‌ இடம்‌ பெயர்ந்து கொண் 


மிருத்தார்கள்‌. 
முகிரி ஹோல்ட 


“மசகு போலில்லாமல்‌ 
ராச்க்ச மாப்ரின்னை/"* 

"கான்‌ அனகுச்‌ சொல்ல...."" என்று மாயமி 
வார்த்தையை முடிக்கு நூன்‌, "* சங்கர்‌ [17 


க்கி 


ஆடுது போலிருந்தது! 


என்‌ ல்‌ கேட்டது. ீேதாதான்‌ அழை 
ச “*: இப்படிக்‌ தியாக ர?" 7] 
"என்ன?" என்று கேட்டபடி போனேன்‌. 
என்னையே ஒரு கணம்‌ பார்த்தாள்‌ கதா. 
எனே செதரியவில்கம, குப்பென்று நீர்‌ பொங்கி 
யது கண்களில்‌, *என்னை மன்னிச்சுடு சங்கர்‌! 
உன்னிடம்‌ பொங்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌. * அவர்‌" 
பட்டதாரி இல்லை! பஇண்டர்தான்‌!!" என்‌ 


ரன்‌ இணறலுடன்‌. 
அனதக் சுட்ட நான்‌ இசைத்துப்‌ போய்‌ 
அவளைப்‌ பார்தேன்‌. 


" உங்கிட்ட புணிமேலும்‌ சொல்லாட்டா 
என்‌ மண்டை பெடிச்சுப்‌ போயிடும்‌ போலிருத்‌ 
குது சங்கா! எகோ வீம்புக்கு அப்போ அற்கு 
மாறிரி பெசொக்லப்போகக்‌ சுடைர்‌ வரை அப்‌ 
படியே ஸ்தாபிக்க வேண்டியகாக்‌ விட்டது" 

நான்‌ பன்னமும்‌ வாய்‌ இறக்கவில்லை, 

னக்கு வளா தகவே தரி 
யும்‌. என்‌ அஅபிகுக்கக்‌ கொஞ்ச நரரம்‌ 
தள்ளித்தான்‌ இவா்‌ "பாங்க்‌", அகணஸ்மாத்காக 
ஆரம்பித்த சந்திப்பு நானடைவில்‌ வளர்நி 
குது. உண்ணமையான அன்புடன்‌ பழூவேந்தார்‌. 
உக்கு ஞாபயகமிருக்கா சங்கர்‌, நீ வரன்‌ 
பார்த்துச்‌ கொன்னே இரு தாள்‌? அன்‌ 
றக்குத்கான்‌ தான்‌ இவரிடம்‌ எதிர்காலத்‌ 
னகப்‌ பற்றியெல்லாம்‌ மனம்‌ இரறுழ்து (0 
னேன்‌. அம்மாளிடம்‌ ஜாடைமாடையாகத்‌ 
மிதசிவித்து அவள்‌ சம்ம்தக கப்‌ பிபற்றுவிட 
வேண்டுமென்ற நம்பிக்னஈயில்‌ வீடு வந்து 
எனக்கு, 8 கொன்னது எப்படி யிருக்கும்‌ 3"* 

என்னால்‌ தானவின்‌ நிலையை நன்று சன௫ுக்க 
மாடித்தது. ""மீ.., அய்யுறும்‌” 

"*அர்குசி எமக்கும்‌ எப்படியாவது நீ 
பார்த்த வரனை எதிர்க்கவேண்டுமென்று நினைப்‌ 
புக்கான்‌ மேலோங்கி யிருந்தது. தோழி 
கூட தீ வேறு வரனே பார்கக முடியாதபடி 
குமித்தும்‌ விடவேண்டும்‌ என்று அகத்கிரத்தில்‌ 
உண யாணம்‌ டண்படப்‌ பேசி விட்பிடன்‌! ன்‌ 
ஷெரு காரணமும்‌ உண்டு, “இவர்‌ அப்போது 
கான்‌ பிரைவேட்டா பி, எ. படித்துப்‌ 
பரீட்சை எழு மூயன்று கொண்டிாற்கார்‌. 
இவரைப்‌ பற்றின கர்வம்‌, அம்மானவர்‌ சரிக்‌ 
கட்ட/வண்டுமே மென்ற துடிப்பு, நீ வந்து 
சோசொன்னது எல்லாம்‌ ஒன்று சேர்த்தன. "1 

“அதனால்‌ என்ன? உன்‌ மனத்துக்குப்‌ 
ததன்‌ இடைச்சாச்சே, அது போதும்‌"! 
என்றேன்‌ அவளைத்‌ தேற்றும்‌ எண்ணத்துடன்‌, 

“மே பஇன்ெனெரு வேடிக்வ.. என்னன்னு, 
நீ வத்து நிச்சயமான விவாத்கைக்‌ கேட்டுவிட 
பப்‌ போனாயே அதுக்கு ரெண்டு நாள்‌ முத 
தான்‌ இவர்‌ ரிசல்ட்‌ தெரிந்தது. ஒரு பார்ட்‌ 
பெயில்‌! இருந்தாக்கூட விஷயம்‌ தெரிஞ்சா 
7] சக்க காட்டுவாயேன்மை நினைச்ச, மன துச்‌ 
சுட்டேன்‌! 1) கங்கிட்ட கண்ணயான சி 
மசெசொல்லாக வாக்கும்‌ எனககு ஆறவே 
ம்‌. விப்யாாடா** 
என்று திம்மதிப்‌ பெருாறச்சு விட்டாள்‌ கோர. 

_ நான்‌ நேராகக்‌ தோவை உற்று தோக்கி 
னன்‌, *"இண்டரானல்‌ பரவாயில்லை, கீதா 
நீ சொன்னது போல அது மொட்டை மாடிக்‌ 
சமம்‌! மேலை கட்டடம்‌ எழுப்ப வாய்ப்பு 
இருக்கு, "" கலகலவென்று சிரிக்கேன்‌, 
_ கீதாவும்‌ கூடச்‌ சேர்த்து சியித்தான்‌, 





கம்‌ நாட்டு பெண்மணிகள்‌ தங்கள து அழகான 
நிண்ட கூந்தலைத்‌ தொண்றுகிதாட்ட பழக்கப்படி 
னிட்டிலேயே தயாரிக்கப்பட்ட ஷாம்புவிளுல்‌ சுத்‌ 
தம்‌ செய்கின்றனர்‌. அது கூறந்குலை மிகவும்‌ நன்‌ 
ருகவே சுத்தம்‌ செய்யலாம்‌, ஆணால்‌ அது மிகவும்‌ 


சமமான காரியம்‌, ஷாம்பு 


வீட்டில்‌ தயாரிக்கும்‌ ஷாம்புவைவிட தல்ல தேங்‌ 
காய்‌ எண்ணையினுவ்‌ ஆலையில்‌ தயார்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு பாட்டிலில்‌ கிடைக்கும்‌. ஷாம்பு கூந்தமிலசி 
௭ம்‌ ண்ட வகு சுலபமானது. டாடாவின்‌ 
தயாரிப்பான ்‌ இத்தகைய ரா ம்பு எளிதில்‌ உபயோ 
கிக்கக்கூடியது. திறுமணம்‌ கொண்டது. அதன்‌ 
மகுதுகான நுளா கூந்தலை நன்றாகச்‌ ௬ த்தம்‌ 
மயிர்க்கால்களிவிருக்கும்‌ நாசி, அழுக்கு 
லு "யவவைகளை அகற்றி கூந்தலை மிருதுவாகவும்‌ 
பளபளப்பாகவும்‌ நஇருக்கசி அசய்கிறுது. 


பளபளப்பான கூந்தலுக்கு... 


ர்யூ [] 


டண உட. 


ஞ்‌ இ: எ] 


£ டருரவயா 4 












ஏளுபுகாதரு 


கயி 








ட்கள்‌ 


இதயன்‌ 


சென்னை 
ராட்‌ அந்த வேளையில்‌ தனது சுறுசுறுப்பை 
டாக்ஸி பிடித்துக்‌ கொடுக்கும்‌ பொடியன்கன்‌ 


(தனக, மாலை. 


மவுண்ட்‌ 


மூலம்‌ அனவெடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அத்தப்‌ பையன்களின்‌ ஓட்டத்தையும்‌ ஆட்‌ 
டத்தையும்‌ பரபரப்பையும்‌ கண்டுவிட்டு, 
“டே சாமி! இத்த ஜனங்க அவசரத்துக்கு 
அற்தப்‌ பையன்‌ எங்பிகங்ங்க அலையறுன்‌? 
எனே அந்தத்‌ தலைவி இந்த நேரத்தில்‌ 
பள்ளி விட்டுப்‌ பசரிக வீடு போகுதுங்க. 
உண்டானகைக்‌ இன்னுட்டுப்‌ பத்தோ, பம்‌ 
பரமோ ஆடப்‌ போகுதுங்க. இதோ, எத்தனை 
பிள்ளைகள்‌ என்மீது 
பள்ளி விட்டு வீழு நோக்கி! அவனுக்கு என்‌ 
னமோ அப்படி எழுத்து!” என்று கூட அது 
எண்ணியது, தலையெழுத்து அல்ல, வயிற்‌ 
நெழுத்து அப்படி/ ஓடியாடி அவன்‌ ஆட்டோ 
வவையோ, பாக்ஸியையோ பிடித்துத்‌ தரு 
கருன்‌, அநத்த ஐடியாடுதல்கான்‌ அவனுக்கு 

நட்டம்‌. ஆனால்‌, என்ன ஆபத்தான 
விளையாட்டு? 


047: 1 
உராப்பாட்பா 12 2 


ட்‌ 8 
ஜ்‌ 
எண்ட போவான்‌ அடவ 14 ணத உரு | 
ரு பவ ரசித்தக்‌ ல த தய 
உங்கட ப மறந்தது ஸர்‌ 
ட்‌ ர. ப்‌ 


ட்ப 
ி அ 
[தன்ர எ 


கயர்ற்து செல்கிறார்கள்‌, 


இந்தப்‌ பையன்களுக்கு மோப்பசக்தி மிகி, 
நடைபாதையில்‌ திற்கும்‌ யாரிடமோ வந்து 
நிற்பான்‌ அவன்‌, **டபாக்ஸியா சார்‌? இதோ!" 
என்று கால்களைப்‌ பறக்க விட்டுக்கொண்டி 
இளம்புவான்‌. என்ன ஆச்சதியம்‌! அவனி 
யாரைக்‌ மேகேட்டானோ, உள்ளபடபுயே அவ 
ருக்கு டாக்ணி தேவைதான்‌. இந்தப்‌ பையன்‌ 
களுக்காசு நாமெல்லாம்‌ வாசிக்க இயலாத 
லிபியில்‌ தங்கள்‌ பாக்ஸித்‌ தேவையை 


அவர்கள்‌ நெற்றியில்‌ எழு ஒட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கிரார்களோ? 

அவருக்கு டாக்ஸி பிடிச்சு 
மகாண்டு அந்தக்‌ குறுப்பு பைய 
ஒடி ன ர னர்‌ வீசிவிட்ட 
பணத்தை எழுத்துக்‌ கொண்டு வேறு 
ஒருவருக்கு டாக்ஸி பிடிக்க இதோ 
ஒருகிரான்‌.! என்ன லாகவமாக மோச்‌ 
சாடி ஓடிவரும்‌ வண்டி வாகனாஇகள்‌ 
இடையில்‌, காடே சடை புகுந்து 
ஓடுகிறான்‌. நடை பானதயில்‌ 'தின்று அவ 
ஊ வே வேழுக்கசை பார்ப்பவார்களுக்குப்‌ பி.இ 
உண்டாகிறது. அணல்‌, அவனுக்கு அது 
இருக்க வேண்டுமே. ன ரன எண்‌ கால்‌ 
சுளிலேயே சுண்களையும்‌, காளையையும்‌ வைத இ 
ருப்பவன்‌ போலத்தான்‌ ஒடிகறுன்‌. எகோ, ஒரு 
விபத்து நேரவேண்டுமே? சகடவளுக்கு தன்றி! 

மய்வுண்ட்‌ ரோட்டில்‌ மாலை நேரம்‌ என்றால்‌ 
கூட்டம்‌ நெருக்கி வழியும்‌. அலுவலகங்களி 
லிருந்தும்‌ தொழிற்சாலைகளிலிருந்தும்‌, மாட்‌ 





குக உரக உ 
வ ணமா 





டினி' காட்டி முடிவு பெற்ற. சினி 
மாக்‌ கொட்டகைகளிகிருற்தும்‌, 
மாலையை உல்லாசமாகக்‌ சுழிக்க 
வீடுகளிலிருந்தும்‌ கிளம்பி ஏரும்‌ 
கூட்டம்‌ சென்னையை எங்கும்‌ இதி 
சல்‌ பட வைத்தது. ஓவ்வொரு 
வருக்கும்‌ கொள்ளை அவசரம்‌, 
இந்தச்‌ சமயம்‌ பார்த்துத்தான்‌ 
அவர்களைக்‌ கழுதக்கறுகி கின்றன 
பஸ்கள்‌. ஒன்றிலாவது இடம்‌ 
இடைக்க வேண்டுமே? "க்யூ" என்‌ 





கற வரிசையைப்‌ பார்த்தாலே "இர்ந்தது! 
போனால்‌ போலத்தான்‌” என்று கள்ளம்‌ சம்‌ 
பிட்டு விடிகிற! டாக்ஸியோ அட்டோவோ 
பிடிக்கலாம்‌ என்றால்‌, அடடா! இத்த நேரத்‌ 
இல்‌ அது ஆட்களை மதிக்காது விரை கிற திமிரை 
என்னேன்பது? எதும்‌ கட்டாது, இிற்பவா்‌ 
கால்‌ மாற்றி நிற்க வேண்டியதுதான்‌? தவம்‌ 
புரிய வேண்டியதுதான்‌. அவணரத்கான்‌ 
பையன்‌ ம்‌ கண்ம்கொண்டு அணுருகிறுன்‌, 
*யாக்னியா சார்‌? இதோ!" என்று கேட்டு 
விட்டு தழுக்றுன்‌. சாலையில்‌ மாயமாக 
மறைந்து விழுகிறான்‌. தேடித்‌ துமாலிப்‌ பிடி 
வாதமாக ஒன்னப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டே வந்து விழுகிறான்‌ ம்‌ 
தவம்‌ கடந்தவர்‌ வரம்‌ பெற்று 7/7 
விழுகிறார்‌. கூரிய காலத்தில்‌ ரவி 492. 
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ணட ஜட்‌ 


பண்ன 
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பத்க்‌ 9-௮ 
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10 
தட்டல்‌ 


மவ பனி வநாத 


[, 


ட்‌ 


த்க்‌. 


என்று  ம்வோடு 


இனம்புறார்‌.. |யைய 
ஞுக்குக்‌ காலோ, 
அறையோ இடைக்‌ 


கிறது. இப்போது அந்தக்‌ கறுப்புப்பையன்‌ ஒரு 
ப்யண்மாணிக்காக அவசரமாக 


ஊடான , 
அவன்‌ எ தற்பப்ண்துபளி சென்றாக வேண்டும்‌. 


இன்னும்‌ அரை மணி கழிந்தால்‌ வெளிக்‌ 
ககவைசி சாத ட அணம்ழ்லாள்‌ அவன்‌ பரபறதி 
க்கொண்டு தி ளா. அவளுக்காக அற்குசீ 
றுவன்‌ ஒடியிருக்கிறான்‌. ஒட்ட வேசுத்தில்‌ 


இயல்பான பாட்டைத்‌ தலை பின்னும்‌ பாட்‌ 
டையாக விரிகிறது. முகத்தில்‌ வத்து மூடி 





விழுகிறது. ஓர்‌ அசைப்பு அசைத்து அனத 
அதன்‌ இடத்துக்கு அளுப்பி னவக்கிறுன்‌. 
இப்படுசி செய்து செய்து அவனுக்குப்‌ பழக்கம்‌, 
மூடி விழாதபோது கூட அவன்‌ இலையை 
வற்றுக்காவது அனசற்துக்‌ முகாள்வான்‌, 
அவனுடைய திக்கர்‌ பழுப்பு வண்ணமாக 
இருந்தது, கூண்மையில்‌ அதன்‌ நிறம்‌ அனத 
வல்ல. வேறு எந்த நிறமோ அது, அழுக்கால்‌ 
அப்படி, ஆகிவிட்டது. காது இடுக்கில்‌ ஒரு 
பிடித்‌ துண்டு சவாரி செய்தது, அவணுக்குக்‌ 
சுண்கள்‌ பஇிருந்தனவே -- அவை மிசுகி கூர்மை 
யானவை, காலி டாக்ஸியைக்‌ கண்டால்‌ அது 
விரைத்து கொத்றுக்‌ கொண்டுவிடும்‌, மொத்‌ 
தத்தில்‌ பார்ப்பவர்களுகிகுப்‌ பையன்‌ பர 
வசம்‌ தருகிறான்‌. நமக்கு அவன்‌ மீது மறுப்‌ 
புக்கூட விழுகிறது. பாராட்ட மனம்‌ ஒடு 
வ்றுது, இந்தச்‌ சின்ன வயசில்‌ தன்‌ கானி 
லேயே அவன்‌ நிற்கிறானே? அன்ளாமல்‌ 
கொள்ளாமல்‌, மபாய்‌ புரட்டி இல்லா 
மல்‌, பிறருக்குப்‌ பரோபகாரமாய்‌ கூத்த 
மப்‌ பிழைப்புத்தானே  பிழைக்கிறான்‌ 
அவன்‌? எனவேதான்‌. நாம்‌ அவனை 
மெச்சிக்‌ கொள்ங்பீரும்‌. 
** நீ மிகட்டிக்காரன்டா!] இந்தா /"" 
என்று சந்தோஷத்தோடு கால்‌ ரூபா 
யைப்‌ பையனிடம்‌ நீட்டிவிட்டுப்‌ மபண்‌ 
மணி டாக்ஸியில்‌ ஏறுகிறாள்‌. அஸ்பத்தி 
ரிக்கு வினரைகிறாள்‌. அந்தப்‌ பையன்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ செய்த கஉகவியைப்‌ பெரிதாக 
மதித்து அவளை வழி நெடுக 
வாழ்த்திக்‌ பிகாொாண்டபே ட மிசல்ங்‌ 
மன்‌ அத்தப்‌ பெண்மணி, 

அதோ, இளம்‌ தம்பதிகள்‌. 
ஜோடிக்‌ இளிகள்‌ / 

" இற்காருங்கள்‌, தான்‌ சொன்‌ 

டேனே, கேட்டீர்களார்‌ மவண்ட்‌ 


222 1] ரோட்டில்‌ இந்த நெருக்கத்தில்‌ 


ப ர்‌ ன்ன நரக விதும்‌! பட வ வதட க 


ன வ டக்‌. 
ப்‌ 


சமக்குப்‌ பண்ணஹோ, டாக்ஸியோ கிடைக்காது. 
நாம்‌ இன்று மாம்பலத்துக்குச்‌ சினிமா 
பார்க்கப்‌ போனாற்போலத்கான்‌. பேசாமல்‌ 


த்ரீ 


வயி 


த பபப பப ப பபப பபபபப பபப பப பப பபப படப்பட உர ரஈஆூ 
க்‌ ட்‌ 





பிரா்றுறி நாள்‌ கவ்விப்ரப் தே இல்ல 
ஷர அன்னை ஏனக்கு எர்ணாருதும்‌ 


உட்வர்ட்‌ 
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இது ஐம்பது வருடங்களாக புத்தி 
சாவிகளான தாய்மார்களால்‌ 7 
உஉபயோகிக்கப்பட்டு வருகிறது. 


தியரா விபி பகரா 


அங்கிகரிக்கப்வட்ட எஜெண்டுகள்‌ : கோழுல்‌ மாணுபாக்சரிங்‌ செமிஸ்ட்ஸ்‌ [ பிஸாவேட்‌ ] 

லிமிடெட்‌, பம்பாய்‌. எம்‌, ஜி, ஷீஹாணி & கோ. (௧ ல்கத்தாரி பிஸாவேட்‌ வியிஎடட்‌, 

கல்கத்தா, டி, டீ. கிருஷ்ணமாச்சாரி உ கோ, மதராஸ்‌, எம்‌, ஜி, ஷீஹானி &ஃ கோ. 
[டில்லி] பிகாரவேட்‌, விட்‌., டில்லி, 


வீட்டுக்குத்‌ இரும்பிப்‌ போய்‌ விடலாம்‌. இங்கே 
ன்‌ ப்‌ நம்‌ தவிப்பைக்‌ சுண்டு சிரிக்கப்‌ 
போங்றார்கள்‌. .."" எள்ளி நகையாடுகிறுது 
பிபண்‌ கினி. 


அமாம்‌! வீட்டுக்குப்போனால்‌ தாம்‌ சினிமா 
போய்‌ விட்டு வந்த அழகைக்‌ சுண்டு அவர்கள்‌ 
சிரிக்க மாட்டார்களா? இன்னிக்கு என்ன 
ஆணுலும்‌ சரி. மாம்பலம்‌ போய்‌ சினிமா 
பார்த்து விட்டுத்தான்‌ வீடு இரும்பப்‌ போகி 
றன்‌...!'* ஆண்‌ கிளிக்கு ஒரே பிடிவாதம்‌. 

* நடக்கவே நடக்காது. நாம்‌ கால்‌ அடுக்கு 
நிற்பதுதான்‌ மிச்சமாகும்‌ ”* என்று அலுத்துக்‌ 
புகொள்கிளுள்‌ அவன்‌ அருமை மனைவி, 

அதே சமயத்தில்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ வந்த பரட்‌ 
டைத்‌ தலைப்‌ பையன்‌, ** கவலைப்படாஇங்க, 
ஸார்‌! உங்களுக்கு டாக்ஸி பிடிச்சுக்‌ கொடுக்‌ 
காட்டா ஒரு ஆட்டோவாவது பிடிச்சுத்‌ 
தரேன்‌ ஸார்‌!” என்று கூறி ஐ ள்‌, 
அவன்‌ சொன்னபடியே காரியத்தையும்‌ தின்று 
வேற்றித்‌ தருகிறுன்‌... 

அவன்‌ பிடித்துக்‌ கொழித்த, ஆட்டோவில்‌ 
சினிமாப்‌ பார்க்க அவர்கள்‌ மாம்பலத்னதை 
நோக்கி ஐடுகிறார்கள்‌. நிரம்ப மகிழ்ச்சி அவர்‌ 
களுக்கு. ர்‌ 

அகோ மவுண்ட்‌ ரோட்‌ தபால்‌ ஆபிண்‌ 
எற்சிது ஒறு சில்க்‌ ஜிப்பாக்காரார்‌! அவர்‌ மனைவி 
பட்டுப்‌ புடவைக்காரி, இருவர்‌ முகங்களி 
தம்‌ பொலிவு இல்லை! வதங்கி, வாடிக்‌ 
கிடக்கின்றன. மயிலாப்பூரில்‌ அவர்கள்‌ மகள்‌ 
சாகப்‌ பினழக்கக்‌ கிடக்ங்றுள்‌. ஒரு டாக்ஸி 
கிடைக்கவில்லையே அவசரத்துக்கு! பரட்டைத்‌ 
தலைப்‌ பையஹணும்‌ ஆனமட்டும்‌ தேடிவிட்டான்‌. 
அவர்கள்‌ துரதிர்ஷ்டம்‌ : ஒன்று கிடைக்க 
வேண்டுமே! **ஜுந்து ரூபாய்‌ தருகிறேன்‌. 
சீககரமாகப்‌ பாரு ஒண்ணு" என்றார்‌ சில்க்‌ 


சட்டைக்காரர்‌. 





தலைஈகரில்‌ இயாக ப்ரம்ம விழா 


டதா த்தா கா தத த ததக த லாகா த்‌ த து ததத த தன து த்து த்‌ ஸது ந த தது த ண் து து தப்த லது வல்‌ தல்ல அதது ஸ்தல பு 


சுந்தரத்‌ தெலுங்கினில்‌ பாட்டிசைத்துப்‌ ! 


பக்திச்‌ செல்வத்தை வளர்த்த மகான்‌ தியாக 
ப்ரம்மம்‌, அற்து மகானின்‌ நினைவாகக்‌ இல்லி 
விஞ்நான பவனத்தில்‌ இதுவரை என்றும்‌ 
யாக ஐரு பெருவிழாக்‌ கொண்டாடினர்‌ 
மூகிய கலாசார ஸ்தாபனகத்தகார்‌. காரு 
கப்‌ பாரதப்‌ 


குலைய 


வந்திருந்தன. இவ்விழாவை பொட்டிதி 


ராஜ ஸ்வாமிகளின்‌ படங்களும்‌, சரித்திர 
வரலாறும்‌ அடங்கிய சிறு புத்தகமொன்னறை 
டயும்‌ வெளனியிட்டிருக்கிறார்கள்‌. 


சண்டறியாக முறையில்‌ வெரு விமரிஸா 


குறிச்சி அருணாசலத்தின்‌ நாதஸ்வரம்‌ மூழங்‌ 
ரதம்‌ சேநேருவி தியாகப்‌ பிரும்‌ : 

மத்துக்குப்‌ புஷ்பாஞ்சலி செய்தார்‌. குமாரி 
அதமிநுக. விருந்தளித்துச்‌ சயையோரை : 
மகிழ்வித்தார்‌. இவ்விழா சிறப்புடன்‌ நடை ' 
பெற ஜனாதிபத, உபஜனாதிபதி, ராஜாஜி | 
முதலியோரிடமிருந்து வாழ்த்துச்‌ செய்திகள்‌ | 


சேய கலாசார ஸ்தாபனத்த௱ார்‌ இயாச | 


மவ்கற் ற ்வற் பப்ப விற்பவன்‌ ப்ப வ வ் வ வி வ மற் வ்‌ மவ வ வ வவ வ ஒற்‌ 


*ள்‌ 


அற்து ரூபாய! 

பையன்‌ தலைமிதுறிக்க ஐழுவிறுன்‌. இந்து 
கூபாய்‌ அவனை ஓட வைக்கிறது. அதோ ஒரு 
டாக்ஸி! பாக்ஸி.... யாக்ஸி!" என்று 
விளித்கபடியே சாலையைக்‌ குறுக்கில்‌ குடத்து 


பையன்‌ பறுக்கிருன்‌. டாக்ஸி கிடைக்க 
வில்லை. பறந்துவிட்டது! யையன்‌? ச்சே! 


என்ன அறியாயம்‌ ... மகா கோரம்‌ ! 
தயெல்லாம்‌ சில்க்‌ ஜிப்பாக்காரர்‌ 
அறியார்‌. அவர்பாட்டுக்கு எதிர்பாராத விது 
மாகக்‌ கிடைத்த நண்பர்‌ ஒருவர்‌ காரில்‌ 
எறி மகளைப்‌ பார்க்கக்‌ கிளம்பிவிட்டார்‌. 
* ம்‌ ௯. 
சிலக்‌ ஜிப்பாக்காரர்‌ அருமை மகளுக்கு 
மண்ணை வாரிப்‌ போட்டுவிட்டு நிமிர்த்தார்‌. 
கண்ணீர்‌ ஆருகப்‌ பெருகிற்று, பக்கத்தில்‌ 


கடந்தவர்‌ அவனரத்‌ தாங்கி நடத்திச்‌ 
சென்றார்‌. நஇமுகாடு பின்‌ நின்றுது. 


வழியில்‌ குடிசைகள்‌ இருந்த இடத்தில்‌ ௪௪ 
பிலாக்கணசி சத்தம்‌ கேட்கிறது. ஒரு குடி 
சைக்கு முன்பு பரட்டைத்‌ தலையைப்‌ பழுக்க 
வைத்திருக்கிறார்கள்‌. அவ்வுடலை அடையாளம்‌ 
கண்டும்கொள்ளுகிறார்‌ சில்க்‌ இிப்பாக்காரர்‌. 

“இவன்‌ நேத்து எனக்குச்‌ சவாரி பிடிக்கப்‌ 
போனான்‌. இன்னிக்கு அவனுக்கே பிடிச்சுக்‌ 
கொண்டான்‌ போலிருக்கு" * என்றார்‌ புலம்பல்‌ 
குரலில்‌, இன்றைக்கல்ல - நேற்றே அவன்‌ 
சவாரி பிடித்துவிட்டான்‌. அவருக்கென்ன 
பதரியும்‌ அது! ஆனலும்‌ என்னவோ மனம்‌ 
அடித்துக்கொண்டது; துடித்தது. ஓர்‌ ஐந்து 
ரூபாயை நீட்டி அங்ஙிருந்தவரிடம்‌ கொழித்து, 
“மாலை வாங்கிப்‌ போடுங்க'* என்று கூறி 
விட்டு நடந்தார்‌. 

வேேண்டியதுதாளே பரோபகாரப்‌ 
பிள்ளைக்கு 2 








தப்ப... செயத்‌ ஆலின்‌ அரள கயி] 


கனரக கட்‌ 


்‌ 
ம டாடகன 


்‌ ்‌ 
டாதி ட 
க ம்‌ ்‌ ப வகள்‌. 
| 1 
ப. ந. 
அக்‌ ட்ரீ ம்‌ 
பரி 
கணகாள வம அடா நானாக. மான மாரல்‌ இதான்‌. வது 


மழ்விவ்ல்‌ ஆற்மி ல்லி பறி பிலி விடம்‌ விழி விவி விபி வலி விடிபம்‌ அம்விற் டிற்வி வ்வி விவி வி ஒலிவ வ்‌ அவ்லி அில் வில்‌ மில்லி லிங்கில்‌ 


கயி 





௦24 வ சகாயன்மார்கள்‌ அறுபது 
காவில்‌ இருவர்‌ இருகால்‌... சைவம்‌ 
தஇிருநூறைகள்‌ பன்னிரண்டில்‌ இன்று 
இருமரீதிரம்‌, 

வேசாகம சாரத்தைத்‌ தமிழில்‌ 
எடுத்தோத வந்தவர்‌ இருகாலர்‌ என்று 
பெரியோர்கள்‌ முனிவரைப்‌ பக்தி பா 
வசத்தோடு வணங்கித்‌ துதித்தனர்‌. 
நம்பி ஆரூரர்‌ தமது திருத்தொண்டத்‌ 
மிதாகையில்‌, 

* நம்பிரான்‌ தஇருமூலன்‌ 
அடியார்க்கும்‌ அடியேன்‌ 
என்று முனிவனர வணங்குகிறு£. 


பிரான்‌" என்று மெசொல்லிச்‌ சைவ 
உலகம்‌ துதி செய்கிற இருகாலம்தவா 
அணிமாதி எத்தி பெபெற்றுவர்‌. அவா 
சைவ அசாரியர்கள்‌ அனைவர்க்கும்‌ 
அசாரியராக மதித்துப்‌ போற்றப்‌ 

கம்பியாண்டார்‌ ஈம்பிகள்‌ இருகூல 
ரைச்‌ சிந்தித்து மமேய்யும்‌ உள்ளமும்‌ 
உருகிப்‌ போய்‌, 


பா ர்‌ | உச்சு 
அடிமன்ன வைத்த பிரான்‌ 
மூலன்‌ ஆகின்ற அங்கணனே!'' 


என்று இருதுூலருடைய பாதத்தைக்‌ 
தமது சிரத்திலே தரித்துக்‌ கொண்டு 
பாடுகிறார்‌. 

இப்படி பியல்லா ய்‌ சைவ சமயத்‌ 
தலைவர்கள்‌ அனைவரும்‌ தலை வணங்கல்‌ 
துஇிக்கிறு முனிவர்‌, தம்முடைய திரு 
மந்திர நாலை அவையடச்கத்தோமுி 
தொடங்குகிறுர்‌. 


ஆரறி வார்‌எங்கள்‌ 
அண்ணல்‌ பெருமையை ; 


ஆரறிவார்‌ இந்த 

அசுலமும்‌. நீளமும்‌,! 
எம்பெருமானுடைய பெருமையை 
யார்சாம்‌ சரியாக அறிவார்கள்‌ ॥/ 
இந்தப்‌ பெருமையின்‌ அகலத்தையும்‌ 
நீளத்தையும்‌ யாரே அளந்துறிநீ 
தார்கள்‌ £ யாரால்‌ அளந்து அறிய 

முடியும்‌ / 
இருமாலும்‌ பிரபானும்‌ அடிநூமு 
மேதழூக்‌ காணது நின்று பெபெருஞ்சுடர்‌ 
என்று சைவ புராணங்கள்‌ கூறும்‌. 
க்ண்கா ணிப்பு, படைப்பு இஇசண்டுக்‌ 
கும்‌ அப்பாற்பட்டு நிற்கிறது பரம்‌ 
டமிபாறுள்‌. மனம்‌ வாக்கு இரண்டி 
னதும்‌ அளவிடநூடியாக பெருமை 

வாய்ந்து சுடர்‌ அது] 


பேரறி யாத 
பெருஞ்சுடர்‌ ஒன்று-- 
நாமம்‌ கண்டு சொல்ல [முடியாத 
மியரிய சுடர்‌ அது! 


பேரறி யாத 
பெருஞ்சுடர்‌ ஓன்று ;அதின்‌ 
வேரறி யாமை 
விளம்புகின்‌ றேனே! 
ரீஅதின்‌ பவேரறியாமை விளம்பு 
இன்றே -௮அசனுடைய பவவேணார அறி 
யாமல்‌ விளம்புகின்‌ றேனே. ) 
உலகில்‌ யாருமே அறிய முடியாக 
சுடர்‌ அது, அதன்‌ பீவர்‌. எங்கிறுக்‌ 
றது என்பதை கான்‌ அறியேன்‌ 7 
அதை அமியவில்க. என்று மிமய்‌ 
யறிவை இப்பொழுது எழுத்துச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. அறிவுக்கு அப்பாற்‌ 
பட்டது என்று உணர்நீஇருக்கிறோோமீன , 
அர்த உணர்வையே இப்பொழுது 
பேசுகிறேன்‌ என்கிறார்‌ இருகுலர்‌ 








யாருமே அறியாத பெருமையும்‌, 
அகக்‌ நீளமும்‌ கொண்ட அண்ண 
ஸ்ர்கிய பெருஞ்சுடரின்‌ ஆஅ. தில, அன்த 
தான்‌ அறிந்து விட்டேன்‌. என்று 
சொல்ல முடியுமா£ இல்கு, அந்த 
அமியவொாண்ணா நின ய துதான்‌ 
விளக்கிச்‌ பமெசொல்லுபீறன்‌ என்று 
பணிவும்‌ பக்தியும்‌ நிரம்பிய நிலையிலே 
பாடுகிறார்‌. 

தன்னால்‌ அறிய முடியாத தன்மை 
யுடையது என்று கூறி இறைவனின்‌ 
எல்லையற்று அசண்மையையும்‌, இயர்‌ 
வையும்‌ உணர்‌ ததுகிரார்‌, 

“அனிவுக்கு அப்பாற்‌ பட்டவன்‌ 
இறைவன்‌ " என்று அணுபவாறலமாக 
அறிகிற அறிவுதான்‌ பேரறிவு ஆகும்‌. 
அறிவதற்கு முயன்று முயன்று, அறி 
யாமை என்று உணார்வுக்கு வந்து 
சோகிற மபயோக முயற்கியே, ஞானத்‌ 
இல்‌ எல்லாம்‌ சறுந்த தவ ஞானம்‌ / 
இந்தப்‌ பேருண்மையை மெவணிப்படை 
யாகள்‌ பமிசால்லாமல்‌ அவையடக்க 
மாகச்‌ சொல்லி உணர்‌ ததுகிறார்‌, 

“அறிதல்‌ ' என்ற பிரகு மாமி, 
இலை றவனுடைய பீயரின்ப தீதிலே ஜந்து 
புலன்களும்‌ ஒன்‌,மி கின்று, எல்லாம்‌ 
மறந்து ற்கு அறியாமை” நிக்ஷ 
என்பது, கிடைத்தற்கரிய ஆனந்தம்‌! 
அர்த ஆனர்க நிலையே திவங்களுக்‌ 
கேகல்லாம்‌ இலட்சியம்‌. அசாரியாகள்‌ 
இடர்களுக்கு உபமேேசம்‌ செய்வ பிதல்‌ 
லாம்‌ இந்சு அனந்தக்சகை அனுபவிக்க 
வேண்டும்‌ ளஎன்பதற்காகம்வ ! 


இறைவனுடைய அனந்தத்தில்‌ 
மீசாயத்‌ தோய, அந்த அனந்தம்‌ 


எல்லயற்றுப்‌ பரர்துசெல்வனச உணர 
முடியும்‌. நீண்ட காலம்‌ தவமிருந்து 
அந்தப்‌ பேரானந்தத்திலே மேதோய்ந்து 
தோய்ந்து அழுர்தி, அதன்‌ எல்லையற்ற 
கன்மையை உன்னவாறு உணர்ந்து, 
அர்த உணர்வு நிலையிலே பேபசுகிறார்‌ 
இருமூலர்‌, . “வேரறியாமை விளம்பு 
இம்றன்‌ என்‌ று 


ஆரறி வார்‌எங்கள்‌ 
அண்ணல்‌ பெருமையை ; 
ஆரறிவார்‌ இந்த 
அகலமும்‌ நீளமும்‌ ! 
பேரறி யாத 
ஞ்சுடர்‌ ஒன்றதின்‌ 
ழு யாமை 


விளம்புகின்‌ றேனே ! 





1 பிபி நப 





ஸ்பா, 


ரந்தேறுக்‌ 


( பியபரர்ஈகா குரி நர்‌ 6, ரரி, ர, நிவபாகர நச்காண பாரு 
ஈவிபுர பருகிய வர ரர்‌ ப்ரி மெ பாலம்‌ ரிக்க 


மய 
(ம்‌. நசீ. 8. நகரத்து, ஊக. 


ரர அமக்ணு ரர்ச பிடி பம 1907... 
நீர்‌ 1* இருமும்‌... பாதாதி | 
மருமக பப்ரசம்‌, பிரிக்க 


பம்பாயில்‌ ஸ்ரி ரமண பக்தரும்‌, இ இந்தி 
யன்‌ சுசபிளாங்காஸ்‌ கம்பெனியின்‌ காரிய 
குரிசியுமான ஸ்ரீ பி.எம்‌.என்‌, சுவாமியின்‌ 
குமாரத்தி சச. ஐகதாவுக்கும்‌ சென்னை 
கஸ்டம்ஸில்‌ வேலைபார்க்கும்‌ பூரி எம்‌,எ ஸ்‌, 
ராஜப்பா, எம்‌.எண்ணி, அவர்களுக்கும்‌ 
சென்னை, மாயிட்ண்‌ ரோடில்‌ உள்ள 
* நல்வாழ்வு ** என்று அ்ருஹத்தில்‌ 
| மேமாதம்‌ 7௨ ஞாயிற்றுக்கிமுமையன்று 
| இருமணம்‌ மெவெகு விமரிசையாக நடத்‌ 
சேசறியது, மாவையில்‌ நடைபேற்று வர 
சேவேறியில்‌ பல பிரருகர்கள்‌ சுலற்துசகொண் 
டனர்‌. பஸ்ரர்மதி ருக்மணி ராமச்சந்திரன்‌ 





இவஹ்ண்ள்னு சச்சரியும்‌ நடத்தேறியது. 


ககைர டன்‌ வரா ர வம்‌ 





ப்ர 






பி சாரு சுகு தம.கம. 
ட்‌ ஈன கிரு சினம்‌ 






நகம்‌ 0ரிகுக்களும்‌ 


ஆயி 
தூற்றறப்போன்று 


மபத்லால்‌” 





கா த 
எண்வார்கி யல 


2%2 
லேஜக்களும்‌ 





ஒர்ராக்‌, அஹமதாபாத, - நியூ ஷாக்‌, நாதியாத்‌ - ஸ்டான்டர்ட, 
பம்பாய்‌ - ஸ்டான்டாட்‌, டிவாஸ்‌ . நியூ சனா, பம்பாய்‌ ச 
ஸஸ்ஸூன்‌, பம்பாய்‌ * நியூ யூனியன்‌, பம்பாய்‌ - 
சூரத்‌ காட்டன்‌, சூரத்‌ - மபத்லால்‌ பன்‌, ஈவ்ஸாரி - 
ககல்பாய ஐூட, கல்கத்தா - இந்தியன்‌ டைஸ்டப்‌, பம்பாய்‌. 


ஸலைப்பு நீளம்‌? படமும்‌ நீளம்‌, கனத 
யும்‌ பழக, கருத்தும்‌ பழசு, ஆதி காலத்து 
"சாந்து சக்குபாய்‌” " படத்திலிருந்து கணக்‌ 
பிகடுத்தால்‌ அற்‌, கப்‌ பழங்‌ கதைப்‌ பட்டியலும்‌ 
நீளமாகத்த! ஈன்‌ போகும்‌. 

அப்பாவி அண்ணாசாமியின்‌ தாயாருக்கும்‌ 
மனைவிக்கும்‌ ஓயாது ஒழியாத சண்டை. 
அண்ணாசாமி மகன்‌ ரருவினால்‌ இந்தச்‌ சண்டை 
முடிகிறது. ரு சுசிலாவைக்‌ காதலிக்கிறான்‌. 
கல்யாணம்‌ நடக்கிறது. குழும்ப ஒற்றுமைக்‌ 
காகத்‌ தந்தையும்‌ மசுனும்‌ பெரிய திட்டம்‌ 
வருக்கின்றுனா்‌. தற்கு சாமியார்‌ பேேளூம்‌ 
பீோபோழுகிறார்‌. மகன்‌ ரகு குடிகாரன்‌ வேஷம்‌ 
போடுகிறான்‌, 

படம்‌ "சீரியஸாக !வும்‌ நல்லை ; 
ஆஷாகவும்‌ இல்லை. 
மேடையிலிருந்து நம்‌ 
குமிழ்‌ ுனணிமி ப்‌ ம 
படம்‌ சிறிதும்‌ முன்‌ | 
வே றவில்லை என்ப 
தற்கு இப்படம்‌ தக்க 
சான்று. காரை *ஸ்டார்ட்‌" பண்ணி விட்டு 
அது தற முடியாதபடி "* பிரேக்‌ "கையும்‌ 
போட்டு விட்டால்‌ எப்படியிருக்குமோ அப்படி 
யிருக்கிறது / 

எஸ்‌. எண்‌. அட முள்ளி! நிறைய நடிக்‌ 
இருர்‌, ஆனால்‌ புதிதாக ஒன்றுமே இல்லையே ! 

எம்‌. என்‌, ராஜமும்‌ ராறேந்திரனும்‌ மிகவும்‌ 
நெருங்கி நடிக்கின்றனர்‌! தாராளமாக நடித்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. கல்லுரி மாணவ, மாணவி 
யாக வரும்போதே இருவருக்கு இடையேயும்‌ 
மிகவும்‌ நெருக்கம்‌ ஏற்பட்டு விடுகிறது. 

வி.கே. ராமசாமி ராஜேந்திரனின்‌ தகப்பனு 
ராக வத்து மாமியார்‌-மருமகள்‌ சண்ணடயில்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு விழிக்கிறார்‌. * அட 
முருகா, அட்‌ முருகா” என்று ஒயாமல்‌ 
சுதறுகிறார்‌. போகிறவர்‌, வருகிறவர்களிட 
மிமல்லாம்‌ விருத்தம்‌ படித்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
பாவம்‌! அவர்‌ "கொடுத்து வைத்தது அவ்‌ 
வளவுதான்‌. ட்‌ 

மருமகளை 


குமா 


வசப்படுத்த- மாமியார்‌ பிசாசு 


பிடித்தவள்‌ மாதிரி தடிப்பதும்‌, எல்லோரும்‌ 
கண்டு ஆர்ப்பாட்டம்‌ செய்வதும்‌ 


அனதக்‌ 





பழங்கால தாட்கு 


க ரனுக்து மாசு ரிம்‌. ்‌ 


அசட்டுத்தனத்இலும்‌ அசட்டுத்தனம்‌ ! "மல்வி 
யம்‌ மங்களா 'த்இில்‌ அட்டகாசம்‌ செய்யும்‌ மாமி 
யார்தான்‌ இதிலும்‌ அட்டகாசம்‌ செய்கி 
பாலாஜிக்கு வயலின்‌ வாத்தியத்தி 
ஏன்‌ அவ்வளவு கோபம்‌? அவர்‌ எற்று கத 
வாக்கரை சந்திரன்‌. பாகம்‌ உதவாக்கரை 
வாகவே போய்விட்டது. 
சாயிராமும்‌, எம்‌. சரோ 
ஜாவும்‌ எல்லலோளாரயும்‌ 
சிரிக்க வைக்க முயல்கிறார்‌ 
கன்‌, ஆனால்‌ பலன்‌ பூஜ்யம்‌ 
தான்‌. "மாண்‌ அப்பில்‌ என்று 
சொல்லி ஏன்தான்‌ இப்படி 


கிருர்கனோ? 


மொத்தத்தில்‌ கெளரவ நடிகர்‌ சப்பையா 
மட்டும்தான்‌ பெெள்ாரவமாக தடி.த்இிருக்கிறார்‌. 

மாமியிடம்‌ சகாடுமைப்படும்‌ மருமகளாக 
வரும்‌ தேவிகா சன்‌ ருறைகளைத்‌ தெய்வத்தி 
னிடம்‌ முனருயிட்டுப்‌ பாடும்போது தான்கு 
விரல்களால்‌ தம்பூராவை மீட்டியும்‌ கருத 
சப்தம்‌ துளிக்கூட வரக்‌ காணேமே 

கனுதப்‌ போக்கு, பாத்திரங்களின்‌ உன்னது 
சிருஷ்டி, கதையின்‌ காலம்‌ உருவாகும்‌ உயர்த்து 
சுருத்து, நெஞ்சை நெகிழ வைகரும்‌ உணர்ச்சி 
மயமான கட்டங்கள்‌, அடுத்து நிகழப்போவது 
என்ன என்று ஆவலைத்‌ நூரண்டி விடும்‌ அடுக்‌ 
கழுக்கான சம்பவங்கள்‌, மனித உள்ளங்களிண்‌ 
ஆசாபாசங்கள்‌ அகிய சினிமாவக்குத்‌ ததேவ 
யானஜர்‌ அம்சங்கூட இல்லாத பந்த அசட்டுக்‌ 
பிவிம்ஃடார்‌ 





கண்குயை அணு்பரயர்ப்‌ என்‌ பட 
மாக்வ்ளுர் கள்‌? 
மாமி, மருமகளைக்‌ கொழுமைப்படுித்தும்‌ 


காலம்‌ போய்விட்டது. ஆணால்‌, தம்‌ படாதி 
பதிகள்‌ அனு வைத்துக்‌ 
கொண்டுநம்மைக்‌ சிகாடு 
னமப்‌ பழுத்துகிறார்சளே ॥ 

"விஞ்ஞானிகள்‌ நடை 
விடாமல்‌ அராய்ச்சி 
சேய்து ிருமி நாசினி 
களைக்‌ சுண்டு பிடித்த 
வண்ணமாசு இருக்கிறார்‌ 


கள்‌; அவற்றை பெல்‌ 
லாம்‌ பொருட்படுத்த 
மல்‌ பூசிசுகளும்‌ எறான 
ப்ர்யாகு உர்பத்தியாடகின்‌ 


றன; அதுபோல்‌ கடுமை 
யான சண்டனங்களையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ நம்‌ 
நாட்டில்‌ பல இணைப்‌ 
படங்கள்‌ கஇளர்ந்து எழு 
கின்றன. அதில்‌ இது 
வும்‌ ஒன்று, காந்தன்‌ 










ப்ரி 


டகர னைக உ உல 


கவத படக 






ஆதடிடன்சிறாட்‌, 
ஸ்டர்மில்க்‌ ///77 17... 


பரி ப்பானிண்‌ பசிரிளன்‌ 
நல்கன்‌ பெற்ற செல்வம்‌... அன்பு ஞ்ர்ண சக்திக்கேற்று 
களித்த அட தாராவுக்கு அன்னை முகம்‌ கட எட்டிய, கா றூ பிர.ந்தியேசுமா சுப்‌ 
தோ கடத ஆரி முது... அருமையிலும்‌ ப அதர ர நள்‌ ட 
அருமை யானா அதா வெல்‌ லாம்‌ அவ ட்ட இரத்த ரசா ஏழ்‌ 
ந்யூ ௪௬ டரிஸும்யா ம ம..சயாணணுனா படாமல்‌ பாதுகாப்பதத்‌ 
அவளாது ஆோரசக்கியத்திற்கு டப்‌ காண அதிகப்படி அயர்‌ 
ஆஸ்டாமில்க, ஏனெனில்‌, தாய்ப்பா சத்தும்‌, இனிர வட்ட 
நர்க்கு நிகரான அடஸ்டர்மில்க்‌, கிறு மின்‌ டியும்‌ அதிவ் சேர்க்‌ 
கூழநள தகளுக்கென மே தயாரிக்கப்‌ சப்பட்டுளினன. 

பட௫ன்ளா தூய பாதுூணவாகும்‌, 

















இலவசம்‌! *ஆணஸ்டர்மில்க்‌ புத்தகம்‌! [ஆங்கிலத்தில்‌]. குழுத்னதைப்‌ பராமரிப்பு 
தூல யி இட ளபசாவிற்குத்‌ தபரி ஸ்‌ வில்‌ ட்‌ க்ஸ்‌ இணை தது ளா ர துகி; அழஸட ர்யிலவ்க்‌, 
தபால்‌ பெட்டி எண்‌ 2420, சென்னை, 


்‌ ்‌ ்‌ ்‌்‌ ப்‌ 
சபல பான வள னன்‌ அவறன னை அவல என ய கபக்‌ ன்‌ ட க ர்க வயாக 





0 தந்டடநர, ரம. 


வேங்கடம்‌ முதல்‌ குமரி வரை 


ப/ ம்‌ மாரி ஏ.ம்‌2பரு.மான்‌ 


அகமும்‌, பாண்டை கிண்ட மாண்‌ 


கொல்லம்ணா வேல்‌ வரிரருடங்கண்‌ 
சேகள்சலைதன்‌ குலமகலாய்‌ ! 
சூனிவில்‌ ஏந்தும்‌! 
மல்லணைந்த வரைத்‌ தோனா ! 
வல்வினையேன்‌ மனயுரருக்கும்‌ 
வகையே கற்றாய்‌ 


மல்லணை3மல்‌ முன்நுபின்றாய்‌ 1 
இன்று இணிப்போய்‌ 
வியன்‌ கானமரத்இுண்டிழல்‌ 
கல்லப்ணமேல்‌ கண்நுயிலக்‌ 
கற்றுணாயோ காருத்தா ! 
கரிய கோகு ! 


என்று எுலசேகரர்‌ பாடுகிறுர்‌. தனயனுன 
ராமன்‌ காட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. என்று 
வுடனே, தந்‌தகை தசரதன்‌ புலம்புவதாகப்‌ 
பாட்டு, அரண்மனைபில்‌ பிறந்து, அரண்மனை 
யில்‌ வளர்ந்து ஹம்ஸதரனளிகா மஞ்சத்தில்‌ உறங் 
இய பிள்ளை பனி காட்டிலே கல்லையே அணை 
யாகக்‌ கொண்டல்லவா உறங்கப்‌ போகிறான்‌ 
என்றது "உடனோ உள்ளத்தில்‌ எழும்‌ தாபம்‌ 
வெளிப்படுகிறது. ஆனல்‌ இந்தப்‌ பின்னை, கல்லை 
மாத்திரம்தாறா அணை 
யாகக்‌ ! கொள்கிறுன்ர்‌ 
புல்லையுமேகான்‌ அணை 
யாகக்‌ சிெகொள்ளிறு 
கதை நமக்குத்‌ 
யும்‌. சீதையை கட்ட 
துச்‌ சென்று இலங்கை 
யில்‌ அசோசுவனத்டுல்‌ 
கறை னவத்து விடு 
கருன்‌] இராவணன்‌. 
அவள்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்தை அறிந்து 
வந்து செொல்கிறுன்‌ 
அனுமன்‌. உடனே 
ஈாரமண்‌ சுக்ரிவனது 
வானரப்‌ படையின்‌ 
டண இலங்க 
மீது படை எடு 
இளடயிலே 
றுது கடல்‌. 
கடல்‌ கடந்துகான்‌ 
இலங்கு செல்ல 
வேணும்‌. விபிஷணன்‌ 
ஆலோசனைப்படி வரு 
ஊனை வேண்டினால்‌ 
அவன்‌ வழியமைத்துக்‌ 
சொடுக்கலாமே என 
இனைக்கிறுன்‌ சாமன்‌, 
அட்கன் படியே வரு 
ஊன "வழிபட முனை 





கல்யாண ஜகர்காதன்‌ - கல்யாணவல்லி 


வருன்‌,. அதற்காகக்‌ கருப்பையையே ச௪யண 
மாக்கி அறுிலிருந்து வருணனை பேண்டு 
கிறான்‌. இனகுக்‌ சும்பன்‌ சொல்கிறான்‌. 


தருண மங்கையை மீட்பது 
ஓர்‌ நெறிதருக என்னும்‌ 


பொருள்‌ நயந்து நல்‌ 
நூல்தெறி அடுக்கே புல்லில்‌ 


கருணா அம்‌ கடல்‌ கடந்தது 
கருங்கடல்‌ நோக்கி 


வருணா மந்திரம்‌ எண்ணினான்‌ 
வி௫ுமுனு வணங்க 


என்று பஇப்படிப்‌ புல்லணைமமேல்‌ இடத்து 
வருணை வேண்டிய அதலம்தான்‌. இருப்‌ 
புவ்வணை. அதனையே இருப்புல்லாணி என்‌ 
கிறார்கள்‌. அந்தத்‌ இருப்புல்லாணிக்கே செல்‌ 
க்ரோம்‌ நாம்‌ இன்று. 

இருப்புல்லாணி ராமநாதபாத்துக்குத்‌ 
தெற்கே கீழக்கரை செல்லும்‌ பாதையில்‌, 
ராமதாதபுரத்திலிருந்து ஆறு எழு மைல்‌ 
கொலையில்‌ இருக்கிறது. திருச்ச தனுஷ்கோடி 
ஈயில்‌ பாகையில்‌ ராமதாதபுரம்‌ ஸ்டே 
நதறுங்க்‌, வண்டி, ண்ஷ்ர 
துக்‌ கொண்டு போக 
லாம்‌, சொத்துக்‌ கார்‌ 
இருந்தால்‌ “ஜாம்‌ 
ஐம்‌” என்று காரி 
லேயே போய்‌ மறங்க 
லாம்‌. மனார்‌ மிகுசி 
சிழிய ஊர்‌, கோயில்‌ 
மேபரியதும்‌ அல்ல, 
சிறியதும்‌ அல்ல, 
'சகன்ளவிமும்‌ மலர்க 
காவியும்‌, தூாமடற்னக 
தையும்‌ புள்ளும்‌ அள்‌ 
னற்‌ பழனங்களும்‌ 
சூழ்ந்த புல்லாணி” 
என்று அன்று மங்கை 
மன்னன்‌ பாழி யிருக்கி 

ன்‌. அள்ள 
ரர்‌ ல அக 1) ப 
மலர்க்‌ கானவினைக 
ஊ யோ பார்த்தல்‌ 
அரிது. சுடற்கறையை 
ஓட்டிய கிராமம்‌ ஆன 
கால்‌ மணல்‌ குன்றுக 

உக்க சுண ப்‌ 
ன ன்னதும்‌ கோயில்‌ 
பாயில்‌ சென்று சேரும்‌ 
யாரை நல்ல ரோழு 


இருக்கிறது. இங்கு 
கான்‌ புல்லர்‌, கண்ணு 


12] 





ராமர்‌, லக்ஷ்மணர்‌, தை 


வார்‌, காலவர்‌ முகுலிய முனியுங்கவா்கள்‌ தவம்‌ 
புரிந்து நூத்தி பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. முனிவ 
ராம்‌ புல்லர்‌ விரும்பியபடியே ஐனார்த்தனன்‌ 
தேவியர்‌ ரா வரோடும்‌ சதுர்புறத்தோமழிம்‌, 
பஞ்சாயுகங்களோடும்‌, ஸ்ரீவத்சம்‌, கெளஸ்து 
பம்‌ முூசனிய மாலைகள்‌ விளங்க, பிதாம்‌ 
பரமும்‌ அணித்து இவ்யாபரணங்களும்‌ தரித்து 
எழுத்தருனி யிருக்கின்றார்‌. இன்னும்‌ இத்‌ 
குலத்‌ தேவலர்‌ என்னும்‌ முனிவார்‌ 
நவம்‌ செய்யும்போது சப்த கன்னியரும்‌ 
வற்து அங்குள்ள இருக்குளத்இில்‌ ஐலக்கீரிடை 
செய்திருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ தம்‌ தவத்‌ 
தைக்‌ கலைத்குகுற்காசு அவர்களை யகஷர்களா 
வள்‌, பண்ட சபித்திருக்கிறார்‌. அவர்கள்‌ 
சாப விமோசனம்‌ பவேண்டியமிபொருது அவர்‌ 
சளைப்‌ புல்லாரண்யத்தில்‌ புல்லர்‌ வழிபட்ட 
பமெபருமாணை வழிபட்டுச்‌ சாப விமோசனம்‌ 
பெற அருள க்கிறார்‌. 


॥! யிருக்க 

இலங்கை செல்லும்‌ இராமர்‌ இங்கு தர்ப்ப 
சயனத்தில்‌ ' இடந்து வருணனை வேண்டி 
யிருக்கிறார்‌, பின்னர்‌ இங்குள்ள எம்பெரு 
மானையும்‌ வணங்யியிருக்கிறார்‌. அவரும்‌ 
ராமனுக்கு வில்‌ ஒன்னறுக்‌ கொழுத்திருக்‌ 
கருர்‌, அது காரணமாக, புல்லாணி எம்‌ 
பெருமானுக்குத்‌ இவ்ய சரபன்‌, தெய்வச்‌ 
சுலமன்‌ என்ற பெயர்‌ நிலைத்திருச்கிறுது. 
பின்னர்தான்‌ வருணன்‌, ராமர்‌ முன்‌ வற்து 
கடலைச்‌ சுவற அடிப்பனதவிட, சேது கட்டு 
தலை சிறந்தது என்று கூற அதன்படியே 
நளன்‌ தலைனமயில்‌ சேது கட்டி முடிகிறுது. 
பங்குதான்‌ சேது கட்டத்‌ இர்மானம்‌ ஆன 
காரணத்தால்‌ இதனை 








ஆறிசேது என்றும்‌ 
அனைக்கின்றனர்‌. புல்லர்‌ முதலான ரிஷிகள்‌ 
ஐகதந்தாகனைச்‌ சரண்‌ அடைந்து பரமபதம்‌ 
பெற்றது இங்கேதான்‌. இராவணன்‌ தம்பி 
விபீஷணன்‌ றாகவனைச்‌ சரணம்‌ புருந்து 
இலங்கை அரசுக்கு உரியவனானதும்‌ இங்கே 
தான்‌. கடற்‌ கடவுளும்‌ தசரத புத்திரனைச்‌ 
சரணடைய அவனுடைய 
பாத்திரனானதும்‌ இங்கேதான்‌. ஆதலால்‌ 
இத்‌ தலத்தில்‌ சரணாகதி தருமத்தை அனுஷ்‌ 


ப்ப 





வ்ருயபைக்குப்‌ - 


பூக்கிறவாகவள இகபர சுகங்கள்‌ 
எல்லாம்‌. பிெபறுவர்‌ என்பது 
கம்பிக்சை, 

நலத்தில்‌ கல்யாண ஓஐகர்‌ 
நாதன்‌ என்று பெபெயறோடு பெரு 
மான்‌ கோயில்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறுர்‌. தாயார்‌ இருநாமம்‌ கல்‌ 
யாணவவல்லி, கோயில்‌ விமானம்‌ 
கல்யாண விமானம்‌. கோயில்‌ 
பிராகாரத்தில்‌ ராமன்‌ தர்ப்ப 
சயனளாகச்‌ பசசேோவை சாதிக்கிறுன்‌. 
பட்டாபிராமன்‌ சந்திதி வேறு 
இருக்கிறது. இங்குள்ள ஹேம 
தர்த்தும்‌, சக்கர தஇர்த்தம்‌ பிர 
சித்தமானவை. சகல பாபங்கல்‌ 
யும்போக்கவல்லவை, இக்‌ கோயி 
வில்‌ சிலா வடிவங்கள்‌ அப்படி 
ஒன்றும்‌ பிரமாதமாக பல்லை. 
என்றாலும்‌, கோயிலிலே செப்புப்‌ 
படிமங்கள்‌ பல பூசையில்‌ இல்லா 
மல்‌ இருக்கின்றன. ராமர்‌, லக்ஷ 
மணம்‌, பரதர்‌, சத்துருக்கனர்‌ படிமங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ இருக்கின்றன. எல்லாம்‌ கவனிப்பார்‌ 
அற்றுக்‌ கிடக்கின்றன. 


இங்குள்ள தல்‌ விருட்சம்‌ அசுவத்த 
விருட்சம்‌ என்னும்‌ அரசமரம்‌, அதன்‌ 
நிழலில்‌ நாகப்பிரதிஷ்டை செய்வோருக்கு 
மக்கட்பேறு உண்டாகும்‌ என்று தம்பிக்கை. 
இத்‌ தலத்தில்‌ இவ்விருட்சம்‌ அமைத்ததற்கு 
ஒரு புராணக்‌ கதை வழங்கி வருகிறது. 


னிடத்திலேயே இருந்திருக்கிறது. முதலில்‌ 
பிரம்மாவையும்‌ பின்னர்‌ நவப்பிரஜாபதிகள்‌, 
இந்திரன்‌ முதலியோரையும்‌ படைத்துப்‌ பின்‌ 
னரே பிரம்மாவைத்‌ தொடர்ந்து சிருஷ்டி 
செய்யுமாறு பணித்திருக்கிறார்‌. படைத்தல்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தெற்கு நோக்கிப்‌ 
பிரம்மா வந்தபோது, கோடி சூரியப்‌ பிரகாசத்‌ 
தோடு ஓரு ஜோதி தோன்றி மறைத்திருக 
இறத, அந்த ஜோதியின்‌ ரகசியம்‌ என்ன 
என்று கேட்டபோது, பரந்தாமன்‌, “அதுவே 
போத ஸ்வரூபமான போதி மரம்‌, அற்த 
மரத்தடியிலேதான்‌ ஐகற்தாதன்‌ தங்குகிருன்‌" 
என்று அருளியிருக்கருன்‌. அது காரண 
மாகவே போதி என்னும்‌ வந்ந்களில்‌ கத்தாத 
னுக்கு திழல்‌ தரும்‌ தருவாய்‌ அங்கு அமைநீ 
இருக்கிறது. (போதி மரத்தடியில்‌ ஞானம்‌ 
பெற்ற புத்தரையும்‌ விஷ்ணுவினது அவதாரம்‌ 
என்று கொள்வது இதனால்தான்‌ போலும்‌. 

(1 தலத்துக்குத்‌ இருமங்கை மன்னன்‌ 
வத்திருக்கிறார்‌ ; இருபது பாசுரங்கள்‌ பாடி 
மங்களாசாறணனம்‌ செய்இருக்களுர்‌. அவர்‌ 
பாடிய பாடல்கள்‌ பல நாயக நாயகி பாவதி 
இல்‌ அழகொழுகும்‌ வண்ணம்‌ இருக்கின்‌ றன. 

வில்லால்‌ இலங்கை 
மலங்கச்‌ சரந்துரந்து 
வல்லாளன்‌ பின்போனா 


















எல்லாரும்‌ என்தன்னை 
ஏ௫ிடிணும்‌ பேசிடிணும்‌ 
புல்லாணி எம்பெருமான்‌ 
பொய்‌ கேட்டிருந்தேனே. 

என்ற பாகரம்‌ பிரபலமானதொன்றுயிற்றே. 
அனைவரும்‌ கேட்டுக்‌ கேட்டு ரசித்ததாயிற்ே. 

இக்கு ஆதி சேதுவின்‌ காவலரே ராமநாத 
புரம்‌ ராஜாக்கள்‌, சேதுக்‌ சுரையையும்‌ 
உள்ளடக்கிய பிரதேசத்தின்‌ மன்னர்களாக 
இருக்கற காரணத்தால்‌ அவர்களைச்‌ 
சேதுபதி என்று அன்று அனமுத்தார்கள்‌. 
இருப்புல்லாணிக்‌ கோயில்‌ எப்போது சுட்டப்‌ 
பட்டது என்று தெரியவில்லை, பரராஜுசேகர 
ராஜா காலத்தில்கான்‌ கோயில்‌ சகட்டியதாசு 
வரலாறு கூறுகிறது, இருபத்தேழு கரா 
மங்கள்‌ இக்‌ கோயில்‌ பராமரிப்புக்காகச்‌ சேது 
சமஸ்தானத்தாரால்‌ விட்டுக்‌ பொழுிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. அதற்குக்‌ தாமிர சாஸனங்‌ 
களும்‌ ஓலைச்‌ சாஸனங்களும்‌ உண்டு, மி. பி. 
பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுஇயில்‌ 
சேதுபற்யாக இருந்த கிழவன்‌ சேதுபதி 
என்னும்‌ ரகுநாக சேதுபதி அவர்கள்‌ பதினோரு 
கிராமங்களை பஇஇந்தக்‌ கோயிலுக்குத்‌ கானம்‌ 
வழங்க யிருக்கிருர்‌, இவருக்குப்‌ பின்‌ வந்த 
விய தெடுநாத சேதுபதி, முத்துராமலிங்க 
சேதுபதி முகவியவர்களும்‌ பல நிபற்தங்கள்‌ 
ஏற்படுத்தி பிருக்கிறார்கள்‌. கோயிலுக்குச்‌ 
சோந்தமாக நிறைய கப்பளங்கள்‌ உண்டு. 
மன்ஞுர்‌ குடாக்‌ கடவில்‌ நடைபெறும்‌ முத்துக்‌ 
குளிப்பிலும்‌ இந்தக்‌ கோயிலுக்கு ஒரு பங்கு 
உண்டு என்று தெரிகிறது. எல்லாம்‌ சொல்லி 
ஒன்று சொல்ல மறந்து விட்டேனே, இந்தத்‌ 
தலத்தில்‌ இரவில்‌ நைவேத்தியமாகும்‌ இருக்‌ 
கண்ணமுது பபால்‌ பாயஸம்‌) மிக்சு சுவை 
யுடையது. பகலில்‌ போகிறவர்களும்‌ ஞாபக 
மாகக்‌ கேட்டால்‌ அர்ச்சகர்‌ எடுத்து வைத்தி 


ருக்கும்‌ இருக்கண்ணமுது  வடைக்கலாம்‌. 
இரவில்‌ போனால்தான்‌ கட்டாயம்‌ 
கிடைக்குமே, 


இத்தலத்துக்கு வத்த நாம்‌ ராமநாதபுரதீ 
துக்கு வடகிழக்கே எழு மைல்‌ தரரத்தில்‌ 
உள்ள மேதேவிபட்டணம்‌ வனரயில்‌ சென்று 
அங்குள்ள பட்டாபிராமனையும்‌ வணங்கலாம்‌. 
இங்குகான்‌ ராமர்‌ வருணனுக்கு அபயம்‌ 
அளித்தார்‌ என்று வரலாறு, இங்கு பிரதான 
தேவதை மறிஷாகரமர்த்தினி, அதனாலே 
தான்‌ பசேவிபட்டணம்‌ எனப்‌ மபயர்‌ பெபரு 
இிருக்கிறது, இற்கு பதெவிபட்டணத்தை 
அடுத்தே தவபாஷாணம்‌ என்னும்‌ சமுத்திர 
இர்த்கும்‌ வேறே இருக்கிறது. இங்குதான்‌ 
நாமா நவக்கிரஹ பூசை. த க்‌ 
ஒன்பது குத்துக்கல்கள்‌ கடலில்‌ இருக்கின்‌ ரன, 
அத்த இடத்தில்‌ அலை அடிப்பதில்லை. இந்தத்‌ 
னர்த்துத்தில்‌ நீராடிப்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
மீகாயினில்‌ மங்களாதாதார்‌ மங்களேசுவரியை 
யும்‌ வணங்கிளுல்‌ எல்லா நல்ல பலன்களும்‌ 
சித்திக்கும்‌ என்று நம்பிக்கக. அவகாசம்‌ 
உள்ளவர்களேல்லாம்‌. தேனிபட்டணம்‌, தவ 
பாஷாணம்‌ எல்லாம்‌ சென்றே இரும்பலாம்‌. 
தல்ல பலன்கன்‌ கிடைக்குமென்றால்‌ இயக்க 
மில்லாமல்‌ செல்வதற்கு மக்கள்‌ முன்‌ வருவ 
இல்‌ வியப்பென்ன 7 
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_ஆஸ்தமா .. 
'பிராங்கைடீஸ்‌ 
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| முதறியலைகளை எய்டி அடக்குவது 


| மூச்சுத்‌ இணறல்‌, இருமல்‌, சிரமப்பட்டு 


மூச்சு விடுதல்‌, சுவாசம்‌ தடைபடுதல்‌ 
ஆஸ்த்மா, ப்ராங்கைமிண்‌, ஜலதோஷம்‌, 
குளிர்‌ சுரம்‌ நுதலிய உபாதைகளால்‌ 
அவ இிப்படும்‌ பல்லாயிரக்கணக்கான 
போர்கள்‌ இப்பொருது மெண்டாகோ 


்‌ மச்கிறம்கம சாப்பிட்டு நிவாரணம்‌ அடை 


யலாம்‌. இத்த தவின விஞ்ஞான அடிமரிக்க 
மருந்து, இரத்தத்தின்‌ மூலமா சுவாசப்‌ 


| ஊபகள்‌, குவாசக்‌ குழாய்கள்‌, மற்றும்‌ 


மக்குகி (௪ல்‌ மகட்டியாக 
அடர்த்தள்ள சண்வை இளவல சுரைக்‌ 
றது, பின்னா்‌ நீங்கள்‌ இருமல்‌ மற்றும்‌ 
சகரமப்பட்டு ரூசிசு விடுதல்‌, இல்லாமல்‌ 
ககமாகசி புர்கா “னிட ப அது ண்்று 

ங்கலாம்‌. பூரண ங்களுக்கு 
ற நிச்சயமாக ழகர கனு ன்‌ 


ரோ] 


ப ்யமபபிா 


அரிப்பு எனிச்சல்‌ நூதலிய உபாதைகளை உங்க 
னாசல்‌ தாங்கருங்டுயாபான்‌ பைத இயம்‌ பிடதத 
வீழும்‌ போலிருக்கு கார்‌ உங்கள்‌ ச்ரு.ம்திநில 
செவடிப்புகள்‌ தோன்றி தோன உசிச்து ரத்தம்‌ 





| கிகிறகாரி பாதங்களிலும்‌ காள்‌ விரவ்களுக்‌ 


கடையிலும்‌ புண்கள்‌ பீதான்மி உபத்திரவம்‌ 
இணவகன்‌ ெெடுதிதுக 
கனிந்து மேலும்‌ புண்களை உண்டாக்குளின்‌ 
அன்வார்‌ இணைவைகளுகளிகள்ளாம்‌ நூாவகாரணம்‌ 
இிங்கப்பூர்‌ சொறி, வண்ணாப்படை என்னு பல்‌ 
செபயரிகளில்‌ வழங்கப்படும்‌. ஒருவகைக்‌ இருமி, 
நூலகாரணமாண நக தக கிருமிகள்‌ ஓழிக்குப 


வை இவ்வுபாகைகளிலிருக்து சிவாரண 
மடைய நூுடியாது விஞ்ஞான நூறையில 
தியாசிக்கப்படட சிக்ணோொடர்ம்‌ [0 றரிவ்கரரா 





முக தடவ போடடவடனேபேே அச்ப்டை 


கிதுத்இ கிரு பிகளைக ்காண் று, சிருமதிறின்‌ 
புண்ணை ஆற்றி, மிருதுவாக்கி சத்தப்படுத்ப 
ஆரம்பிக்கிறது. கிகணாடெடர்ம்‌ |] ெருவிசராு 
அரிப்பை கிறுதி துவ ில சவற்றி கணை முன்னது 
பெெதூம்‌ பாதத்தின்‌ பிமலிருகரகும்‌ புண்கள 
பமேலாகப்‌ பரவும்‌ படை, முகப்பருக்கள்‌. கட்டி 
கள்‌ முகத்திலோ அல்லது கதி இலா பரவிய 
படர்தாமணா முதலிய உபாதைகளைக்‌ குண 
பாக்குகிறுது இணபிறு உங்கள்‌ கெயிண்டு ட. 
சிக்ளோடடர்ம.. | ெபம்காறா] வாங்குங்கள்‌ 
பூண திருப்தி அது நிச்சயமாக அளிக்கும்‌ 


பர்‌ 








ப்பி 





தி இந்தியன்‌ ஒவர்ஸீஸ்‌ பாங்க்‌ 

லிமிடெட்‌ 

பூ 
எல்லா மக்களின்‌ தேவைகளையும்‌ பூர்த்தி செய்ய 
ஒரு ரெக்கரிங்‌ 
டெபாஸிட்‌ திட்டத்தை 
ஆரம்பித்திருக்கிறார்கள்‌ 

ன க... 

குறைந்தபட்சம்‌ ரூ. 8/-லிருந்து அதிகபட்சமாக, அதன்‌ 


பெருக்குத்‌ தொகை ரூ, 5பப/- வரையில்‌ டெபாஸீட்டுகள்‌ 
ப ஏற்‌ பத்து ள்ளப்படும்‌ 





பிரஇ மாதம்‌ டெபாஸிட்‌ செய்யும்‌ தொகையான 
ரூ.5 ரூ.10 ரூ. 50 ரூ. 100 
கழ்க்கண்டபடி பெருகும்‌ 
84 மாதங்களில்‌ ச, 180 ர. 300 சூ. ர்‌ ௫, 300 
| * மாதங்களில்‌ க. 350 ர. 50 க, ௫. 5,010 
ரரி மாதங்களில்‌ சூ. 500 க.1, 000 ர. ௬, 10,000 





தயவு செய்து எழுதவும்‌ : 


எம்‌. ஸிடி. முத்தையா ஸி. பி. துரைக்கண்ணு 
சேர்மன்‌ ஜெனரல்‌ மானேஜர்‌ 





20, ஆறுமுசு ருத்திராக்ஷம்‌ 


“பர நகரத்தின்‌ புகை வண்டி நிலை 
யத்துக்கு வந்து இறங்கியபோது காலை ஒன்பது 


ப்ணி. அந்து நிலையத்தின்‌ தோற்றமும்‌, பரப்‌ 
பளவும்‌, சுருசுருப்யும்‌ நகரத்தின்‌ முக்கியத்தை 


அழ்வறுத்தின. 

வத்தளை திலையத்திலிருத்து நேரே 
விடுதிக்கு வந்தேன்‌. வந்ததும்‌ முதலாவது 
பீ வலையாகளல்‌ குளிக்கும்‌ அறையிலே சசன்று 
ஏதாவது அறிவிப்பு இருக்கிறதா என்று 
பார்த்தேன்‌ ! *லீட்ஸ்‌!" நகரத்து விடுதியிலே 
எற்பட்ட அனுபவம்‌ "இன்னும்‌ நினைவிலே 
பசுமையாக இருற்குது / 

நல்லவே 7 
குளிக்கக்‌ கூடாது என்பரு, அல்லது வேறு 
விதமாகவோ எவ்வித அறிவிப்பும்‌ அங்கே 
இல்லை. அதோடு அன்த்த அனறயில்‌ விசால்‌ 
மான தொட்டியும்‌, மற்று வசதிகளும்‌ தாராள 
மாக இருந்தன !/ ஒரு பெரிய தீர்த்தக்‌ சட்டத்‌ 
துக்கே போய்சி சேர்த்தது போல்‌ இரு இருப்தி 
மனத்தில்‌ எற்பட்ட ன / 

பதினோரு ப மணிக்கு "யாக்‌! நகரததுன்‌ 
புகழ்பெற்று நால்‌ நிலையத்துக்கு, ிகாலைங்யளி 
சுற்லம்‌ சனேன்‌. அந்த நூற்‌ நிலையத்தின்‌ 
நிர்வாகி மிஸ்டர்‌ டாம்லின்னன்‌ என்ற அறி 
சூரை தான்‌ சந்திக்க வேண்டும என்று என்‌ 
னுடைய நிகழ்ச்சித்‌ இட்டத்தில்‌ ஏற்பாடு 
மெசய்இருந்தார்கள்‌, 

படக வான்‌ கான்று மணிக்கு இங்கே வநது 
விடுங்கள்‌. இந்து நால்‌ நிலையத்தைச்‌ சுற்றிக்‌ 
காண்பித்து ட்டு, உங்களை இந்சு கரத்தின்‌ 
லார்ட்‌ " மேயசிடம்‌ அனமுத்துச்‌ மிசல்வதாச 
இருக்கேன்‌, ன்று மாலை அவருடைய 
விட்டில்‌ ஒரு விருந்து ஏற்பாடு செய்தஇருக்‌ 
இறேன்‌. இத்த நகரத்தின்‌ ஷெரீபும்‌ வருகிறார்‌. 
சில உள்ளூர்‌ எழுத்தாளர்களும்‌ வருகி 


பத்தரை ம ணிக்கு ம்ன்யு 


ட்கள்‌ என்று _ நதொலைபேரியிலே விடை 
ரர்‌ மிஸ்டர்‌ டாம்லின்னன்‌. 
ரு மணியிலிருந்து மூன்று மணிவரை 
எப்ண்டா சய்வது என்று யோசித்தேன்‌. விற்க 
யின்‌ அதிபரிடம்‌ சென்று அற்.கு ஊரின்‌ முக்கிய 
இடங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டேன்‌. அவர்‌ யார்க்‌ 
நகரத்தின்‌ கோட்டையிலே உள்ள பெரிய 
ம்யுணியத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னார்‌, அயர்‌ 
வர்ணிக்க வர்ணிக்க அந்த மயூியத்துக்குசி 
செல்லவேண்டும்‌ என்ற ஆசை உண்டாயிற்று. 
விடுஇயிலிருந்து காணில்‌ மவுளியம்‌" என்று 
கோட்டைக்‌ காட்‌ சாலைக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டேன்‌. ப 
“மரக்‌ நகாத்தின்‌ சரித்திரம்‌ இங்கிலாத்‌ 
இன்‌ சரித்திரமே" என்று ஒரு வசனம்‌ சொல்லு 
இருர்கள்‌. நஇரங்கிலாற்தின்‌ வரலாற்றோமு 
அத்துனை தாரம்‌ இணைந்து வளர்ந்த நகரம்‌ 
யார்க்‌, பல நூற்றாண்டின்‌ சரித்திரம்‌ யார்க்‌ 
மண்ணிலே புதைந்து கிடக்கிறது, அங்குள்ள 
சரித்திரப்‌ புகழ்பெற்று கட்டடங்கள்‌, பன, 
யான வீதிகள்‌, பெருங்‌ கோவில்கள்‌, வற்‌ 
நிலே மெயல்லாம்‌ அங்கில நாட்டின்‌ வரலாறு 
அப்படி அப்படியே நினைவுத்‌ இரைகளோடு 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறுது. 
சோமானியர்கள்‌ இந்கு ககரத்துக்கு வந்தது 


ல்‌. பி. முதலாவது நூற்றாண்டில்‌. வந்து 
இத்த இடத்திலே மிசப்‌ பெரிய கோட்டை 
யைக்‌ சுட்டிஞார்கள்‌. சுமார்‌ முத்நுரற்‌ 


ற்ம்ய ண்டருகள்‌ ஆண்டார்கள்‌. பிறகு 
எண்னை ைக்ளிடி, பர்வ வவேறிஷ்கள்‌: மிகப்‌ 
பபரிய பகேோோயில்‌ சுட்டிஞார்கள்‌, பெரிய 
பிபரிய சல்விச்சாலைகள்‌ திர்மாணித்தார்கள்‌. 
இறிஸ்தவ மதத்தின்‌ முக்கியமான இருத்தல 
மாக விளங்கியது இந்த நகரம்‌, பிறகு ஒன்ப 
தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ (பீடன்ஸ்‌" வத்தார்கள்‌. 


ப 





பழைய கோட்டையின்‌ மல்‌ 


யார்க்‌ நகரம்‌ பெரிய வியாபாரத்‌ தலமாக 
மாறியது. மக்கள்‌ ம/தாகையும்‌ அதிகரித்தது [ 
இன்றைக்கும்‌ டேனிஷ்‌ மக்கள்‌ சூட்டிய 
பெயர்கள்‌ யார்க்‌ நகரத்தின்‌ விஇுகளை விடாப்‌ 
பிடியாகப்‌ பிடித்துக்‌ ககொண்டுள்ளன 1 கேட்‌” 
என்றே ஓவ்வொரு தெதருவுக்கும்‌ பெயர்‌. 
டேனிஷ்‌ மொழியில்‌ பெதருக்களை சேட்‌! 
ன்பேறே சொல்லுகிறார்கள்‌. 

“இந்த டேனிஷ்‌ ஆட்டிக்குப்‌ பிறகு இன்னும்‌ 
பல மாறுதல்கள்‌ எற்பட்டன 1 பதுபிீனஞராம்‌ 

நாத்றாண்டில்‌ ஒரு பெரிய பெதருப்புக்கு இரை 
யாகிற்றாம்‌ இக்க நகரம்‌! பிறகு "தார்மன்ஸ்‌" 
யிய நகரத்தை நிர்மாணித்கார்கள்‌. இதன்‌ 
பிறகு மீண்டும்‌ பல மாறுதல்கள்‌ / இத்தனை 
சரித்திரத்தையும்‌ கன்னுன்‌ அடகீங்க்‌ மகாண்டு 
இன்று ஒரு ச தவீன நகரமாகக்‌ காட்சி தருகிறது 
யார்க்‌! இங்குள்ள கோட்டைக்‌ காட்டச்‌ 
காலையில்‌ க வரலாறுகளுச்கான சான்றுகள்‌ 
யலவற்றறையும்‌ பார்க்கிபரும்‌. 








நகக்‌ காட்றிச்சாலை கோன்றிய விதமே 
சசமானது ! டாக்டர்‌ மோ, எல்‌, கர்க்‌ என்ப 
வார்‌ ஒரு வரலாற்றுப்‌ பித்தர்‌! அவர்‌ தம்‌ 
டைய வீட்டில்‌ யார்க்‌ நகாத்தின்‌ சரித்திரச்‌ 
சான்றுகளையெல்லாம்‌ மிகவும்‌ அக்கறையோடு 
இரட்டிச்‌ சேகரிக்க ஆரம்பித்தார்‌! நாளாக 
காளாக பந்தப்‌ பொருள்களின்‌ எண்ணிக்கை 
அயிரக்கணக்காகப்‌ பெருகி விட்டது! அவர்‌ 
இரட்டி வைத்இருந்த பொருள்கள்‌ ஒரு தனி 
மனிதரின்‌ உடைமையாக நிருப்பதைவிட 
இரு பொது இடத்தில்‌ இருந்தால்‌ எல்லா 
மக்களும்‌ ! சசன்று பார்ப்பதற்கு உகவியாசு 
க்குமே என்று அவருடைய நண்பர்கள்‌ 
கருதினார்கள்‌. அதோடு இத்தனை போருள்‌ 
களையும்‌ வைப்பதற்கு டாக்டா்‌ கார்க்‌ அவர்‌ 
களின்‌ வீட்டிலும்‌ இடமில்லை! இதனால்‌ 
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டாக்டர்‌ கார்க்‌, நகராண்மைக்‌ சுழசுத்தோடு 
ஓர்‌ ஒப்பந்தம்‌ செய்து கொண்டார்‌. 


இந்த ஐப்யந்தத்தின்‌ விளைவாக. யார்க்‌ 
தகரத்தின்‌ கோட்டையிலே முற்காலத்தில்‌ 
பொண்‌ குற்றவாளிகளை அடைப்பதற்காக 
உபயோகித்த ஒரு எறைக்‌ கூடத்தைக்‌ காட்சிச்‌ 
சாலைக்கு. வேண்டிய நூறையிலே மாற்றி 


அமைத்தார்கள்‌. இந்த இடத்திலேயே இப்‌ 
ம பாமுது டாக்டர்‌ கரக்கும்‌ அவருக்குப்‌ பிறகு 
பல பொது மனிதர்களும்‌ சேர்த்த காட்டுப்‌ 
பொருள்களை தல்ல முறையிலே வரிசைம்‌ 
படுத்தி வைத இருக்கிறார்கள்‌ ! 

அந்தக்‌ காலத்இில்‌ ஓரு விவசாயி எப்படி 
வாழ்ந்தான்‌? அவனுடைய குழுசை எப்படி 
இருந்தது? இதைக்‌ காட்டுவதற்காக ஒரு சிறு 
குடிசையே செய்துவைத்து, விவசாயி வைத்‌ 
இருந்து உடைமைகளை பெல்லாம்‌ அங்கே 
காட்சியாக அடுக்கி யிருக்கிறார்கள்‌. 


அறிகக்‌ காலத்துப்‌ போர்சகனிபே ங்கில்‌ 
இரா வர்ந்ட்ண்ர சுவசம்‌ அணிந்திருந்‌ 
தார்கள்‌, என்பெனன்ன படைக்கலங்கள்‌ உப 
யோகித தார்கள்‌? இவற்றை கட்ரிபாறுது 
இந்தக்‌ காட்டிச்‌ சாவ்ப்யிலே காண்டுபிரும்‌! 
பதினெட்டாம்‌ நாற்றாண்டில்‌ எத்தனை வித 
மான வண்ண விய ர்‌ பன்ர இருந்தன? 
இளைஞர்கள்‌ தங்கள்‌ காதனியரா்களுக்குக்‌ கவி 
தைக்‌ கடிதங்களினால்‌ எப்படி இதயத்தை 
வழங்கிளுர்கள்‌? “வாலென்டைன்ஸ்‌” என்று 
அழைக்கப்படும்‌ இறந்த அட்டைக்‌ சுடி கங்களின்‌ 
சரித்திரம்‌, *வாலென்டைன்‌ திருநான்‌” என்று 
பண்டிகையின்‌ கேளிக்கைகள்‌, இவற்றறைெல்‌ 
லாம்‌ ஒரு தனிப்‌ பருதியாக வரலாற்றுக்‌ 
குறிப்புக்களோமு வை த இருக்கிறர்கள்‌. 


பழைய ஆங்கில நாட்டுத்‌ தெரு எப்படி 
இருக்கது? கடைகளெொல்லாம்‌ அந்தக்‌ காலதி 

ல்‌ எப்படித்‌ தோற்றம்‌ தந்தனர்‌ மக்சுன்‌ 
எங்கெங்கு சென்று என்னென்ன பொருள்கள்‌ 
வாங்கினா ர்கள்‌2இிதையெல்லாம்‌ நாம்‌ செதரிந்து 
கொள்வதற்காக இந்தக்‌ காட்டிச்‌ சால்க்‌ 
குள்ளே ஒரு பெரிய தெருவையே நிர்மாணித்‌ 
இருக்கிருர்கள்‌ ! அதாவது அக்கக்‌ காலத்தில்‌ 
தெருவும்‌ கடைகளும்‌ எப்படி, யிருந்தனவோ, 
அப்படியே ஒரு தெருவைக்‌ கட்டி விட்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌. பாத்திரக்‌ சகடை, பொம்மைக்‌ 
கடை, மருந்துக்‌ கடை, ஆடை அணிகலன்கள்‌, 
மூக்குப்‌ பொடிக்கடை இப்படி வரிசையாக 
அந்தக்‌ காலத்துப்‌ பெயர்களோடு, அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ அங்கேயிருந்த வியாபாரிகளின்‌ 
விலாசங்களோறு அப்பட அப்படியே கட்டி 
நிறுத்தி யிருக்கிறார்கள்‌! இந்த ரஅன்ளரசஞ்ச 
கடைகளுக்கு மத்தியிலே ஒரு பழைய புத்தகக்‌ 
கட திறிவறது! இத்தக்‌ கடையிலே இருந்த 
இரண்டு புத்தகத்‌ தலைப்புக்கள்‌ என்னைக்‌ 
கவர்ந்தன! அவை என்ன பிதரியுமா? "வில்லி 
யம்வாக்கர்‌ அன்ட்‌ என்‌” என்று. பிரசுரகர்த்‌ 
தர்கள்‌ மெவளியிட்ட இரண்டு முக்கிய நால்கள்‌ 
அற்தக்‌ காலத்தில்‌ ஏராளமாக விற்பனையான 
புத்தகங்கள்‌ அவை! ஒன்று "மனைவியைச்‌ 








சொன்னபடி கேட்சு தன்‌ எப்படி!” 
என்று புத்தகம்‌! மற்பி உ கணவ 
அடக்கி ஆள்வது எப்படி?” பஸ்கி நூல்‌ / 


லல லிவர்‌ 


“பபப வவ வவ வவ ப அத்த 
க க கலா க கணக உட ॥ 


்‌ 


ட கண்க கண கக்‌ 


ல்க ன வாக ககக 
ள்ளி "னல்‌, 

டட வ லாலலா னவா 

எனனால எலா எிலி லாய ானலியாம 
ரர நரக ர ரகா உ என்க ல்‌ 
வானர பனா ன்க்‌ விவியன்‌ 
்‌ ககக காக்‌ 
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கணக “கட்‌ ககா க கண 


எய்‌ 
டா. 
ப்‌ 


ப்‌ 
ப்‌ 


ப்‌ 


பன்ன எர லி வ்ப பிரில்‌ 


ப்‌ 
ப ட்‌ 
என்‌ பக னயா்‌ 


ப றக க கணக்‌ 


ட்‌ 
ளி 
நட கள வினால்‌ எலியா 


நு. 
வருகுதொரு சோப்பு, அதிலே... 
.. 5. ௩ அசல்வாதுனம்‌ எண்ணெய்‌... 
றற “த 1 அருமையானசந்தனச்சத்து.. 


வக்‌ பன வரவி 
ரண வி வரயாக்‌ விவ அப 
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ர்‌ 
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க 
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கபட 


ன பட்டப்‌ க ம்‌ 
ப்ப்பகபபரக படக்க 


ப்‌ 

ரா ர எனகக 
படட பய்‌ 
கன்‌ பனக லரவான பிலரக கனக யக 


ன்ப க வவ வல்ப்க்க பகி 


சோ டவல்‌ கன டட 

பதக கி பக்கக்‌ பல 

மரரகக க க பவை எ வ்வாவா க்‌ கண்க கக 
ரி லன்‌ கப பயக மாய 





அந்திப்போம்‌ 
அுழகென்னும்‌ (குலச்‌ செல்வம்‌... 


ம்காாராணி 


சந்தன சேரப்‌ : வெள வொள்னிறம்‌ மிளிரும்‌ களியேன 
சிற்பம்‌ கடைத்த சோப்‌...வாதுமை எண்ணெயும்‌ சந்தனச்‌ சத்தும்‌ காதல்‌ மணம்‌ புரிந்த ரஷ்‌ 
கலவை, பவழமல்லிகைப்‌ பாங்கான மெல்லியல்‌ மேனியும்‌ சல்லா த்துகில்‌ போன்று சருமத்‌ தளி 
வும்‌ அடைற்திடுவீர்‌. வனப்பென்னும்‌ செல்வம்‌ நம்‌ வசப்படவே.... மகாராணி சந்தன சோயப்‌... 
அழகுசாதன சோப்புக்களில்‌ அரசியர்க்கரசி 
நரா. (2011 நம இந்துஸ்தான்‌ வீவர்‌ தயாரிப்ட 


டசி 


கீத்‌ 


















ருமைபுடன்‌ டருங்கள்‌ 


ரம்ஸ்‌ ஆரஸ்ச ச்குவாவிலுள்ள யுதிநுவிரனிக கும்‌ ரூரிகாமான ஸம யிருந்து 
பழுத்து அருக களின்‌ எண்று கர பணத்த நண்ணு அணாபள்யு ங்கள்‌ 
சபரிய டமனரில்‌ கொஞ்சம்‌ ஊற்றி, ஓண துண்டுகளையும்‌ போட்டு, தண்‌ 
ணி [ அவைறு] மீசர்யானைவோ செர்த்து உய ணார இரய்யூவ்பயன்‌. தாங்கு 
ளத நளி இநும்வ சரியான பாணம்‌, 


விடும்துகளுக்குப்‌, உடல்வாச பிம்ணில்கு கல்கம்‌. கடினமான வரல. எங்கு 
பின்பு தாக லெடுக்கயோதுள்‌. இது தச்ச யல்‌ அவசியயபடுகிற யானம்‌ 
ளில்‌ அபகிளயயாரா பகா வளவ களிவ்‌ கிளடம்கிண்‌ றணா.ஆர்ரரகு எருவா ஸி, 
அரர/்டு அரவறி, வெயபண்‌ எவ்வ வா ஷை, சிய ஜா ரிபஸ்‌ தாரார்‌ ஷய வ, விவயபுண்‌ பாணி, 
பேோண்கசோ ஸ்ருவாஷி கோண்‌ டாண்‌ ெெண்ட்‌ ய்‌, ரொஸ்‌ அமிரம்‌, 
ரார்க்ர்விபம்‌" என்ர ப, எாயாணயான்‌ என்றப்‌. எற்றும்‌ ஸ்ஷிாளபரி சிரப்‌ நூ தணிய ணகி 
களி அடை கற்ண ண , 








ஙி யாள்ன்‌ வவ ரலி 
கடி ர காதல எய்‌ தூவ 

பய்‌ இ. யன்‌ டி ணை 
ஜித்‌ அரைமங்வரள்‌ இரக 
ஊிர்ணான்பாயர்‌. சிலு ன்‌ 
துல்‌ கமா காணி வபா மண்டி, 
ஆற்‌ பெச்ண்பாவ்‌ ஏன்ன பூலு 
படர்‌ நின்னா அணிங்கிய 


இந்துத்‌ தெருவிலே அங்கங்கே 
மக்கள்‌ நிற்பதையும்‌ ிபாம்மை 
களிலே செய்து காட்டி யிருக்‌ 
ங்ருர்கள்‌, ஓர்‌ இடத்தில்‌ ஒரு 
பெபெரிய*கோச்‌" வண்டி நிற்கிறது. 
இரண்டு குதிரைகள்‌ பூட்டி நிற்‌ 
ஸ்ற்து! அந்த ரதசாரதியின்‌ பார்‌ 
வையும்‌ அவனுடைய உடையும்‌ 
அவனுடைய கம்பீரமான தோற்‌ 
றமும்‌ பார்திதால்‌ சற்று எமாத்‌ 
பூகாமானால்‌ அந்த வண்டி எந்த 
விணுடியும்‌ நம்மீது சாடிவிடும்‌ 
என்று அச்சமே உண்டாகிறது. 

இத்ததி தேரு முழுவதையும்‌ 
ஆழமான பெரிய  திலவறைக்‌ 
குள்ளே, பூமியின்‌ கீடீழ அமைத்‌ 
இருக்கிருர்கள்‌. மாடியில்‌ உன்ள 
பல பகுதிகளிலும்‌ இந்தியார்‌ 
சுளைக்‌ சுவரக்கூடிய ல விந்தைப்‌ 
பசெபொருள்கள்‌ பிருக்கின்‌ றன ! 

யார்க்‌. நகரத்தின்‌ பழைய 
மமேேயர்களில்‌ ஒருவராக விளங்‌ 
இய .. “ணர்‌. ராபர்ட்‌; பெல்ட்‌" என்பவ 
குடைய சொந்த உணடனமைகன்‌ சல ஒரு 
சண்ணாடிப்‌ பெட்டிக்குள்ளளே இருக்கின்றன. 
இவற்றில்‌ தமிழ்‌ தாட்டுப்‌] ன பபுன்சன்‌ 
இல வற்றைப்‌ யபாார்ததேன்‌. ஓர்‌ அருமையான 
தங்க அட்டிகை, சிவப்பு பதிக்கு ஐடைபில்லை, 
தரு மூத்து மோதிரம்‌, ஒரு. அவடுரியக்‌ 
முகாண்டைத்‌ இருக்கு முூதனிய பல்‌ அணி 
ச்லன்கள்‌ கணம்‌ மெபட்டிக்கள்ளேயிருத்து 








கொண்டு மைல்கள்‌ தாண்‌ 
வந்திரு கும்‌ இந்தத்‌ தமிழனைப்‌ பார்த்‌ 
கண்‌ இமைகளை மூடி மூடி விழித்தன ! 


ஸ்‌ 
றம்‌ நன்றாக அப்‌ பெட்டியை ஆராய்ந்தேன்‌! 
என்ன அச்சரியம்‌! ஒரு ரத்இிறாக்ஷ மாலை, 
(அனவ அத்தகை கணப்‌ டட.  சகொண்டது, ஒவ்‌ 
வாரு ருத்திராக்மும்‌ ஆறுமுகங்கள்‌ 
கொண்ட வனப்பு மிக்க மணி! ** ஷண்முக 
ருத்திறாக்ஷம்‌ ** என்று சைவ மக்கள்‌ அனழுக்‌ 
கிற புனிதமான ருத்திராக்ஷம்‌ அது! இதன்‌ 
கீழே சைவா்சனள்‌ தங்கள்‌ மரபுப்படி ஒரு 
பெரிய ருத்திராஷூ்மோ அல்லது வேறு 
சிவச்‌ சின்னமமோ பசய்து தொங்க விடுவது 
வட்‌ அல்லவா! அனல்‌ (ந்த ருத்திறா 





மாலையில்‌ ஒரு விசித்திரம்‌ கண்டேன்‌. மிவள்‌ 
முடிச்சுக்கு பதிலாக று ருத்திராக்ஷங்களை 
நீட இப்‌ பாக்கிலும்‌, ஐந்தைக்‌ குறுக்காக 


வும்‌ கோத்து ஒரு சிலுனவயின்‌ வடிவிலே 


அமைத்துத்‌ தொங்க விட்டிருக்கிறது! ரிட்‌ 
மாணிகளில்‌ எல்லாம்‌ தங்கம்‌ பதித்‌ இருக்‌ 


இத்த ருத்திராக்ஷஷ்னதை . அணிந்தவரின்‌ 
வரலாறு சம்பந்தமாக மேற்‌ சச ண்ம்‌ி 


அமாய்சிரிகள்‌ செய்தேன்‌. இவா்‌ பிபரிய 
வியாபாரி என்றும்‌, கிழக்‌ சத்தியக்‌ கம்பெனி 
யோடு தொடர்பு கொண்டிருந்த அங்கில 
ஈழ்தாகதையரின்‌ வ ல வத்தவா்‌ என்றும்‌ 
தெரிந்து கொண்டேன்‌, அவர்‌ இத்த ருத்தி 
அக்கயரர்தம்‌! உபயோகித்து வற்குதால்‌, வசி 

சன்னத்துக்குப்‌ பதிலாக ரத்தா யாரி மணி 
கைக்‌ கொண்டே சிலுவை செய்து தொங்க 
விட்டுக்கொண்டார்‌. என்றும்‌ புலராயிற்று. 





யார்க்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ 


*மிதன்னாருடைய சவனே போற்றி எத்நாட்‌ 
டவர்க்கும்‌ இறைவா போற்றி ” என்று சைவ 
மரபுப்படி என்‌ மனத்துகிருளன்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டேன்‌. அந்த வார்த்தைகளுக்கு இப்‌ 
போது ஒரு பிய பொருள்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. 
அன்று பிற்பகல்‌ டாம்லின்னன்‌ அவர்க 
டய நால்‌ நிலையத்துக்குச்‌ சென்றதும்‌ 
ர்ண்மு ம்பரிவரார்களைப்‌ பற்றிய வரலாற்றை 
மேலும்‌ ஆராய்ந்தேன்‌. ஒருவார்‌ ரெவரரென்ட்‌ 
ஜி.யூ. போப்‌! மற்றவர்‌ ௬த்திராக்ஷ மாலையை 
உபயோகித்து வந்து ஸார்‌ றாபாட்‌ பெல்ட்‌. 
ஈய்ந்தேன்‌ என்றால்‌ இவர்களைப்‌ பற்றிய 
புத்தகங்கள்‌ எங்கே ஜு என்று 
ஓடி ஓடித்‌ துருவித்‌ தேடவில்லை, பெயர்களைச்‌ 
மசான்னதும்‌ புத்தகங்கள்‌ வரிசை வரிசையாக 
வந்துவிட்டன. அத்தனை ஒழுங்காக நூல்களை 
வரிசைப்படுத்தி வைத்இருக்கிருர்கள்‌ அங்கே! 
"வென்டிங்‌ லைப்ரேரி" என்ற பகுதியில்‌ சுமார்‌ 
ஒரு லட்சம்‌ புத்தகங்கள்‌ இருக்கின்றன. அங்‌ 
மேயே இருந்து பார்ப்பதற்கான 'றரேெ 
ரேன்ஸ்‌ லைப்ரேரி" என்று பகுஇயில்‌ முப்பதி 
யிரம்‌ புத்தகங்கள்‌ இருக்கின்றன! *யார்க்‌* 
ககரத்தைப்‌ பற்றிமட்டும்‌ தாலாயிரம்‌ நூல்கள்‌ 
இருக்கின்றன. இக்காலத்து ஐரோப்பிய நடை 
முறை வரலாறு பற்றி மூவாயிரம்‌ புஸ்த 
கங்கள்‌ னவத்திருக்கிறார்கள்‌. 
நால்‌ நிலையக்‌ கட்டடமும்‌, யோய்‌, கட்‌ 
கார்த்து படிப்பதற்குரிய வசதிகளும்‌ அந்த 
இடத்தின்‌ சூழ்‌ நிலையும்‌, அமைதியும்‌ தஞ்சைக்‌ 
கான்கா. கெ காள்ளுகஙில அந்து நூல்‌ 
நிலையத்தின்‌ அஇபர்‌ மிஸ்டர்‌ டாம்லின்ஸனோ 
ஓரு தடமாழிம்‌ நால்‌ திமயமாகக்‌ காட்சி 
தருகிறார்‌. அங்கேயுள்ள தலைப்புக்கள்‌ அத்துனை 
யும்‌ அவருக்கு மனப்பாடம்‌! அவருடைய 
கருகருப்பைப்‌ பார்த்தால்‌, அவருக்குள்ளே 
ஒரு மின்சார மியந்திரம்‌ சுழன்று காண்‌ 
டிருப்பதுபோல்‌ தோன்றும்‌. அந்தி மின்‌ 
சாரச்‌ கழழ்சியினல்‌ இயக்கப்பட்டவனாக 





அங்கிருந்து மேயரின்‌ வட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டு 
விட்படன்‌! 


(நொடரும்‌/ 


49 


அவர்கள்‌ விமானப்‌ பிரயாணத்திற்குப்‌ பி.ஓ.ஏ.ஸி. காமெட்டை 


கேர்ந்தெடுத்ததேன்‌? 





அதிகப்படி கட்டணமின்றி எங்கும்‌ ராஜபோக உபசாணை 
இறங்கிச செல்லலாம்‌. 


டோக்யோ அல்லது சிட்னிக்கு. 


பிரதிவாரமும்‌ காமெட்‌ சர்விஸ்கள்‌-கிழக்கு நோக்கி சிங்கப்யூர்‌, கர்ப்பக்‌ 


பிரதிவாரமும்‌ காமெட்‌ சர்வீஸ்கள்‌- மேற்கு நோக்கி மத்‌ திய கிழக்கு நாடுகள்‌, 
ஐரோப்பா, மற்றும்‌ லண்டன்‌. 


பி, ஐ. ஏ. ஸியார்‌ அளிக்கும்‌ டிக்கெட்‌ இன்ஸ்டால்‌ மைன்ட்‌ 

ப்னாணிளுல்‌, எற்படும்‌ வாய்ப்பைத்‌ தவறவிடாதீர்கள்‌. 
முதில்‌ யா தத்ர சசய்து பின்பு கொடுத்தால்‌ போதும்‌. ச்‌ [| ்‌. 
உங்கள்‌ உள்ளார்‌ பி. ௭, தியமனா என்ட்‌ அல்லது ந 1. ரி [்‌ 


எங்குமிருக்கும பி.ஓ.எ.ி யின்‌ ஆபிஸ்‌ சிப்பந்திகள்‌ 


உங்க கத பூச்வை செய்யக்‌ காத்திருக்‌ கின்றனர்‌. பி. ஓ. எ. ஸி. உங்களை நன்கு பேணுகிறது, 


பிரிட்டிஷ்‌ ஓவர்சரீஸ்‌ ஏவர்வேய்ஸ்‌ கார்ப்பரேஷன்‌ ஏயர்‌- இந்தியா மற்றும்‌ குவாண்டாஸ்‌ கூட்டுறவால்‌ நட்த்தப்படுகிறது 


தி. 


ம்‌ 








அத்தியாயம்‌ எட்டு 

*பார்த்தீர்களார்‌"" 

வாசலில்‌ பளபளவென்று பெரிய கார்‌ 
ஓன்று வற்து நின்றது. புத்தம்‌ புதிய 


ப்ரீ லுமிச்சம்‌ பழ சார்பத்தைக்‌ கலத்து 
வந்து கொடுத்து விட்டு மறுபடியும்‌ ஒரு 
மச்சுப்‌ பேசப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்‌ 
பாகவதர்‌. சர்பத்துகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசி 
னார்‌. பால்யத்தில்‌, இப்பொழுதும்கூட, 
அவருடைய சங்கத சகாக்கள்‌ அழுங்கித்‌ 
இகாத்த ீர்த்சு வாரி "யைப்‌ பற்றிக்‌ 
கால்‌ மணி தேரம்‌ பேசினர்‌. 

** சங்கீத கோஷ்டிகளில்‌ 
சுருதி என்று பேரு '' என்றார்‌. 

** எதுக்கு?” 

1 இதுக்கு" என்று விரல்களை மடக்கிக்‌ 
கட்டை விரலைத்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்கிருற்‌ 
போலக்‌ காண்பித்து அர்த்தத்துடன்‌ 
புன்சிரிப்புச்‌ சிரித்தார்‌ பாசுவதர்‌, 

1 அப்படியா 2 சுருஇக்கும்‌ அதற்கும்‌ 
என்ன சம்பந்தம்‌?" 

*காப்பிட்ட மாத்திர த்தில்‌ லயித்துப்‌ 
ஹல்வ விருகிருர்களோ இல்லையோ, 
சா ம ்‌ ணைகான்‌ என்று 
அ நனைக்க ரதத வ 
சருநிதான்‌ இல்லையே. இதையாவது 
சுருதியென்று சொல்லித்‌ திருப்திப்‌ படு 
வோம்‌" என்று நினைக்கிறார்களோ, என்‌ 
னவோ....௮”" 2 எர 

உந்து உலசகத்தில்கான்‌ எத்து 
பரிபாணைகள்‌! எத்தனை சங்கேதங்கள்‌!"' 
என்று அனந்தசாமி சிரித்தார்‌. 

1முறாம்ப சரி, நீங்கள்‌ சொல்கிறது. 
எழுத்திருங்கள்‌."” 

ப்பார்‌ என்ற பாவனையில்‌ பார்த்‌ 
தார்‌ அனத்தசாமி. | ப 

"கார்‌ வந்து கொண்டிருக்கிறது, 
ஸ்வாமுி,"" 

** எங்கே 7"" 

**மதரு முனையில்‌....சங்கேதும்‌, பரி 
பாஸஷையென்றீர்களே. இப்பொழுது ஒரு 
ஈீமார்ன்‌ கேட்டதே. அதுதான்‌ காசி 
லிங்கத்தின்‌ கார்‌. எழுந்திருங்கள்‌. 
வந்து வி௫ம்‌,"" 

॥ எனக்குக்‌ காதில்‌ விழவில்லை ய" 

*எனக்கு விழமுந்தது....பாருங்கள்‌. 
இதோ வாசலில்‌ வந்து திற்கும்‌."' 
"*1*நீங்கள்‌ பேசுவதற்குத்‌ தகுந்தாற்‌ 
போல்‌ எல்லாம்‌ வளைந்து வற்து சோர்‌ 
கிறே. அதைச்‌ சொல்லுங்கள்‌" என்று 
எழுந்து கொண்டார்‌ அனத்தசாமி. 

கார்‌ ஹார்ன்‌ 
கேட்டது. 


இதுக்குச்‌ 


கார்‌. எல்லாக்‌ கார்களுக்கும்‌ இரண்டு 
நாலு ஆறு விளக்குகள்கூட இருக்கும்‌. 
இத்தக்‌ காருக்குத்‌ தலை, மார்பு, முதுகு, 
பக்கங்கள்‌ எங்கு பார்த்தாலும்‌ விளக்‌ 
குகள்‌. கஉன்ளே இரை. முன்னால்‌ ஒரு 
மிகாங்கு பொம்மை - மூக்கில்‌ தாலைத்து 
பச்சை, மஞ்சள்‌, சிவப்பு நாடாக்கள்‌, 
.தடனம ற பிெவள்ளைக்காரச்‌ சிலை 
பிபொங்கல்‌ மாடு போல்‌, பழைய மோஸ்‌ 
தகர்‌ பணக்காரப்‌ பெண்டுகளைப்‌ போல்‌, 
இப்படி, அணியும்‌ அஆபரணமுமாகச்‌ 
சுமந்து கொண்டு வந்து தின்று வாகனத்‌ 
சைப்‌ பார்த்தார்‌ அனத்தசாமி. 

* என்ன அரிக்கிறீர்கள்‌, ஸ்வாமி?" 
என்றார்‌ பாசகுவதர்‌, 
ன்‌ ப்பம்‌ ப 





ட்‌ ட 
முகம்‌. அது சீரிக்கிறது புதிதாகப்‌ பார்க்‌ 
கிறவர்களுக்குத்‌ பிதரியாமல்‌ இருகி 
சலாம்‌, சிரிப்போடு சிரிப்பாக எனக்குக்‌ 
கூடவா டிதரியா.து?"" 

1 இிரிக்கவில்லை. சகுவலைப்பட்டேன்‌."* 

81 ளன்ன சற 

உடுத்தனை விளக்குகளும்‌ எரிந்தால்‌ 
முதருவில்‌ போகிற மற்றவர்கள்‌, மற்று 
கார்கள்‌ சர எம்‌ சிரமமாக இருக்‌ 
காதா என்று நினைத்தேன்‌." 

* எழுத்துக்கு எழுத்து சரி, அது ஒரு 
சின்னம்‌." 

"எதுக்கு?" 

* காரிலிங்கத்தின்‌. புகனழுக்‌ சுண்டு 
எல்லோருக்கும்‌ சிரமமா யிருக்கிறது. 
அவனுக்கு அடிக்கற யோகம்‌ இந்த 
எல்லா விளக்குகளும்‌ எரிகிருற்‌ போல்‌ 
மற்றவர்களுக்குச்‌ ஈரமமாகதக்‌ தான்‌ 
இருக்கிறது. கண்ணைக்‌ கூசுகிறுது. 
கோபம்‌, மெபொறாமை எல்லாம்‌. பழு 
கிருர்கள்‌. இப்செபொாருது அவணுக்குக்‌ சுண்‌ 
தெரியவில்லை. இடத்துக்குத்‌ தருந்த 
மிவளிச்சம்‌ இருந்தால்‌ பார்க்கும்படியாக 
இருக்கும்‌. இந்தச்‌ சின்ன அறையில்‌ 
ஆயிரம்‌ *வாட்‌' பல்பைப்‌ போட்டால்‌ 
நமக்குக்‌ கண்‌்எப்படிக்தெரியும்‌? தருதிக்கு 
ஏற்ற புகழ்‌ வேணும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
கண்ணைமறைத்து 
விழுகிறது." 


“பாகவதர்வாள்‌ ! இப்படிச்‌ சுற்றிச்‌ 
சுற்றிப்‌ பேசி என்‌ சுண்ணை மனறுக்கிறீர்‌ 
சுளே"" என்றார்‌ அனத்தசாமி. 

(* என்னப்பா, பங்காரு! ஐயாவுக்கு 
ஒண்ணும்‌ புரியவியாமே'"' என்று வாச 
லில்‌ வந்து நின்று டிரைவரைக்‌ கேட்‌ 
டார்‌ பாசவகர்‌, 

“அவகளே பாத்தாகன்னா தெதரியுது '* 
என்றான்‌ பங்காரு, 

பார்த்தீர்களா ! எனறு மான்‌ மேலை 
விமுகிற வெளிச்சம்‌ வன்‌ மேலும்‌ 
விழுகிறது. தவிக்கிருன்‌ ஆசாமி, அத்த 
உஷ்ணம்‌ தாக்காமக்‌," 

* அனதகு என்‌ கேட்கிறாய்‌ 7 நல்லா 
உறங்கி நாலு வருசங்கள்‌ ஆவப்‌ 
போவுது" என்று அவர்கள்‌ பின்னால்‌ 
நடந்தான்‌ அவன்‌, 

கார்‌ புறப்பட்டது. 

**இது பூசக்‌ கண்ணாடி யுகம்‌ '” என்று 
செதொடர்ந்தார்‌ பாகவதர்‌, 

**எப்படி7”* 

*துளியூண்டு திறமை 
பழைய காலத்தில்‌ பத்துப்‌ போர்‌ பார்ப்‌ 
பார்கள்‌. ரயிலும்‌ கிடையாது. தபாலும்‌ 
கிடையாது. அத்த நல்ல பேரு நாய்க்‌ 
குட்டி மாதிரி நம்ம காலையே கள்‌ 
நரையே ௪ க சுற்றி வந்துகொண் 

ரக்‌ பா “ம்‌” என்‌ 
பத்திரிகையில்‌ போட்டு ற்ப 
தொட்டுத்‌ தொட்டு அது பெபருகிக்‌ 


கொண்டே வருகறது. கடைசியிலே 
அத்து அசாமி *அடேடே, நாம்‌ இவ்‌ 
வளவு பெரியவனு? இத்தளை நாட்க 


ளாகக்‌ மசெதெரியாமல்‌ போய்விட்டதே" 
என்று மார்பைப்‌ பார்த்துக்‌ ன ர 
கிறுன்‌. க்ஷவரக்‌ கடையில்‌ எதிரும்‌ புகிரு 
மாக இரண்டு கண்ணாடிஈள்‌ வைத்திருப்‌ 
பார்கள்‌. நடுவில்‌ உட்கார்த்துருக்கிற 
வனுக்கு அவன்‌ தலை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்று 
என்று நூராகத்‌ தெரியும்‌. அங்கே ஒரு 
விளக்கை வைதக்கால்‌ நாறு விளக்குகளா 
கத்‌ தெரியும்‌. இருக்கிறது என்னமோ 
ஒரு விளக்குத்தான்‌, ஒரு கலைதான்‌"! 
பாசவதர்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ சுவா 
ரசியமாகத்தான்‌ இருந்தது. அவர்‌ எப்‌ 
பொழுதுமே வாயாடி. ஆனால்‌ அர்த்த 
மில்லாமல்‌ பேச மாட்டார்‌. ஏன்‌ இப்‌ 
படிப்‌ பேசுகிறார்‌ என்று அனந்தசாமிக்‌ 
குப்‌ புரியவில்லை. 
யிர்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தது. 
**விளக்குக்‌ கும்பம்‌, சுவர்கள்‌--ஒன்னறு 
யும்‌ விடாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
வாருங்கள்‌ சுவாமி. என்‌ சிஷ்யப்பின்ளை 
யாண்டானின்‌ முகத்தை தவரசங்களி 
அம்‌ பார்க்சலாம்‌, அதோ பார்த்தீர்‌ 
கனா, சோகம்‌; இமேதோ இங்கே பாருங்கள்‌ 


கபி 


யிருக்கும்‌. . 


டப 


ரர்‌. சுதா, அங்கக அங்கே... 
ம்‌...அந்த ஹோட்டல்‌ வாசலில்‌ அர்த 
கூக்கடை வாசலில்‌ வைத்திருக்கிற 
கலர்‌ படம்‌ அம்‌...அதுகான்‌...அது வீரம்‌, 
அந்த மரக்கிளையில்‌ ேனளத்ரம்‌,. எங்கும்‌ 
உள்ள பாம்பொருளாகி விட்டான்‌ என்‌ 
ட காடிலிங்கம்‌/!'” ன்‌ 

**சஷ்யனணுச்‌ வவளவு பநமை 
க ஒறுளக்கத்தானே செபருமை?'” 

*சந்தேசமில்லாமல்‌."" 

தூரத்தில்‌ மாடிகள்‌, சார்ப்புகள்‌ 
மீதெல்லாம்‌ ரூ. ட்டலை நெளிந்தது. தார்ச்‌ 
சாலையின்‌ கானல்‌ நீரில்‌ மணித நிழல்‌ 
களும்‌ வாசன நிழல்களும்‌ தலை*ழாய்தீ 
தெரிந்து மறைந்து சகொண்டிருந்கன்‌. 

சடகோரச்சாலையில்‌ இரும்பி மீண்டும்‌ 
சற்று தாரம்‌ வினரந்து ஒரு பெரிய 
வீட்டின்‌ தோட்டப்பாதையில்‌ ' வண்டி 
திரும்பியது. கேட்டுக்கு வளியே பரட்‌ 
டைத்‌ தலையும்‌, நல்ல இலையும்‌, கிழிசல்‌ 
சட்டையும்‌ தல்ல சட்டையுமாக ஒரு 
சிறு கும்பல்‌ யாறரையோ எதிர்பார்ப்பது 
போல்‌ தின்று கொண்டிருந்தது. 

*உஎன்‌ அசிஷ்யப்பிள்ளையின்‌ 
குமாம்‌. ர௫ுகர்‌ குழாம்‌!” 

கார்‌ நிற்கும்‌ முகப்ரிலும்‌ அங்கங்கே 
சின்னச்‌ என்னக்‌ குழுவாக யார்‌ யாரோ 
உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌. வண்டி நின்றுது. 
வாசல்‌ முன்‌ தாழ்வாரத்திலும்‌ கூட்டம்‌. 

* வாங்க வாங்க" என்று ஓர்‌ ஆன்‌ 
அவர்களை வரவேற்று இரண்டு கட்டுத்‌ 
தாண்டிப்‌ பின்‌ சுட்டில்‌ உள்ள ஹாலில்‌ 
உட்கார வைத்துவிட்டுப்‌ பக்குவாட்டி 
துள்ள அ௮ை றக்‌ தப்‌ போய்விட்டு வெளி 
வந்தான்‌. *- இதோ வர்ரேன்னாங்க. 
முகாஞ்சம்‌ இருங்க, எதாவது சாப்பிட 
ங்களா ? காப்பி, ௯. கூல்‌ டிரிங்க்‌ 2...” 

* எல்லாம்‌ அங்‌ விட்டதப்பா.!'” 

"* பரவாயில்லை. கொஞ்சம்‌ ஆரஞ்சு 
ரிஸ்‌ மட்டுமாவது சாப்பிடுங்க "' என்று 
உள்ளே போணுன்‌, 

அனந்தசாமி சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. ஹால்‌ தாலு சுவரும்‌ சையிடம்‌ 

ல்லாமல்‌ புகைப்படங்களாக மாட்டி 
யிருந்தன. நாலு சுவர்‌ மத்திவிதூம்‌ நரி 

உயரத்துக்கு அருண்ருமாரின்‌ 
படங்கள்‌ நானு. ஆயில்‌" சித்திரங்கள்‌. 
கழே எல்லாம்‌ புசைப்படங்கள்‌. மாலைகள்‌ 
போட்ட அருண்குமார்கள்‌. கும்பீடுக்த 


பக்தா 


அருண்குமார்கள்‌. கைகுலுக்குகிற அருண்‌ 
குமார்கள்‌. விமானங்களில்‌ ஏறுகிற 
அருண்குமார்கள்‌. சிரிக்கிற அருண்‌ 
குமார்கள்‌. 

விரிஙி சுற்றியது. 


*நிந்தக்‌ குரல்கூட அவன்‌ குரல்தான்‌" 
என்றார்‌ சுப்பராம பாகவதர்‌, அனந்த 
சாமி சுவனித்தார்‌. 


இத தாந்‌ எக்‌ 





ப்ளாஷ்‌ லைட்‌ பாட்டரிகள 
டார்ச்கள்‌ மற்றும்‌ பல்புகள்‌ 





த்ரீ 


னைத்‌ இ நவ ட வர நள்‌... அ: அ 
தச்சு வேலையில்‌ சிறந்தவன்‌" என்று அவர்கள்‌ 
சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌, 


நான்‌ பலவீனமடைந்து சரியாக கவேேலையே செய்ய 
முடியவில்லை, எங்கள்‌ மேஸ்திரி தினமும்‌ இர 
ண்டு வேளை போர்ன்‌ வீடா அருந்தச்‌ சொள்ணார்‌. 


அவருடைய டாக்டரும்‌ அதையே சொன்னாராம்‌. நானும்‌. அனதச்‌ சட்ப்‌ 
பிடித்தேன்‌, சக்தியும்‌ பலமும்‌ பபற்று ஊக்கத்துடனா வேலை பசய்ய முடிந்தது. 
இப்பொழுது அதிக வேலைகூட்‌ என்னால்‌ செய்ய முடிகிறது. 


எல்லாம்‌ போர்ன்- விடா தந்த சக்தி, 









நான்‌ இவ்வளவு 
திறமையாக . 
மீவலை செ யவத ற்கு ட 
சக்தியளித்தது ட்‌. 









ற எற்றிக்ம்‌ 
ஈம்ப்பற்காார்‌ 


டலகக க 


சக்திக்கும்‌ வலிமைக்கும்‌ 


ரபி 


1 நீ மாத்திரம்‌ அப்பகூட 
இருந்திருந்தே அளுதிருப்பே, 
தம்பி. ந்தமாதிரி கான்‌, 
இந்த இடத்திலை தான்‌ 
ப்ரண்ட்ஸாங்களோட உட்‌ 
கார்த்து பிர்கீர்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 
கிட்டு ஜாலியாப்‌ பேசிட்‌ 
டிருக்கிபோறன்‌. நாலஞ்சு பெவள்‌ 
ஊ க்கார ப்ரண்ட்ஸாங்க இழ 
வேறு கூட நிருக்கிறாங்க. இத 
தஇடார்று நுளஞ்சாரு பாரு 
வேம்பு பின்னை-தம்ம மானே 
ஜ்ரூ.... மு்தலியாரு மோசம்‌ 
பண்ணிட்டாருங்க என்று 
சொல்லிட்டே ஒரு கழ்‌ 
தாசை நீட்டினாரு, இங்கி 
லீச்பீலை எழுஇயிருந்திச்சு. என்‌ 
னய்யா;, சொல்லேன்னேன்‌. 
படத்தை ரிலீஸ்‌ பண்ணப்‌ 
படாதுன்னு கோர்ட்டிலே 
தடையுத்தரவு ர்க பழு 
காங்கன்னாரு. அப்படியே ஷாக்கடுச்‌ 
சாப்பல்‌ தமிழுக்கு. முத தானன்க்க்றே 
பாராட்டுக்‌ கூட்டம்‌ போட்டு எனக்குக்‌ 
கேடயம்‌ கொடுக்கறதகாக விளம்பரமெல்‌ 
லாம்‌ பண்ணிட்டாங்க. டிக்கெட்டெல்‌ 
லாம்‌ வித்துப்‌ போயிடுச்சு. எப்படியிருக்‌ 

ம்‌? நீ என்னை அப்ப பாத்திருந்தா ௮ளு 
ருப்பே தம்பி, அப்புறம்‌ உளுந்தடிச்சு 
ஒடிப்‌ பணத்தைக்‌ மகாடுத்திட்டு ரிலிஸ்‌ 
உத்தரவு வாங்கி வந்தேன்‌ தம்பி, 
அப்படி பண்ணினாரு உங்க சிநேகிதரு. 
லட்ச ரூபாய்க்கு ட்ரஸ்ஸாங்க வாங்கி 
யிருந்தேம்பா அவருகிட்ட இந்தப்‌ படக 
துக்கு. படம்‌ வேளி வந்ததுக்கு முன்‌ 
லை பில்‌ பணம்‌ கெொடுக்கலியாம்‌. 
கடாசி நிமுஷத்திலே கழுத்திலே வச்சிட்‌ 
டாருய்யா கங்க சிதே௫ிதரு, இந்த 
லட்சம்லாம்‌ வந்து எனக்குக்‌ தண்ணி 
சாப்பிடருப்பல,. இப்படிக்‌ சுண்ணைக்‌ 
காட்டினேன்னா நாறு லட்சம்‌ இல்லை, 
ஆயிரம்‌ லட்சம்‌ வரும்‌, தம்பி, தம்மை 
அப்படி ஷாக்‌ பண்ணாரே...நீ அளு 
இருப்பே தம்பி என்னைப்‌ பாத்திருத்தா... 

கதைப்‌ பாரு. நான்‌ அனது மறந்து 
ர ரா. ன சொல்லு. இதந்த 
நாட்டிலியே இருக்க முடியாம பண்ணிடு 
வேன்‌ தம்பி.மறக்க முடியாது என்னாலெ, 
மறக்சு மாட்டேன்னு நீ மொல்லவறும்‌. 
- என்ன சொல்லுவியா... அரி. அப்புறம்‌ 
பார்க்கலாம்‌. என்ன ? அதுவா? எல்லாம்‌ 
நான்‌ பாத்துக்கறேன்‌. கவலைப்படாத... 
அப்ப வர்றியா ?"” 

குரல்‌ அருகே வத்தது, 

பாகவதரும்‌ அனந்தசாமியும்‌ அனறை 
நிலையைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அனந்த 
சாமிக்கு முணுக்கென்றது. நிலையிலிருந்து 





கல்வ விய்டடலிட்‌ 


ன்‌ 


எாபாந்தத 


்‌ பன்‌ ர்‌ து 
கடட அயனம்‌. உ பவட, அவ... 


மிகைக்‌. 


மோதிலால்‌ நேரு நூற்றாண்டு விழாக்‌ குழுவின்‌ சார்பில்‌ 
புதுதில்லியில்‌ மே 4-ம்‌ தேதி 
சகோதரர்களின்‌ தாடக ரர ்‌ 
தாடகத்துக்குத்‌ தலைமைவகித்த பாரதப்‌ பிரதமர்‌ 
நேருவும்‌, இரு ஷண்முகம்‌, இரு பகவதி ஆகிய 


வரம்பமான ழூ, கே. எண்‌. 
பில்‌ (ராஜ ராறு கோழன்‌* 
பண்டித 
யானும்‌. 









ரங்கன்‌ வெளியே வந்தான்‌. சந்திரா 
வைக்‌ காரில்‌ ஏற்றி ஏற்றி அலைந்த 
ரங்கன்தான்‌ 1 

1 ஐயாவா, வாங்க, வாங்க... வணகி 


சும்‌..."" என்று அவர்களுக்கு வரவேற்புக்‌ 


கூறிவிட்டு, ** வா, தம்பி, சவலைப்‌ 
படாகே'* என்று ரங்கனுக்கு விடை 
கொடுத்தான்‌ அருண்குமார்‌. ரங்கன்‌ 


வாசல்படி தாண்டினான்‌. அவன்‌ போவ 
தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே சற்று 
நின்றான்‌. அருண்‌ குமார்‌. அவன்‌ 
வயிறும்‌ மார்பும்‌ இரண்டு முறை குலுங்‌ 
இன, உதட்டில்‌ ஒரு புன்சிரிப்பு, அட 
னபைத்தியம்‌!*” என்று சொல்லுகிறாற்‌ 
போலிருந்தது இரண்டும்‌. 
சுளிப்பே அறியாத அனந்தசாமியின்‌ 
புருவம்‌ சற்றுச்‌ சுளித்தது. டட 
வழிராம்ப நேரம்‌ காக்க வச்சிட்‌ 
டேனே?” என்று பாசுவகரிடம்‌ சொல்‌ 
ல்க கொண்டே அனந்தசாமினயம்‌ 
பார்த்தான்‌ அருண்குமார்‌. 
எதுமுதல்வால்‌ இல்கே, அஞ்சு நிமிஷம்‌ 
தான்‌ ஆச்சு வந்து. இவர்களைத்தான்‌ 
அனழத்து வருவதாகச்‌ சொன்னேன்‌. 
குமந்தையைப்‌ பார்க்க!" . 
“யாதானா! ரொம்ப மகிழ்ச்சி, ஐயா 
ரொம்பச்‌ சொல்லி யிருக்காங்க. ஆண்ட 
வன்‌ குறைவு வைக்காமல்‌ நடத்திக்கிட்டு 
வர்றாரு. ஆனால்‌ இந்தக்‌ குழந்தயை 
இப்படிப்‌ பண்ணவேண்டாம்‌.”' 
“இனிமேல்‌ கவலையே படவேண்டாம்‌. 
எப்ப ஸ்வாமி வற்தாச்சேசோ, முழநீ 
தைக்கு உடம்பு சரியாகிவிட்டது என்று 
அர்த்தும்‌.'' ன சர ர 
நான்‌ ஒண்ணையும்‌ சட்டை பண்ண 
மாட்டேன்‌. இப்ப பாருங்க, இப்ப 
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1] 
ச்‌ ட்‌ 


சாராரை எனலவ ங்‌ 


) ரர காரர்‌ 


னை ளரள வ வம நரன மண்னை ணாத உட 


நடக வககளாளா ஈக௩, 


கூடப்‌ பேரிட்டிரும்தேன்‌. ஒரு மாசம்‌ முன்‌ 
னாசில குழியை வெட்டி நம்மை புறக்க 
ஹும்னு பார்த்தாரு ஓர்‌ அறு. சமாளிச்சுப்‌ 
பிட்டான்‌. நீங்க வரப்ப இந்த அளோட 
அதைத்தான்‌ சொல்லிக்கிட்டிகந்தேேன்‌.ஏவ்‌' 
என்று எப்பம்விட்டான்‌ அருண்குமார்‌. 

அந்த ஏப்பம்‌ கனிந்து புளித்துப்‌ போன 
வாழைப்பழ மசிெநடியோடு வற்து தாக்கிற்று. 
அனத்குசாமி மூச்சை அடக்கி அற்து வாடை 
மூக்குக்குள்‌. போய்விடாமல்‌ ஜாக்கிரணது 
முசய்து கொண்டார்‌. அருண்குமாரின்‌ ௪ண்‌ 
ப்கர்வைப்‌ பழமாகச்‌ சிவந்து இ்டந்துது. 

எநான்கூடி அவளை அடிக்கடி பார்த்திருக்‌ 
இடுறுன்‌"" சான்றார்‌ அனற்கசாமி, 

* உங்கிளுச்றாத்‌ு பர்குரியுமா 7" 

பார்த்திருக்கி 


மநிதாகள்‌ விட்டில்‌ 
மற்ன்‌, அதிகச்‌ பழக்கமில்லை." 

* நல்ல வெடையான அள. பிறினெல்‌ 
லாம்‌ படா ஜாலக்கோட செய்வாரு. புளிப்‌ 
பால்‌ வேணும்னாலும்‌ கொண்டாருவாரு. 
தண அண்டவன்‌ யாரை விடான்‌ 7 எப்‌ 





போர்ப்பட்ட சூரப்புவியையும்‌ கொஞ்ச 
தேரம்‌ பைத்தியமா அடிச்சுப்‌ பார்க்காம 
இருக்க முடியுங்களா அவனாலே! என்‌ 
னங்க நான்‌ சொல்றது! ஐயாவுக்கில்ல!"' 

“துமாஆமாஆமா"' என்றார்‌ சுப்ப 
ராம்‌ பாகவத, 

 அவருச்கு நம்ம மாஇரி இருக்கணும்‌ 
என்று அசை. நாம எஸ்னமோ ராத்ரி 


இகடயாது, பகல்‌ கடையாதுன்னு 
அலையரோம்‌. எத்தினியோ ஓரி ரீஸ்‌ 


எத்தனையோ பமீடுங்கல்‌, கொஞ்ச நாள்‌ 
எல்லாத்தையும்‌ மறந்திட்டிருக்கணும்னு 
எதாவது செய்யோம்‌, ஐயாஷுக்கில்ல, 
நான்‌ ரொம்ப அரிச்சந்தி 
ரன்‌, பிரகலாதன்‌ என்டுறுல்‌ 
லாம்‌ சொல்லிக்கத்‌ தயாரா 
யில்லே. தப்பாக்கூட எதா 


வது செஞ்சுடபரறும்‌. அப்‌ 
படியாப்பட்ட நிலைமை. 


சுணும்னு ! நினைக்கிற?” 


1 அமா ஆமா ஆமா." 

அனந்தசாமிக்கு என்ன ஏது என்று 
கேட்டுவ்ட வேண்டும்‌ போல்‌ துடித்தது. 
வாய்‌ வரவில்லை. வந்ததும்‌ வராதது 
மாக யாரோ மூன்றாம்‌ மனிதனைப்‌ 
பற்றி இவ்வளவு அக்சுணறை ஏன்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌ 2 இாணறாக அவன்‌ சங்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லட்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே தின்றார்‌. 

/* ஒரு உகாரணத்துக்குச்‌ சொல்றேன்‌ 
பாருங்க. அவரு ஒரு வேட்டி கட்டிக்‌ 
கிட்டிருந்தாரே சுவனிச்சீங்களா; மயில்‌ 
சண்‌ வேட்டி இந்த மாதிரி!" என்று 

1] 











்‌ எ ம்ம யச்‌ ய, எனி 





தான்‌ சுட்டியிருந்த ம்யில்‌ சண்‌ வேட்டி 
யைக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டே பமலும்‌ 
சொன்னான்‌ அருண்குமார்‌. '* என்‌ 
வேட்டி மாதிரியே ம்புஷச்க? சக 
நீங்களும்னாரு. இது வேற தம்மின்‌ 
ன்‌. சகுணரபிெயென்னமோ தரிகைதான்‌. 
ஓரே அகலம்தான்‌. ஆனா இது வேற, 
அனத ஜாடையாச்‌ சொன்னா சரின்னு 
கேட்டுக்க மாட்டாரு? அது எப்படி7 
தானும்‌ சேலத்திலேகானே வாங்கிளேங்‌ 
கிருரு. அதுக்கப்பறம்‌, இந்த உடை 
வேற. இது அமெரிக்கன்‌ பருத்‌ 
லோர்ந்து நாத்த நாலை ஸ்பெஷலா 


வாங்கி, சேலத்திலே ஒரு தறிகாரரா்‌ 
கட்ட ககடுத்து, ரத்ந 2லார்ந்து 
பெவள்ளி, செம்பு கலப்பில்லாம்‌, அசல்‌ 
தங்க ஜரிகையே போடச்‌ சொல்லி 


வாங்கி, அதையும்‌ அந்தத்‌ தறிசாரா்‌ 
கிட்ட பகெொொழுத்து நெய்யச்‌ சொன்ன 
வேட்டி. ஒரு வேட்டிக்கு ஐரிசை மட்டும்‌ 
நானூறு ரூவா ஆவுதுன்னு சொன்ன 
துக்கு அப்புறம்தான்‌ அப்படியான்னாரு. 
தரு உதாரணத்துக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 
எல்லா) த்திலியும்‌ இப்படி இருக்கணும்னு 
பார்க்கறாரு."” 
அத்த எல்லாம்‌ என்பது என்னனென்ன 
என்று அனத்தசாமி வாயைத்‌ இறவாமல்‌ 
அரற்றிக்‌ கொண்டார்‌.  * அந்தச்‌ சந்தி 
சாவை தான்‌ பத்து வயது முதல்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிதேன்‌. என்‌ குழந்னத 
மாதிரி அவள்‌, அவளை வாட வாட 
விட்டு இந்தப்‌ பயல்‌ அலைகிறான்‌. எங்கே 
அலைகிரன்‌, என்‌ அலைகிறான்‌ என்று எனக்‌ 
ஜதி செரிய வேண்டும்‌. என்று சுத்த 
ண்டும்‌ போலிருந்தது அவருக்கு, 
' நாகம்மாள்‌ இது விஷயமாக உதவி 
சசய்ய வேண்டும்‌ என்று வெளிப்படை 
யாசு என்னைக்‌ கேட்கவில்லை. அனல்‌ 
நான்‌ உதவி செய்யக்‌ கடமைப்‌ பட்டிருகி 
கிறேன்‌. இந்த ரங்கன்‌ என்‌ இப்படி 
முகர்ந்து கொண்டேயிருந்த பூவை 
ல்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ போனான்‌? 
எங்கே போனான்‌? என்‌ போ 


என்று 
நான்‌ தெரிந்து கொண்டாக பேண்டும்‌ " 
என்று அவர்‌ மனசு கத்தியது. ஆனால்‌ 
தாக்கு தான்‌ சுருட்டிக்‌ கொண்டு 
கிடந்தது. 
* ஏன்‌, உங்கள்‌ மாதிரி சினிமாவில்‌ 
தடிக்க வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்படு 
ரா?" என்று சாதாரணமாகக்‌ சேட்‌ 
பது போல்‌ சிரித்துக்கொண்டு கேட்டார்‌. 
“அட, அதை விடுங்க..." என்று சரித்‌ 
தான்‌ அருண்குமார்‌. பஸ்டெடியா இருக்‌ 
- இறவர்களையும்‌ அண்டவன்‌ அட்டி 
வைப்பான்கிறதைச்‌. சொல்றதுக்காக 
வல்ல சொன்னேன்‌. உள்ளார வாங்க. 
குழந்தையைப்‌ பார்க்கலாம்‌" என்று 


ய்ஃ 





கூறி அந்த ஹாலின்‌ மத்தியிலிருந்த 
நிலை வழியாக உள்ளே போய்‌ மாடிப்படி 
பேறினான்‌ அவன்‌. 

சங்களைப்‌ பற்றி ஒன்றையும்‌ சொல்ல 
மாட்டேன்‌ என்கிறான்‌ இந்தப்‌ பையன்‌. 
நான்‌" நான்‌” “நான்‌” என்று *நானி" 
லேயே இப்படி மூழ்கிக்‌ கிடக்கிறான்‌. 
தன்‌ வேட்டியைப்‌ பற்றிமிய பத்து முழம்‌ 
நீளம்‌ க ரளாக்கா மென்‌ ன ர 

ப்புப்‌ பண்‌ னை தக்கூட வனவு 
சென்ரவமாகச்‌ சொல்லிக்கொள்கிறானே, 
தான்‌ செய்வதால்‌ அந்தத்‌ தப்புக்கூட 
நல்ல காரியமாகி விடும்‌ என்றமாதிரி 
யல்லவா பேசுகிறான்‌? என்று வியந்து 
கொண்டே மாடிப்படியேறினார்‌ அனந்த 
சாமி, இவன்‌ மசய்ய வேண்டும்‌ என்று 
அந்தத்‌ தப்புகள்‌ தவங்‌ கிடக்கிருற்போல்‌ 
பேசுகிறானே என்று நினைக்கும்பொழுது 
அவருக்குக்‌ தலை சுற்றியது, அர்த்த 
ராத்திரியில்‌ குடைபிடிக்கிற குலமா, 

த்தனமா, குழந்தைத்‌ தனமா என்று 
புரியாமல்‌ 'க்கார்‌. 

ர ஏறியதும்‌ சற்று நின்றார்‌ 
அனத்தசாமி, மீண்டும்‌ அந்தக்‌ சாட்சி 
அவர்‌ சுண்ணை உறுத்தியது - ரங்கணுக்கு 
விடை கொடுக்கும்போது காசிலிங்கத்‌ 
இன்‌ மார்பு இலேசாகக்‌ குலுங்கி, சுபடப்‌ 
புன்னசையாக வந்த அந்தக்‌ காட்சி. 
அவர்‌ போச்கைக்கூடச்‌ சற்று தடை 
செய்தது அது, மனத்தில்‌ எழுந்த 
கசப்பை எரித்துவிட முயன்றார்‌ அவர்‌. 
சிவோஹம்‌ சிவோஹம்‌” என்று தாலு 
தடவைகள்‌ உள்மனம்‌ முணமுணுதக்குது. 
"நானே இறைவன்‌. தானே இ றவன்‌, 
நானும்‌ காசிலிங்கம்தான்‌. அவன்தான்‌ 
நான்‌" என்றூ தம்மையே காச௫ிலிங்கமாக, 
கம்மையே பிரபஞ்சமாகப்‌ பாவித்துக்‌ 
காண்டார்‌ அவர்‌, எப்பொழுதாவது, 
யார்மீதாவது சுசப்புத்‌ தோன்றினால்‌, 
இஇகைச்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லி அவா்‌ 
உலுப்பிக்‌ கொள்கிற வழக்கம்‌. கலையில்‌ 
மாட்டிக்‌ கொண்ட சக்கரத்தைக்‌ கள்ளி 
எற்றுவதுபோல்‌ தம்மை அகயர்த்திக 
கொள்ளுகிற வழக்கம்‌. 

*வாங்க!!* என்றான்‌ காசிலிங்கம்‌. 

* என்ன நின்று விட்டீர்கள்‌?” என்றார்‌ 
சுப்பராம பாகவதரும்‌, மேல நடந்தார்‌ 
அனத்தசகாமி. 

நிலையைத்‌ இறந்து மிகாண்டு 

ச. காடிலிங்கம்‌. ம்ம்‌” 

என்று சுருதி கூட்டினாற்போல்‌ 

சத்தும்‌. அந்து ஹால்‌ முழுவதும்‌ குளிர்‌ 

செய்யப்பட்டிருநத்தது. மீண்டும்‌ ஒரு 

கதவு. அப்புறம்‌ ஒரு கதவு, பிறகு ஒரு 
ஹால்‌. அங்கேயும்‌ குளிர்‌. 

அவர்களைக்‌ கண்டதும்‌ ஸோபாவில்‌ 
உட்கார்ந்திருந்த ஒரு பபண்‌ எழுந்து 
நின்றாள்‌. (தொடரும்‌) 








டாடாவின்‌ 


ஓடி ்‌ 
ககாலான்‌ 





ஏடி கோலாஜும்‌ சேர்த்து தயாரிக்கப்பட்டு பொன்னிற உறையில்‌ பொதியப்பட்டுள்ள து. 


புக்க சாத 


தள்‌ 


ங்கு அபத ச ப லட்‌. கட டக்கு ஊதி 

சிர்‌ பார்க ணும்‌. அட நட்பாக 
கறைகளை சுரா க 

9, று ஐச்‌ ்‌.்‌ 1 வப்பரபிப்ரி பக்ர்ளில்‌ 


குசறிய லி கப ம்‌ ரிகா 
அன்‌ கணி 

பண. ச்ம்‌ அிண்வி 

ட்ப்ட் டு ட்ல்னி கித்‌ ்‌ 





] எதரர்டலிட்‌ ்‌்‌ ல்‌ ்‌ ர்‌ திக க்த்ன லத்தின்‌ 
்‌ ட்‌ அ மந்த ம * ப்‌ பி சூகி. ககர்‌. 





த 
த ர்‌ அான்ழு ம 


ட பவர்‌! 
க கம்‌/ க்யா 


4)2-222௦௮,௯ கித்னை 

௧.௬ ப ப்ரா வ 

57 அரசயதைை 

ய்க்ண்குப்‌ பா அட்டத/ 
க்கட பு 


[வேக்‌ கி கும்‌ 
1 தத கி தது இட்ணகு 
டன்ஃ சண்ஜரகி கர்கள்‌ 


இக்கு அதள 

சம ்துர்கிமதிம 2 பச்க 

அத்தகு க்த்க 
கரக ௭௬ அ/மி 


ந ர ட்படட்ச தக 
ட, அஅணித்துக விக்லை, 


த ௮ து ல்ல பயா கதி 


அத்க்கக்‌ அரிமாகம்திகி 
ப த ணை கரகம்‌ 


நதி ன 


க்ப்ண்ர ம்‌? ட ரன. 2௪ஏக கை ௪௬ ட்‌ ரு 
இட்ட... -ப்தி.க காளர்‌ ஸ்‌ | ர 1 ! 
ர தின்ற அரப துறு 2ம்‌ மண்கரை " 
சசய்த! அரக்‌ குரி 
வட்டபதும சபத நி துத்‌ ச்‌ 3 
ங்க க்க ர ய்‌ 


சிக்கஙகம 1 ந 
யத்‌ 2 ன ஸு 


ர கமத ச ப கு கன அண்‌, 


கணை ப. பணக வண ரகளை. | 


்‌ இடக்கை 22௨ ற்‌. சற்றுத்‌, ச்‌ பபப அரப 
கல2* உ௰டு/சம்‌ , ர்க்‌ கீசு வர்ற ்‌ 
| ௪ ன்ச்‌்‌ 12ம்‌. 29சியதிமா 


திரன ட த வரு நகு 


அமிர்த 8 திகம்‌ பு 
௦2ம்‌ புழி அகி ௮௬-௭௭ 
தட்டப்பட படக்க 24 


ப்பட்ட கரக... ஆயி 
ம்‌ கக்கின. ப்‌ ்‌்‌ 
இ; அபர ை ப்பு த 
[ ரி இது. செொறிப்‌ பிததுநீ ய்‌ 


 அப்னொ ரம்ப அனையார்‌! மம 
நல ஆககப்பகசசயா| [11/1] 
ச. நர்தசிம ல ர்ர்துசி?? | 


்‌ இ வய மதக ல வியப 


ராரா எரர்‌ மனா ஜ்‌ 


கர்ம னம்‌  ரினாம்‌ டக பல நட 


ப கம சீகரணு | 


1. -னஸ்லைகி க்க, சங்க 
ப ம கபரு 2. கா சய ககும்று | 
* கண்‌ சய குபிர்சப்ுை.. 
[ ) ஆ. ஷாடைய மதியழ 
௮ பனு 40௮௮ விபாக சள்‌ 
ன ப காதும்‌ அகன்ற க 
்‌. ச்ப்ர்சப்‌ ஜே. ஸு. ணக 


ரீ ௫௪ல்‌ அரகர 

இட்ப/ம்ற கு அவை கதாவபி0சம்‌ 
ரி வைசிய? அகத கொழும்‌ உ 
ரக்த 2 24ம்‌ தல்‌ 





சிகள்‌ எது கசி 

2204௪௮ கடு ப ௪] 

அயலக ஷர அ௱தினா 
(அக. கரஸ்‌. 


கிடசங்‌ ஜெம ரர 

அணு பற வைப இன்‌: 

ச்ச்ர்க ஆனை ஸர்‌ மம்‌ 
பணில்‌ 222. 





















ச தண அப்து 
.ம.த.தால்‌ தககி 
மகக சர்க்‌ கான்‌ % 
ப பப ்தயத தயங்கு ப்பா ரதி 
்‌ தத ர மாண கு! மமமரரகார்‌ 8௯ 


பஅங்பத்‌. என 







2. அரணம்‌ ப்செம்‌ அப்பா பசீ 
.? அகப்‌ அ)ண பாதுக 

க ஸ822 றி பச எவனும்‌ || 
வக412௪௮௪2 அவி | 
42 சாரம்‌ அமக ம்‌ பணை படுகு | | 
கா கப சிப பிரா... | 





ந] ்‌ ளி பி ்‌ த்‌] நசட ச. 
இக வக அஙபம்‌ திவ [ன்‌ 


அட வக்ர கனா 0 மிய திரம்‌ 










ட்‌ அரி 




















டர ௮ பணத்‌! படட 2 சல 

ன்‌ பபப பபம் பப்ப ்‌ ட்ட ௫ 

்‌ ்‌ ர்ளிய்ம்‌ ்‌ ர்ன்ட்டர்‌ ! ம்‌ ர்‌ ட்‌ ்‌ க்‌ 

| விட்டப்‌ க்சசாசயக ௫ பீ? அனுமியம்‌ ௮ தை 
| சகுணம்‌ படு அக்கன்‌ ச்‌ 2 5 
காணு த அ அ ககாசமீ வட அர்‌ 
எழுஅகிறத்கள்‌. பி 


அழல்‌ 









ஸி (க்‌ த 
பகட்க அடக்க | 
கச்‌, லி 








்‌ 





இ லோம்‌! 0 யதிற/மபி 
டாதி ப கோசம்‌! இ 
மி பபபாய்பிசர்கிமூமம்‌ 
வ ிமத்றை ய 
அக பபா துமி 
நி சரச க்மிகவ இப 
பன்‌ பாதச்‌ சம ஆத 
சர கனா. 


அளை டட 


௪௪௪௪ 











| பகத்‌ ட்‌ ட்‌ 
கதி நீரா னிற காழி கர எிய்ன 
| சனம்‌ ச்மா றவ 2228 
காச எர்கிறிரு ணன்‌ சற 
துமி நிதாலிற்‌ எழிய 
சிரிய மு. அசரிரிற 
கிள்ளி 99072 
ரர்ச்சசது இ லஜி பதற 
| ௪ ரதத -த 


என்னக்‌ த்க்‌ தண ச்யார்‌ ஆத அதவான்‌ 
நிடிழி தமாக அளி கதிரின்‌ - பிரப | 1 ] பா்‌ 
அசதி? வரும்‌ லத & 29௫94. . பஸ்ட்‌ ட்‌ டு 


ப] ட 


தை: | 


ன்‌ 





|. அகர 
“சாகுற எரி 292௪ 


ய 


ஈ*சம இலி என்ர இர, 








ச்சர 
னீ 





யியங்டு 











க்க 

பாக ்‌ 
பவிசி அர 4 
ட்ச்ற்ட்ம்ன்‌ ர 


ணக கை கை ணய யை ரா! 
காக பட வ ன ன ன னை 





[ட வர சாப நீக விற்ப ககர 
1 2 ட இருமாத ராசு சங்மா கலு 
ப்ரி  । தகழி திம ர கிர்‌ அவி 
ச்ச ௪௯௪௫ ஊனி ஒல்‌ ஜு 
அண்ணர்‌ சி௫ு பபர்‌ காஜ லங ற நயா இ 
ந: தத்தன சத மறத்து] பம்‌ ச%-ன கில்‌ 
சித அற முசி ரிதிச! இ ௨௪38. சீல ரர்‌ ்‌ ஈ ௪2௪௪ ப்‌ 
தீத கனத எமாட இம்ம 7 ந்ந்ப்‌ த கிஷ 44 ஐசரி ல 


“முல மல 





சீசர்‌ அமன்‌ 0 கி ர்‌ - 
்‌ நிமி ய துட்ட! 023 | 
ஒழ்‌ நிறம்‌ நற 9 எ்சீம்‌ | | 
சனி சம்‌ சாரர்‌ 281, 

3௮2௪ ஏதழித மரா அட 





















ர ரா 
சஎம்னி சற்நச்சா சாறு 
222௮ சச 4. 
டர்‌ ஈ௫ழ்திறா ஈசன்‌ 
சிச்ர்சுமு எ ௬௫௮ ருத்‌ 
சாக்வகி ரர ஸ்ம னிர்மா 


ச 


1. அண! ண, 


கி பாமனாவின்‌ நீண்ட பிமல்விய அபழ்கிய 
விரல்கள்‌ துடித்தன, அவை இடுக்கியிருந்த 
கடிதமும்‌ துடித்தது. அந்தச்‌ காதல்‌ சுடி 


தத்தை எவன்‌ அவளுக்கு எழு இனா னே, 
தெரியாது. சந்தேகமில்லாமல்‌, டைப்‌ அடுடகி 
சப்பட்டிருந்த அந்தக்‌ கடிதம்‌ அவளுக்குத்‌ 
கான்‌ எழுதப்பட்டிருந்தது. அப்போது 


சியாமளா என்ற பெயருள்ள வேறு ருக்‌ 
இயும்‌ கல்லூரியில்‌ இல்லை, 

"காதல்‌ செய்யக்‌ கல்லூரிக்கு வரவில்லை. 
கல்லூரியானது கரும்பு வில்லேந்திக்‌ காமன்‌ 


விளையாடும்‌ காடல்ல; கலைமகள்‌ கோயில்‌ 
பிகொண்டிருக்கும்‌ இருப்பதி, எவன்‌ எனக்குத்‌ 
தைரியமாக இதை எழுதினான்‌ ர” என்று 
அவருக்குச்‌ னமே மூண்டது. 

அவளுக்கு எந்த மாணவன்‌ மஸ த்திலும்‌ 
விளார்ச்‌ உண்டாக்கும்‌ வகையில்‌ நடந்து 
மிகாண்டதாகதி மிதரிய 


வில்லை. பகட்டில்லாது உடை 
ய்ணித்துபவ் யமா கவே 
அவள்‌ தடத்துசகொண்டாள்‌. 
பல்‌ மாணவர்களின்‌ குரல்‌ 
அவளுக்குத்‌ தெரியுமே தவிர 
அவர்கள்‌ நதகம்‌ கூட அவ 


ளுக்குத்‌ தெரியாது. தான்‌ 


என்றுதான்‌ அவள்‌ இருந்து 
வந்தாள்‌. பெண்கள்‌ நடற்து 
கொள்ள வேவேண்டிய௰ முறை 
யைப்‌ பற்றிப்‌ புரட்டகரமான 
மல்‌ நாட்டு ஈவினக்‌ சுருதி 
துக்களைக்‌ கடைப்‌ பிடித்த 
இதர மாணவிகள்‌ புராணத்‌ 
இல்‌ வரும்‌ கதாநாயக 
போலச்‌ சியாமனா நடத்து 
பிகாள்வன்தப்‌ பழிக்குனர்‌,. 
அன்று கல்லூரி நூலகம்‌ 
இலிருந்து சியாமளா எந்தப்‌ 
புத்தகத்தை விட்டுக்கு எடுத்‌ 
குக்கொண்டு போவாள்‌ 
என்பன்‌ ஐருவன்‌ கலித்து, 
அதற்குள்‌ அத்தக்‌ 


காதல்‌ சுழடிகுக்தை வைத்திருக்குது அவளுக 
குப்‌ பெருத்து ஆச்சரியத்தை விளைவித்தது. 
அவளுக்கு நூலக த்துக்குள்‌ நுழைவும்‌ வரை 
எந்தப்‌ புத்குகற்ன் கு எடுத்துப்போவது என்று 
தெரியாது, நாலகத்தில்‌ நுழைத்த பின்‌ 
தான்‌, ஜொர்மானியன்‌ ஒருவன்‌ சங்கரபாஷ்‌ 
யத்தைப்‌ பற்றி எழுதியிருந்த நூல்‌ அவளு 
டைய கண்ணில்‌ பட்டு மனத்தைக்‌ சகவர்த்‌ 


தது. அத்தவைதத்தில்‌ ஞானமும்‌ சுவை 
வும்‌ இருப்பவர்கள்தான்‌ அணைப்‌ படித்துப்‌ 
புரித்து கொண்டு அனுபனிக்க முடியும்‌. 


காதாரணமாகக்‌ கல்லூரியில்‌ தத்துவம்‌ படிப்‌ 
பவர்கள்‌ யாரும்‌ அந்த நாலை அண்டுவ இல்லல, 

புத்தகத்தை அலமாரியிலிருந்து விலக்கக்‌ 
தூகியைக்‌ தட்டி விட்டு வைப்ரேோரியனிடம்‌ 































நாடு 29 ட்ட 
மிகாண்டு வத்தான்‌. அவர்‌ யுதிதகதி 
இன்‌  தலைய்பைப்‌ டா்ர்த்துவிட்டுச்‌ 
ச்யாமளாவின்‌ முகத்தையும்‌ ஒரு 
முணற ஏறு இறங்க தோக்கி விட்டுப்‌ 
புக்குகத்தைப்‌ பதிவு செய்கமிகாண்டு 
அவளிடார்‌ கொடுத்தார்‌. 
புத்தகத்தைப்‌ சிபற்றுக்கொண்ட 
சியாமனா நாலக தனது விட்டு 
மிவணியயே தடத்து சுகாண்டே அண்குப்‌ 
பிரித்தாள்‌. சியாமஸா என்று டை | 
எழுத்இல்‌ னவிவாசமிடப்பட்டிருந்கு 
அடிகும்‌ ஒன்று கள்ளோ பநஇருந்தது. 
அனைய்‌ பிரித்துப்‌ படித்தாள்‌. சுண 
மாண வசனங்களில்‌ சாதல்‌ கழுகும்‌ 
வனணர்யபபட்டுமுற்திது. 


சியாமளா சுற்று நூற்றும்‌ பார்த்தான்‌. 
விஷமக்காரக கல்‌ தா ரிப்‌ பெண்கள்‌ யாராவது 
அருகிருந்து ஒடிந்து என்ன சுடிதும்‌ என்று 
கேட்டால்‌ என்ன செய்வது என்று பயம்‌, 
அவள்‌ நிரபறாஇயானாலும்‌ இப்போது சுழுகு 
ம்‌ கசையுமாகப்‌ பிடிபட்டால்‌ வம்புக்காரப்‌ 

பண்கள்‌ இவளுடைய அச்சமும்‌ நாணமும்‌ 
பாசாங்கு என்று பறைசாற்றினிட மாட்‌ 
டார்களா? பரீட்னா தவராமல்‌, கான்‌ முதல்‌ 
மார்க்கு வாங்‌ கவத ால்‌ மற்றும்‌ மிபண்களுக்குப்‌ 
பொங்கும்‌ பொறுனப யைத்‌ இர்த்துகி 
ப்காள்ளக்‌ கழகம்‌ இடம்‌ டக டுத்‌ தவிர 
என்று நடுங்கள்‌ சியாமளா.  ஈடிதற்தைக்‌ 
கிழித்துக்‌ சசக்க்‌ போடும்போது யாராவது 
சட்டென்று வத்துவிட்டாலும்‌ ஆபத்துக் கான்‌, 
ஆகையால்‌. அதை பலவிகினாக்குள்‌. உடனே 
பதுக்கிக்‌ கொண்டு விட்யாள்‌. அவரக 
மேகேலி செய்ய பேண்டும்‌ என்று யாராவது 
பெண்களே அக்கடிகக்னதகை எழுதி வைத்‌ இருக்‌ 
கலாமோ என்ற சந்தேகம்‌ வேறு எழுத்தது, 


பல எண்ணங்கள்‌ உதுல்லல்படுத்துவே, 
வரப்பில்‌ அவள்‌ மனம்‌ பாடத்தில்‌ செல்லவே 
யில்லை. ஆசிரியா்‌ _ சேட்கும்‌ கேள்விகளுக்கு 
அளுயாசமாகப்‌ பூளின்‌ சொல்லும்‌ ச்யாமளா 
வுக்கு அன்று. கேட்கப்பட்ட கேள்விகளின்‌ 
பொருளே புரியவில்லை, 


கடிதத்தைப்‌ பிரின்னிபாலிடம்‌ மிகாடுக்‌ 
கலாமா என்ற யோசனை அுவளுக்கு உஇத்தது. 
கையெழுத்து இல்லாத சுடிதம்‌, எழுகின 
வளைக்‌ சுண்டு பிடிக்கப்‌ பிரின்னிபால்‌ விசா 
ரிப்பது என்று ஆரம்பித்தால்‌ சியாமனாவின்‌ 
நிலை தார்மசங்கடமாகி விடுமே ! 


சியாமளா வீடு சென்றபோது என்றும்‌ 
உண்ன புன்யு்றுவலை அவள்‌  முகதஇல்‌ 
காணேம்‌. அது அவளுடைய தகப்பனாரை த 
இடுக்கிடச்‌ ொய்சுது. 

கியாமனாவின்‌ அன்னை இறந்து பினைந்து 

வருடங்கள்‌ ஆகின்றன. அனுதும்‌ வேதசாரம்‌ 
அய்யர்‌ மறுமணம்‌ செசய்துகொள்ளனில்லை 
சியாமளாவுக்காகத்‌ கம்‌ வாழ்க்கையை அவர்‌ 
இயாக வாழ்வாக நடத்தி வந்தார்‌. அவ 
ஞடைய மனம்‌ கோணக்கூடாது, ஈ்த்கம்‌ 
கணங்கக்‌ கூடாது என்று சியாமளாவைச்‌ 
செல்வமாக நடத்தினார்‌. 

ரன்ன சியாமளா , 
இருகில்ருய்‌” '" என்று ! 


செய்யாத குற்றத்தைச்‌ சொல்னிக்‌ கொள்ள 
முடியாக உணர்சி காரணமாகத்‌ கன்‌ 
முகம்‌ மாறியிருக்கிறது என்பது அகவேதனை 
கொண்ட அியாமனாவுக்குத்‌ கரியும்‌. அவ 
ளுக்கு உண்ணமயைத்‌ கன்‌ தகப்பளுரிடம்‌ 
மறைக்க இஷ்டமில்லை. ஆனல்‌  ணிஷையம்‌ 
பிகரித்தவுடன்‌, அவள்தான்‌. ஒரு பையன்‌ 
சுழிகும்‌ எரழதும்‌ அளவுக்கு அவனிடம்‌ நடந்து 
கொண்டு விட்டாள்‌ என்று அவர்‌ சத்தேகப்‌ 
பட்டால்‌.....? என்ன செய்வது சன்று புரி 

ண்ஷு கயங்கனான்‌ யா மணா. 
்‌ உடர்பு சரியாக ல்லையா!"* என்று 


வல்‌ பரிவுடன்‌ வினவிணா்‌, 


எறு ஒரு மாதஇரியாக 
காரம்‌ கேட்டார்‌, 








இவ படு 1 றானை ரா எ எர ராறு ர இரு அரபு சயவாாவானாாக கவன ம 


அயல்‌ நாடுகளில்‌ வடக்கும்‌ 


இந்தியர்களுக்கு 
சிறந்த வெகுமதி பார்ஸல்கள்‌ ! 
அயல்நாடுகளில்‌ வடத்கும்‌ உங்களது 
கண்பர்கள்‌ உங்களாது பிதா ழவமனயை 
என்றென்றும்‌ மறவாமல்‌ ருக்க 


777 பிராண்ட்‌ உணவுப்‌ பொருள்‌ 
வெரும௫ பார்ஸலை 
அனுப்பிளையப்பதந்கு ஈடுகினை 3 ௭ன் நமில்லை 


ஸ்ரீ கணேஷ்ராம்ஸ்‌ / 1 பிராண்ட்‌ 
தடீர்‌ இட்லி-தோசை 


சார மணம்பாாா£ஏ - ரசம்‌ 
(எல்லாம்‌ பவுடாகண்‌ ) 
ம்ற்றும்‌ சறுகாய்களன்‌ இணவ களை 
அணுப்பி வைப்பதைவிடச்‌ இறந்ததாக 
பிவபி்றதுவும்‌ நிருக்கு முடியாது। 
பரிகப்‌ பார்சல்களைப்பற்றிய சில நகல்கள்‌ 
குமார்‌ சூ. பப்‌ அல்லது அதற்கு குறை 
வான மஇப்புள்ள 28 பவுண்ட்‌ (பாக்‌ 
உள்பட) எனடயுனள்ள பரிசுப்‌ பார்ஸல்‌ 
௧௭ போன்ட்‌ பார்ஸல்‌ மூளம்‌ கப்பலில்‌ 
அனுப்பலாம்‌. 
பூ ட்‌. மோத்த எடையுள்ள 
மேற்படி ப்வுழ்ன்‌ டப கு. கீழ்க்கண்ட 
இடங்களுக்கு நரக்குறறைய ஏறி 
படும்‌ போஸ்டல்‌ பேனை பின்ருமா.று : 


யூ. என்ன. மற்றும்‌ கானடா ௬. ட்ட 


்‌ பள்கு ரானி ரூ. 16/- 
ற்கு. ஜெர்மனி... ரூ. 19/- 
எடன்‌ ம்‌ ரூ, 14/- 
ஹாங்காங்‌ ர்க ரூ. 14/40 


பாக்கிறி மற்றும்‌ உப்பல்‌ மூலம்‌ னி மொல்வு 
உள்பட 1॥ பண்ட்‌ எடைகொண்ட 717யீராண்ட்‌ 
ணன்‌ போரள்கள்‌ விளை நமார்‌ க. 808 மட்டும்‌ 
தயாரிப்பவர்கள்‌ : 
ஈ.ஈ. 3. அய்யர்‌ & ந, 8, 0. அய்யர்‌ 
ட்‌ படகை கிளரங்களுக்கு 
நு கணேஷிராம்‌ & கோ, 
(ப்போன்‌ 0௦ புசண்ணனே 2] 


ங்கள்‌ டச்‌ கடை த்‌ ம்‌, மேற்படி. 
நங்கள்‌ ௬ | கிடைத்ததும்‌, கங்கள்‌ 
கப்பன்‌ பன்தான்ள எம்‌ அஆ காவ ணியாஎளா 
மூலமாகவோ ரூ ட்ட விலாஸதார 
ருக்கு அனுப்பி நளி ்‌ 





மன து றில்‌ உன்ன 
ோகோளானறை கடம்பின்‌ மேல்‌ 
டமி சுமத்திக்‌ தப்பிக்‌ கொண்‌ 
ள்‌ சாராமளா விரும்பவில்லை. 
அதா அவன்‌ இயல்பும்‌ அல்ல, 

* உ உ ம்புக்கு ஒண்றும்‌ 
நல, அப்பா [”* 

* மீன்னே என்‌ நிய்படிதி 
துவண்டு பேய்‌ வத்இருக்‌ 


கருமம்‌ ந்‌ த. 
“நான்‌ மாள முன்‌ சல்‌ 
அரரிக்குப்‌ போகம்‌ பேவ 
இல்லல," 
டா என்‌ நரச 


அவன்‌ உடமீன பழிலனிக்க 
வில்லை, தலைகுனிந்து நிற்கத்‌ 
தான்‌ நுவளால பாடூர்குது, 

1 ஏன்‌ போகவில்ங்ம 7*" 
என்று தகப்பளுூர்‌ இரும்பவும்‌ 
வியப்புடன்‌ கேட்டார்‌. 

சியாமளாவின்‌ செவ்விய 
சன்னங்கள்‌ வழியே உண்ணீர்‌ 
வழிய ஆரம்பித்தது. 


பப பக்கத்தில்‌ 


"யாரோ பையன்‌ எனக்குக்‌ ஈடிகும்‌ எழுது 


பீருச்கருன்‌ * என்றான்‌ சியாமளா விம்மல்‌ 
விச்சு டன்‌. 

" இலவ்வளவுகானே 7 இகற்காக அழலாமா? 
அசடே / அழாதே /"* என்றார்‌ வேதசாரம்‌, 

இரண்டு கணங்கள்‌ பிருவழும்‌ பேசனில்லை, 

"ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌. சேர்த்துப்‌ ன 
வைப்பது சரியல்ல. அப்படிச்‌ சேர்து 
வைத்கால அதுல்‌ விசையும்‌ ப டச்‌ 
வான்‌ ஆக வேண்டும்‌. மானம்‌, ஆசை அ௱ண்‌ 
டையும்‌ கட்டிப்‌ போடத்‌ தும்போ,. அணையோ 
கிடையாது. உணக்கு எழமுதினவல்‌ மேல்‌ 
விருப்பமில்லாவிட்டால்‌ நீபாட்டுக்கு இரேன்‌ 
அதற்காகக்‌ கல்லூரியை விடுவானேன்‌ ப 
என்றார்‌ வேதசாரம்‌ தொடர்ந்து, 


பாடத்தை மனத்தில்‌ வாங்குவதுர்‌ முதல்‌ 
இடத்திலிருந்து நழுவி ஒப்புக்குப்‌ படிப்பதில்‌ 
பலன்‌ நல்லை, ஒன்று ன படிக்க 


பேண்டும்‌ | [்‌ ்‌ ்‌ என: குடி.த்கன 
வாழ்க்கையில்‌ ஈடுபட வேண்டும்‌. இரண்டும்‌ 
(சிகட்டானாக ன தர்பது தய்ய" என்றான்‌ 


சியாமனா, இர்மானம்‌ தொனிக்கும்‌ குரளில்‌, 

““ரநுக்கக்‌ சுழிகும்‌ எங்கக! கொரு, பார்க்க 
ஸலாம்‌ ௮4 உணக்கு 7 அண்ணினி ட ிலும்‌ அல்லா 
விட்டால்‌" என்றார்‌ வேதசாரம்‌ 

"எனக்கு என்ன ஆட்சேபணை? உங்களிடம்‌ 
மனறக்க என்ன இருகிறது?" " என்று கூறிய 
படி.. சியாமளா... தகப்பணாரின்‌. விசாலமான 
மனதையும்‌. தாறரானமான குணதககுயும்‌ 
மனத்துக்குள்‌ மெச்சிக்கொண்டாள்‌. 

வேடசாரம்‌ னகயை நீட்டினார்‌. சியாமனா 
சுடிதக்ககை அவர்‌ கையில்‌ கொடுக்காள்‌. 

சேவேதசாரட அதப்‌ பிரித்தார்‌. படுத்தார்‌. 
அவர்‌ கோக்கு நடையூதல்‌ கஉலகத்இன்‌ நீகழ்‌ 
கால எல்லைகளைத்‌ தாவிச்‌ சென்றுவிட்டது. 


கையில்‌ இருந்த கடிதம்தை அவர்‌ தம்மையறி 
யாமே கையினால்‌ க௪க்ங்னுர்‌ 


பிப்‌ 





* நுவ்வனவு அழுகான 
ஊரில்‌ தீங்கள்‌ பார்வையிட 
வந்தபோது உங்கள்‌ கண்ணில்‌ 
மூகலில்‌ என்ன பட்டது?” 


குடைக்‌ காம்புகான்‌ 


**சன்ன சுப்பா இது? நான்‌ 


இன்றும்‌ அந்தப்‌ பையன்‌ 
சாணக்கு எழுதும்பரு நடந்து 
கொன்ன வில்லை. என்னை 
நம்புங்கள்‌ அப்யா”" என்றுன்‌ 
ஈாயாமனாா. அவஷுக்கு 
அழுகை மாட்டிக்‌ கொண்டு 
டியி நக்கற! 

ட்‌ யா மளா! நான்‌ அப்படி 
நீினனக்களில்லை உண்மேமல்‌ 


எனக்கு நம்பிக்கையுண்டு. !! 
ஈின்‌ என்‌ அப்பா உங்கள்‌ 
மகம்‌ மாறி விட்டது.!"" 


ஈரான்‌ மூகம்‌ உண்றும்‌ 
மாறுவில்லையே! நஇர்குக்‌ கடி 
தாசு பழைய கடிதாகு; 


உ கய/ ட்ட பத்வா 
எ ழுற்கு, சணக்தகாவர!"" 
என்றார்‌. 

அவர்‌ மனக்‌ கண்ணெ ரே 
பழைய நினைவு விரிந்தது ! 

வாழ்க்கையில்‌ இணமைப்‌ 
பருவம்‌ குதாகல்முார்‌ மகிழ்சி 
யும்‌ பொங்கித்‌ ததும்பும்‌ காலம்‌, ஈன லாரியில்‌ 
பயிலும்‌ தாட்கள்‌ என்ரும்‌ மனத்தில்‌ பகமை 
யான நினைவுசளப்‌ பதித்துச்‌ மிசல்கின்‌ றன . 
பவேசுசாரம்‌ சல்லூரியில்‌ பவின்று காலத்இள்‌ 
அவர்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்தவள்‌ சியாமளா. 
அவரது இதயக்‌ கோயிலிலே அவள்‌ ஜீரர்காா 
இடம்‌ ற்றுவிட்டான்‌, தன்‌ அருமைக்‌ 
காதலிக்கு வேதசாரம்‌ எழுதிய - பூதம்‌. அது, 
அவரும்‌ அவளும்‌ கொண்ட காதல்‌. கடிதத்‌ 
தோம்‌ நின்று சைகூடாக்‌ காதலார்விட்ட 
பொழுதிலும்‌ அவனிடம்‌ கொண்டிருந்த 
அன்பு ஈறிதும்‌ குறையவில்லை. துது காரண 
மாகத்தான்‌ தம்‌ மகளுக்கு அவள்‌ பெயரா 
னவத்திருத்தார்‌. 

1உணக்கு எய்யமழு அம்மா இந்தக்‌ சுடிகும்‌ 
இடைத்தது?"" என்று கேட்டார்‌ வேதசாாம்‌ 
சும்‌ அ௱னமை மானிடம்‌. 


ச்ன்றுவரின்‌ 


ப்‌ஈர்‌ 


'" தூலகத்தும்‌ புத்தகம்‌ ஒன்றிலிருந்து 
படைத்தது. £ஈ எனக்காக வைத்திருக்‌ 
றன்‌ என்று நினைத்தேன்‌!" என்று பில்‌ 


அனளிக்காள்‌ சியாமளா. அதன்மீது குநினகக்‌ 
ரச்‌ சந்தேகம்‌ ஏதாவது ஏற்பட்டுள்ள தா 
என்று அவர்‌ கண்களை சன்டுருவிப்‌ பார்க்காள்‌. 

"சந்தேக மில்லை. அற்துச்‌ சியாமனா கான்‌ 

ஈத மறதியாசு லைப்ரரிப்‌ புத்தகத்தில்‌ வைத்‌ 

குக்கு வேண்டும்‌!" இப்படு வமண்ணியவருக்கு, 
அவளும்‌ இம்‌ மசுளப்‌ போல்‌ தத்து நரல்‌ 
தான்‌ படிப்பான்‌? ஒருவருக்கும்‌ விளங்காரு, 
ஒருவரும்‌ இண்டிக்கூடப்‌ பார்க்காத புத்தகங்‌ 
களிடம்தான்‌ அவளுக்கும்‌ அலாதஇட்‌ பற்றுகுல்‌ 


என்பது திணைவு அத்து. அகுணாம்‌ கான்‌ 
கழகம்‌ இருப து ஆணி களாக ஐரரே புக்ககத்‌ 
இல்‌ னத வளை ல்‌ இருந்திருக்கிறது என்றும்‌ 
இர்மானித்துக்‌ ண்ட்‌ அறன்‌. பவது சாரம்‌. 


ல்‌ ௮னதத்‌ கம்‌ மசனிடம்‌ எப்படி. விண்டு 
ரர 

இனக அழுன்க்‌ சுழித்து அநதக்‌ கடிதம்‌ 

தட மகனின்‌ கையின்‌ கிடைத்து அவள்‌ 


மனத்தை இப்படியா சூழப்ப 
விதியின்‌ செயல்‌ ) அர்த்‌ வடி டை / 


பயணமும்‌ 









மேஜைகள்‌ முதலியூவ 
ர்‌ கம்ராம்லைட்‌. தயாரிப்பு 1 
காரியாவயைருமா ன்‌ 
எரு கூளி 
பேறா ட்டன்்‌கூன்‌ 
இரு ன அடம்‌ 
1] ண்ட்‌ ப றர்‌॥ 
பள்ளிக எடக்கு 


பத. 1 ம. 


எஃகு மடக்கு நாற்கானிகள்‌ ” 
| 


உளரர்ரிற்]ம்ான [நற "நர 1) னி | 
ம்‌ பால்‌ வறு வர்ணங்களில்‌ கடைக்கும்‌ 


ஸ்‌ நரமான பப்ப பன 


50% ர்‌ பப்‌. 1, 1. | 


கரி [உக்க எ ரா 13 


இயற 





பெசென்னை ன்‌ - பெங்களுர்‌ 


அடிஸன்‌ & கம்பெனி, லிமிடெட்‌ 





வலதும்‌ இளபுள புரூயனசா, 
ல வற்றும்‌ பாக்கு( நலியவைகளுக்க ட 


ட * ர்ந்ண்க ூஜுண்டு: | 













மாலா ஸ்டோர்ன்‌ 
்‌ 184,செட்டியார்‌ தேரு 


கொளும்பு- 11 


ட 





3-௫ அரைக்கிம்‌ ஒரு சகனிவ்‌ 


சீ.ிரிவும்‌, ஏக்கமும்‌, பசியும்‌, குளிரு சையும்‌ சேர்த்துத்‌ கட்டி ஒசையுண்டாக 
யாக்க ழிந்து அரிகு நீண்ட நர வுக்குப்‌ இணான்‌ நின ங்குமரன்‌, அறிது ஒணானயக்‌ 
பின்‌ கப்பல்‌ சுறப்ட /கீ வில்‌ பப ஈமுது மகேகட்டு வாரிச்‌ சுருட்டிக்‌ கா ண்மு 
புலர்ந்தபோது மங்கல நீராடி எழுந்த எழுந்து நின்றாள்‌ அவள்‌. எதிரே அவ 
கன்னிகை போல்‌ இவ மயமுதும்‌ புக்குமகு னப்‌ பா ர்‌ க்குதும்‌ கேகே தீ! ] தாடு 
பூக்கிருந்தது. பானழ பஇரவுக்குப்‌ பின்னர்‌. முகத்தை பேறு பக்கமாகத்‌ இருப்பிக்‌ 
ஹ்யு யு ம்‌ காங்க மீ 13 க துகி (து சாப்‌ ராதுபே ய்‌ கொ ண்டா ளா. சிறு குழுரு ரப்‌ அஞ்சப்‌ படம்‌ ்‌ 
மிகுந்த வனப்பு உண்டு, தண்மையும்‌ போல்‌ சற்றும்‌ கொண்டாமும்‌ அற்றுப்‌ 
ம்லா்ச்சியுமாக விழித்து அந்தக்‌ காலைப்‌ சபண்ணின்‌ நிலையைக்‌ கண்டு தனக்குள்‌ 
மள்ாரிடில்‌ இளங்குமரனணும்‌, சர்ப ஞசரியும்‌ சமல்ல சிரித்துக்‌ மிகொாண்டான்‌ அவண்‌, 
்‌ அவ ராண்டி ய 


[2 வை "இர. | ன 


ய்‌ வட்‌ அ] ரன இரக ௭ ண்‌ ] ்‌ 
4] வட்டு படிடன்ட்பிபார 2ம்‌ பி! பந ரிபரிர சு (இற்‌ 11) 





ர்க... வா பனாமா ட 
அபி டா க னாதறு யப்‌ 


| ॥ 
பிண சக ண்சு 


ப்பட டு. [க இ _ து - டம்‌ நு உளி 
ல அம்‌, வளர மய கஊாங்கும்‌ கணி ர 17], 






ஏங்கும்‌ மாலர்சிறி, அவர்கள்‌ (இருவர்‌ 













ன்‌ ௩ 5 _ஜி டல ன்‌ பி அக்‌ ர 
உ சங்கன்‌ மட்டும்‌ சிவம்‌ மரப்‌, 
ஜு. ்‌ ச ட்‌ ்‌.. [ ட்‌ டான [1 | எண. | வி ட்‌ ்‌ னப்‌ ட ஸூ ட 
பிணக்கும்‌ விசாத்திருந்கன, யதனில்‌ 


இளங்குமரன்கான்‌. துயில்‌ நீக்க சுண்‌ 
[கததி இய வசி 2 ர டை ஜி  நககை ம (அ ] 
விழித்து எயூத்கிருந்தான்‌. அப்போது 


_ கதய | ல | மை நடத்‌] ்‌.' [] அது ட 
இழு மரீ மங்கிப்‌ உ கார்பபுற்வ்ருக்கு அலி கப்ழப்ரு 





- ம ம ணி ஐ ர ன ட்டர்‌ அர ட்ட ஜ்‌ படம 
பார தகுகுடியில்‌ உட க 7 (7 நகு! டு பம்பா ய்ர்து 
_ உரக்ணைமுமழுகு தாக்கிக்‌ மாகாண்டிருந்தாள்‌. 
ணை பட்டதா ஊப்்பபவ கு ர்க்க இரு 3 இ-1 










காண்டு பிரண்டு கை இ 





சகாள்ள முயல்வகுற்காக மேட்டில்‌ 
எறரினன்‌. இளங்குமரன்‌, விரைவில்‌ 
அவனது முயற்ளி பயனளித்தது, வளை 
கையும்‌, பட்டுக்களையும்‌ எழற்றிக்‌ 


கொண்டு சன பேேசத்திலிருந்து பூம்பு 
கார்கி துறைமுகத்தை தோக்கி வந்து 
கொண்டிருக்க சின்ததுக்‌ சப்பல்‌ ஒன்று 
இளங்குமானின்‌ கூப்பாட்டுக்குள்‌ செவி 
சாய்த்தது. மாதக்‌ சுணக்கில்‌ சுடல்‌ 


பயணம்‌ செய்து துறைமுககின கு அடை 
வகுற்கிருந்த அந்தக்‌ கப்பலில்‌ சுரமஞ்ச 
ரிக்கும்‌. இனளங்குமரனுக்கும்‌ இடம்‌ 
இடைகத்கது. ர] 1லுக்குள்‌ எறிய பின்பும்‌ 


இனங்குமரணும்‌, சுரமஞ்சரியும்‌ ஸ்ப்ந்‌ 
வரோடடோருவர்‌ பேசிக்கொள்ளாமல்‌ 
மகுத்தைத்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டுதான்‌ 
ருக்கார்கள்‌, 


கப்பலின்‌ தலைவன்‌ மிகவும்‌ இளகிய 
மனமுன்ளவளுக இருத்தான்‌. நனைந்தும்‌, 
சுசங்கியுமிருந்து அவர்கள்‌ எவற்றை: 
கஸ்டு மனம்‌ பரங்கி, “இவற்னறு 
அணித்து கொண்டு பழைய ஆடைகளைக்‌ 
களைந்செதயியுங்கள்‌"' என்று புத்தகம்‌ புகிய 
பட்டாடைககாக்‌ கொண்டுவந்து அளித்‌ 
தான்‌ அந்தச்‌ சீனத்துக்‌ கப்பலின்‌ 
குலைவன்‌. 

“பட்டுக்களின்‌ . மிமன்னயாயை அது 
பனித்துச்‌ சுகம்‌ காணும்‌ பழக்கம்‌ இது 
வரை எனக்கு ருந்துதில்லை. இணி 
மேலும்‌ நக்கப்‌ போபோவறில்லை, 
கூர்ந்து என்னை விட்டு விடுங்கள்‌. அணால்‌ 
இதோ என்‌ அருகில்‌ நிற்கும்‌ இந்தப்‌ 

பண்ணுக்குப பட்பாடை என்றால்‌ 
சகாள்ள ஆசை. இவளுடைய விட்டில்‌ 
மிகுத்து நடந்து செல்வதற்குக்‌ கூடப்‌ 
பட்டு விரிப்பைத்தான்‌ பயன்படுத்து 
வார்கள்‌. இவளுடைய கடலுக்குப்‌ 
பட்டாடையும்‌, சககளுக்க்ப்‌ புகிய 
வளையல்களும்‌ நிறையக்‌ கொடுத்தால்‌ 
காவிரிப்பூம்பட்டினத்நிமேேயே பெ 
செல்வராகிய இவள்‌ சகுத்தையின்‌ ர 
உங்களுக்குக்‌ கிடைக்கலாம்‌'" என்று 
புன்னகையோடு கப்பல்‌ தலைவனுக்கு 


கயை 





போது சுரமஞ்சரி சண்களில்‌ இனம்‌ 
பெபொங்க அவனை எரித்துவிடிவது போலப்‌ 
பார்த்தான்‌, 


கரமஞ்சரியின்‌ தர்தகையைம்‌ பற்றி 
யும்‌, ன ரய சுப்பல்‌ வாணிசுத்கின்‌ 
பெருமை பற்றியும்‌ இள ங்குமரன்‌ இனஞ்‌ 
சொல்லி விளக்கிய பின்பு சப்பல்‌ தலைவ 
னின்‌ மனத்தில்‌ அவள்மேல்‌ மப்பு 
வளர்ந்தது. உடனே விகுவிகதமான பட்டு 
ஆன்டகளையும்‌, வளையல்கள்‌, ஆரங்கள்‌ 
ஆகியவற்றையும்‌, அவளுக்கு முன்னால்‌ 
கொண்டிவந்து குவித்து, இதைப்‌ 
பாருங்கள்‌, அதைப்‌ பாருங்கள்‌" என்று 


மேவேண்டிக்‌ பமிகொன்ளக்‌ தொடங்கி 
விட்டான்‌ அவன்‌. 

“நான்‌ ஓண்கறையும்‌ பார்க்க வேண்‌ 
டாம்‌. முதலில்‌ நீங்கள்‌, கங்கள்‌ வேலை 
யப்‌ பாருங்கள்‌ '' என்று கரமஞ்சரி 
சீற்றதிதோடு கூறியபின்பே அந்குக்‌ 
கப்பல்‌ தலைவனின்‌ ஆர்வம்‌ நின்றுது. 

கப்பல்‌ காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துகு 
துறைமுகத்தை அடைந்தபோது அதன்‌ 
தலைவனுக்கு தன்றி கூறிவிட்டுக்‌ கழே 
இறங்கினான்‌. இளங்குமரன்‌, அவனை 
அடுத்துக்‌ சுமி இரறுங்கிய அரமஞஷ்சரி 
அவனிடமோ, சப்பல்‌ கலைவனணிடமோ, 


சொல்லி விடைபெற்றுக்‌ கொள்ளாமை 


பவேசுமாக முன்னால்‌. நடந்து செல்ல 
லானாள்‌.  இளங்குமரனும்‌ விரைவாசு 
அவளைப்‌ பின்தொடர்ந்து அருகிற்‌ 


மிசன்று நின்றுகொண்டு, **இெபண்டே! 
இப்படிச்‌ சினத்தோடு முகத்தை முறித்‌ 
துக்கொண்டு போவதனால்‌. ஒரு பயனு 
மில்லை. என்னுடைய ௪ கவியை இப்போ 
ம்‌ நான்‌ கனக்கு அளிப்பதற்குச்‌ 
ள்‌ இச்சுமாவிருசிள்தன்‌. நீ விரும்பினால்‌ 
உன்னுடைய மானிகைவரை உனக்குத்‌ 
ணை வருவேன்‌'"' என்றான்‌. இனதக்‌ 
கட்டபின்பும்‌ சுரமஞ்சரியின்‌ முகம்‌ 
மலரனில்லை; மனம்‌ பெரகிமுவில்லை. 
"என்மமல்‌ அன்பு மிசலூத்துகிறவா்‌ 
களின்‌ உகனிகான்‌ எனக்கு வேண்டும்‌. 
என்னை “எவளோ ஓரு அப்பாவிப்‌ பெண்‌” 
என்று தினைத்து வெறும்‌ கருணையை 
மட்டும்‌ காண்பிக்கிறவா்களிடம்‌ நான்‌ 
உகனியை எதிர்பார்க்குவில்லை. என்னு 
டைய மாளிகைக்குப்‌ போய்ச்‌ சேருவ 
தற்கு வழி எனக்குத்‌ மிதரியும்‌"' என்று 
அவன்‌ முகத்தை நிமிர்ந்து பாராமலே 
எடுத்தெறிந்து பேசிவிட்டு முன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேசுமாக தடந்தாள்‌ 
சுரமஞ்சரி, அவள்‌ அவனிடம்‌ இப்படிக்‌ 
கமையாகப்‌ பேசிவிட்டுச்‌ பெசல்வதைக்‌ 
சுண்டு அருகில்‌ தின்று சிலர்‌ மிெபரிதாகச்‌ 
சிரித்தனர்‌. தன்னை எளனம்‌ செய்கிறு 
கொளனியில்‌ அவர்கள்‌ சிரிப்பு ஓலித்தா 
லும்‌ நஇனங்குமரன்‌ அனசுக்‌ கேட்கா 
தவன்போல்‌ வேறு பக்கமாகத்‌ இரும்பி 
தடத்தான்‌. எஏற்றுமறி செய்வதற்குக்‌ 
குவித்த ப்பாருள்களும்‌, பஇறக்குமதுி 
செய்து குவிக்க பொருள்களுமாக அம்‌ 
பாரம்‌ அம்யாரமாய்ப்‌ பல்வேறு பண்‌ 
டங்கள்‌ நிறைந்திருந்த துறைமுகப்‌ பகுதி 
களைக்‌ கடந்து வெளியே வத்கான்‌ 
இளங்குமரன்‌, அன்று காலையிலிருந்து 
அவண்‌ மானமும்‌, எண்ணங்களும்‌ சுறு 
சுறுப்பாயிருந்கன,. அங்கே துறையு 
வாயிலில்‌ இருந்து (பார்வை மாடம்‌” என்‌ 
ஜம்‌ மேடையில்‌ எறி நின்று பார்த்தால்‌ 
பூம்புகாரின்‌ அக நகரும்‌, புற நகரும்‌, கட 


ப 





























ம்‌ 8 னா ப என்‌ ர ௫ ஸு. * ற்‌ 
இனிப்பு ப ட்ர்ட்வி றப்ப மு ம்‌ யி ம ஸரி ஸ்ட்‌ ப ய 
ரி _ ம ரீ ட _ ர ணி உர 

ப ஆப ங்ப்வ்/வபிமவியு ப ட்ப்பமிரிபமி, (க [ ரி 

ர அஷ ்‌ த உ ] 

(1, சாரார்‌ கூர்க ச கட்டட ல்‌! த ॥! 
ப்ரியம்‌ 4  இசிர॥ ப்பம்‌, ப்பி. ப்‌ ர டார ம்ய 
ட்‌... எந்‌ பிபிட்‌ ர அற டம்‌ திரி அ 1.0 ப்படி டவ 
ப்பா டட யப்பா கொரி மாட்ரிட்‌ அரு பாாரபா னி்வுப 
/ப்ப்டிாமம்‌ காவிரி அ ப்ப! சி ர./ட்‌/ட்‌...!4 
வர்குது. பர்ரிவை மாரடதுகில்‌ 


ல | | அதா. டை 


ச ்‌ி ன. நா. இ. 1 மா) ட்ப] | நி ட. ] 
நரி பரி ஃ ர பி] ட்சீரிரி 8 ] ப) பும்‌ - தள 





பணி. 
ப்‌ ட 


பீஷ்க்கு உப குஸ்குாா லா பப்மல்‌ ழ்‌ பரம்‌? 
௮ 8 1 ர ட ்‌ க ்‌.] ப்‌ ட்‌ 
இப்னி [று அந்‌ ய ற்‌ 1) பப்ப டட்கல்‌ 4. 1] ! ன்‌ ர 
ட்‌. றக க்ப்‌ அ 111) 114 ம்‌ ர்‌ 187. ப 
௫ ட்ட ற 
ணார, னர! மன்‌ பணய யிடி பாரி பாரி 
நத இ அஃ ழி 
ப்தி! ன ்‌ ப] 1 ரர்‌ ட! 
கட ரது 4 | 11 4. மி 
॥ [பி [ட ஊக மிப 
யா/ ர ந்‌ 
ஸ்‌ ்‌. ன அட | த்‌ 
ட. இற்று 14 வரிய்ர்ர்‌! ந ஸ்‌ 


* பனித்துளி 
 ணிரளாவா டப்‌. 


1 11 


டட தி எ] 


இ 


[ட்‌ 
ட்‌ 
[ண 13) 
ட்‌ 


நண்‌ ற ரரி கட பக டத." 
மலார்த்து பகா ண ழு உ கய்‌ 
ஆ உ ர்ஜு சப ட டர ர்‌ டட ௫ | கத டை ॥ ன 
ம்ம்‌ வர்ட/ டா ஐம்‌ ட்ய்வா்யூயாஸ்‌ ருண ரு கடவு வயர்‌ 


ந ணவ [ஜி ய । _ ஸு ரு 
நகர கு இல்‌ பசல்‌ பிறுந்து ரீ! ௬ ஆ 





பசை [ | கலி . அ நத வாஸ்ஸி 
அகாாவையி ர்க, அம்ர்‌ 1... [எப்சி இ 


படா தது இொலொங் றர பபிறா கள்‌ பயணி இற ம வரிபிந நடிப்‌ 


ன்‌ எ அ அவன்‌ ௬ அ ஞு யார்‌ "| ்‌ ட்‌ 

(பிணி வா! க ந அரிப்பு டம்‌ [டட பியரி 1] ॥ பட்டுனு 
ச்‌ ட்ப க்‌ 

ட்டன | பு ட்ரம்‌ ந ட்ட! ஆர ர | ர யம நப 

அ. 7/1 பரிஸ்‌ புப்பப விப னப பியி அமவ] ப] பப ட 


ப ்‌ பி 5. ச்‌ 7 வி 

(01 க்ராஸ்‌ ரீ /!॥ணாப்‌ [11 ஸம்‌ “ம வரி பூ 8 அபீ 
- அ வாலி ஸ்‌ அபர! ௩௯ ண்ணா ட்ப ந எரா ஸு ்‌ ன] 
சாப்பி விரிய இ! விபு பதிப்பு ஆப்ப ர ப. (11110. பப எம 

ப ரி 8 | த நா 1 4 

த பி அம்‌. 1, ] ப்‌ 1 பன்ர /[./ பர டார்‌ உரங்ம்‌ [0 பிக ரு ப நதா] 
க ட்‌ னி 3 ண இ ்‌] ்‌ 1 | றி 1 டட! அர. ந 
ரர்‌ ட்‌. ம்‌ ப்‌, 1 அப்பி ர்க்‌ அடிய ர பநர இ 1 8" 
அ டட ன்‌ 
ராக்‌ கமுமின்‌ மி அதுபவத்ன, ட சு மீகுப்ுிம்‌ 


அ நடவ பற்‌ அதுக க்சாக காசு பபர்‌ மா 
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ப்‌ டி ப்றி அ அவடன ] 
டன ஏபி! ௦ குட்டி எட்‌ யங்க. 
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ர ஜர்‌ நின மிரு ர ர எரார்‌ ர டிடி கர்‌ 4 ௪ ரி 
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கூங்றிய பின்‌, அவ்‌: ர! யா்‌ ந்து (மி குர 
குலச்‌ சாலைக்குப்‌ பேய பல்பை ப்வண்டு 
மன்று நினைத்த கி 'கஅகாண்டிருந்க 
அவ்ன்‌ ப்‌ பசிய து அந்து எண்ண தகுனகு 
மாற்றிக்‌ பமிக்ண்டாணன்‌ உற்சாகத்‌ 
ப்தாறு கார்‌ சுற்றி ] [பார்களை ம 871) _] 
பட்டான்‌. லன்‌ 0 ர [83 ய்யா 
சப்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ மெபளத்‌ 
குப்‌ பன்‌ னிய யும்‌, புத்தர்‌ செரு 








ட டா 1 ஆ 
ழ்‌ உ கணவு 


[ 


ட ட்ட 
நா 


ஆரிய 


மானுக்குகிய எழு பெரிய விகாறக்களும்‌ 
அமைத்திருந்த ந்‌ இந்திர... விகாரம்‌ 
என்னும்‌.” பகுதிக்கு... வந்து” சேர்த்‌இருந்‌ 
தான்‌ அவன்‌. தூபிகளேோ௱டு கூடிய வெண்‌ 
ணிற விமான்ங்கள்‌ ஏழும்‌ தோட்டக்‌ 
துக்கு நடிவே தாய்மையின்‌.  வுடிவங்க 


ளாசுத்‌ தோன்றின. ௧௬. விகாரங்‌ 
சுளுக்கு முன்னால்‌ அங்கங்கே சிறு சிறு 
கூட்டங்களுக்கு நடுவே. தின்று கொண்டு 
பெபளத்க சமயத்தைச்‌ சார்ந்து துறவிகள்‌ 
அறவுரைகளைப்‌ பகர்ந்து கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌... இன்னும்‌ சில துறவிகள்‌ 
எங்களை எதிர்த்துச்‌ சமயவாதம்‌ புரியும்‌ 
நிறமையுள்ளவார்கள்‌ வரலாம்‌ ' என்று 
அனழட்பது போல்‌ தத்தம்‌ கொடிகளைக்‌ 
கம்பங்களின்‌ உயரத்தில்‌ புறுக்கு விட்ப்க்‌ 


கொண்டு வெற்றிப்‌ பெருமிகக்கோடு 


தின்று கொண்டிருத்தார்கள்‌. 


அந்தப்‌ புத்த விகாரங்களுக்கு முன்னால்‌ 
சமயவாதிகனின்‌ இறுமையான பேச்சில்‌ 


மயங்கிக்‌ கூடியிருந்து கூட்டத்துக்குள்‌ 
இளங்குமரணும்‌ புகுத்த நின்று காண்‌ 
டான்‌. தீத தோற்றத்தையுடைய 


மெதட்டையான பெபெனத்து சமயத்‌ துறவி 
ஒருவர்‌ புக்க ஞாயிறு கோன்றும்‌ காலத்‌ 
இல்‌ உலகுக்கு சாயும்‌ நன்னம்களைப்‌ 


பற்றிச்‌ சொல்லக்‌ கொண் 
டிருந்தார்‌” ன்‌ 
 புத்தஞாயிறு தோன்றும்‌ 


காலத்தில்‌ சுதிரவனும்‌. சந்திர 
னும்‌ நீங்கின்றிவிளங்குவார்கள்‌. 





தாளும்‌, கோளும்‌, நலிவின்றி 


நல்லனவாய்‌ நிகமும்‌. வானம்‌ 
மிபாய்யாது. வளங்கள்‌ குறையாது. 
உலகத்து உயிர்கள்‌ துன்பமின்றி 
இன்பமே நுகரும்‌, மலைகளும்‌. கடலூம்‌ 


மபரும்‌ பயன்‌ நல்கும்‌. பச்சன்‌ சுலம்‌ 


நிறையப்‌ பால்‌ பொழியும்‌, உலகத்தில்‌ 
கோய்களே  பஇல்லாமற்‌ போய்விடும்‌. 
கொடிய விலங்குகளும்‌ பகை நீங்கி 
வாழும்‌, கணும்‌, குருடும்‌, அஊனமையும்‌. 
செவிடும்‌ போன்ற அங்க  சர்களை 
எங்குமே காண முடியாது. உலகமே 


இன்ப மயமாக மாறிவிடும்‌...” என்று 
கஊாமரை மலரார்போன்று வலக்‌ கையை 
ஆட்டி உயார்த்திப்‌ பேரிக்‌ கொண்டிரு த: 
அந்தத்‌ துறவிக்கு மிக அருகிற்‌ சென்று 
அவருடைய வலது கையை எட்டிப்‌ 
பிடித்தக்‌ கொண்டு விட்டான்‌ இளங்‌ 


குமாரன்‌. **எனக்கு ஒரு சநீரீதசும்‌. 
அருள்கூர்ந்து அதைக்‌ கெளிவாக 
விளக்கியபின்‌ நீங்கள்‌ போலே பேசலாம்‌." 

*அகா! அப்படியே செய்கிறேன்‌ 
அப்பா, ௭ன்‌ சந்தேககவகுச்‌ சொல்‌ 


என்று அவன்‌ பிடியிலிருந்து தம்‌ கையை 
விடுவித்துக்‌ ரகாள்ளாமலே கேட்டார்‌ 
அவர்‌. அவணுடைய செய்கையால்‌ அவர்‌ 
சிறிதும்‌ அதிர்ச்சியோ, அச்சமோ 
அடைந்ததாக ரவசதோன்றுவில்லை. அமை 
இயாக நசைத்துகிசகொண்டுதான்‌ நின்றார்‌. 
"புத்தஞாயிறு 
சோோன்றுஙவ்‌... காலத்‌ 
இல்‌ உலகத்தில்‌ 
பி, பிணி, துன்‌ அத்தா 


்‌ து அபக ஸ்ஸ்‌ 
பட ல இணி 
டக ப்‌ ட 1 






பம்‌ ஒன்றுமே இல்லாமற்‌ போகும்‌ என்றூ 
சற்ரு முன்‌ நீங்கள்‌ கூறியது மெய்தாணா 
அமு.ச்ளே 7 * 

* மிமய்தான்‌ ! 
தகம்‌ எண்‌ 2” 

“ அப்படியானால்‌ இப்போது என்போளேடு 
நான்‌ கூப்பிடுகிறு இட த்துக்குவாருங்கள்‌, 
அடிகளே!" என்று கூறிக்கொண்டே 
அவனரப்‌ பரபர சவேன்று இமுத்தச்‌ 
யாண்டு விரைந்து நடந்தான்‌ இளங்‌ 
குமரன்‌. அவனுடைய வேகத்துக்கு ஈழம்‌ 
சகாடுத்து நடக்க இயலாது துயவி அவ 
துடன்‌ நஇழுபடுிவது போல்‌ தடடுத்‌ 
ஐடுமாறி விரைந்தார்‌. இந்த வம்பு 
எதில்‌ போய்‌ முடுகிறதென்று காணும்‌ 
ஆவலினால்‌ கூட்டத்தில்‌ சிலரும்‌ அவர்‌ 
களப்‌ பின்தொடர்த்கார்கள்‌. இனங்‌ 
குமரனுக்கும்‌, துறுவிக்கும்‌ பின்னால்‌ ஒரு 
மியரிய கூட்டமே டெதொடர்ந்து மடற்து 
வரத்‌ கொடங்கியிடுத்தது. கல௪ அறுனி 
யின்‌ சிபாது அம்பலத்துக்குள்‌ நுழைந்து 
அங்கே பனிப்‌ பணியா லும்‌, ர அரனை 
வேதனைகளாலும்‌ மிநாந்து கூடியிருந்கு 
ஏழ்னமைக்‌ கூட்டத்தை அந்தம்‌ துமவிக்குச்‌ 
சுட்டிக்‌ காண்பித்தான்‌ இனங்குமரன்‌. 

*இவர்ககா ப்‌ போன்றுவர்களைக்‌ சுண்டு, 
இவர்களைப்‌ போன்றவர்களின்‌ குன்பங்‌ 
களிலிருந்துதான்‌ உங்கள்‌ புத்தருக்கு 
ஞானம்‌ பிறந்தது. ஆனால்‌ ர 
போன்றவர்களின்‌ பரியும்‌, கோயும்‌ இர 
வழிகான்‌ இன்னும்‌ பிறுக்கவில்லை. இவர்‌ 


மதில்‌ கனக்கச்‌ . சந்‌ 


க்ப்‌ £பான் றவர்கள்‌ தலைமுறை, 
குலைழமுனறயாக ன்னும்‌ கலகத்தில்‌ 
1ருக்கிரார்‌.கள்‌. தாயும்‌, சிதாடியும்‌. 


பியம்‌, பாவமும்‌, இவர்களோடு வழி 
முறை வழிரானறயாக இழுக்கின்றன. 
நீங்களோ  இந்திரவிகாரத்‌ _ வாயிலில்‌ 
நின்றுகொண்டு புத்கஞாயிறு கோளன்றும்‌ 
காலத்தில்‌ உலகமே சுவர்க்க பூமியாக 
மாறிவிடும்‌ என்று கனக அனந்து பாமரர்‌ 
களா எமாற்றிக கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌. 
இப்போது சொல்லுங்கள்‌. இவர்க 
ஞடைய இருண்ட வாழ்க்கையில்‌ புக்க 
ஞாயிறு தோன்றிப்‌ புத்தொளி பரப்‌ 
பாகுது என்‌? இவர்களுடைய முழித்த 
வயிறுகளில்‌ சோறு குவியாதது ஏன்‌ 


ஒளியிழந்து சண்களில்‌ ஒளி தகோன்றாதகது 


ஏன்‌ 2" என்று ஆவும்‌. கொண்ட வன்‌ 
பபோல்‌ உணர்வு மயமாக மாறி அவரைக்‌ 
கேட்டான்‌ இளங்குமரன்‌. அவர்‌ அவன்‌ 
முகத்தைக்‌ கூர்ந்து நோக்கினார்‌. பகல்‌ 
கூரரமல்‌ மெல்லச்‌ சிரித்தார்‌. தம்மையும்‌, 
அவனையும்‌, சுற்றிக்‌ கூடியிருந்து கூட்‌ 
டத்தை நன்றாக நிமிர்ந்து பார்த்தார்‌. 

சிறிதுநேரம்‌ ஏதோ சிந்திப்பவார்போல்‌ 
அனமை௫இயாசு நின்றார்‌. பின்பு இனங்‌ 
குமரனை நோக்கிக்‌ கூறலானார்‌ 3 


ப்‌ 


“தம்பி ! உன்‌ கேள்விகள்‌ மிகு அழகாசு 
இருக்கின்ற. சார்வாக அமதத்னதகச்‌ 
சர்த்தவர்களுக்குக்கான்‌ இவ்வளவு அழி 
காகப்‌ பேசவரும்‌. அவர்கள்தால்‌ இப்‌ 
படிட்‌ பொருளற்ற பகேள்விகளைக்‌ கூட 


அழகான சகாற்களால்‌ சேட்பார்கள்‌. 
இஇனணைவன்‌. என எருவன்‌ இல்லை என்‌ 


பார்கள்‌. நல்வினை இவினைகளின்‌ விளாவை 
ஒப்புக்‌ கிகொள்ள மாட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ 


அன்ப துன்பங்களுக்குக்‌ தங்களுடைய 


வினைகளே காரணமிமன்று புரித்து 
அிகாள்ளாமல்‌ அனறவ னை காரண 


மன்று மயங்கி அவளைப்‌ டழதிப்ப ர்கள்‌." 

* அழுகளே.! நூன்‌ யாரையும்‌ எதற்‌ 
சாகவும்‌ பழிக்கவில்லை. இவர்கள்‌ இப்படி 
வாழ தேர்ந்ததகல்‌ காரணகத்கைத்‌ 
சரித்து அர்க்க ஆசைப்படுகிமிறன்‌ ல்‌ 
என்றான்‌ இனங்கு ரண்‌, 

* தல்லது! அனைத்‌ பெதெரிந்து செொகொள்‌ 
வதற்கு நீயும்‌, நானும்‌, சிறிதுநேரம்‌ 
விரிவாகப்‌ சபி வாதமிட வேண்டும்‌. 
இகோ இங்கே என்னையும்‌, கூன்னையும்‌ 
சுற்றிக்‌ கூடியிருக்கும்‌ வாவிரிப்பூம்‌ பட்டி. 
த்துப்‌ பொதுமக்கள்‌ சாட்சியாகக்‌ 
கேட்கிறேன்‌. சமயவாதம்‌ புரிகிற இரு 
வரும்‌. ஓத்து அறிவுடையவராக பருக்க 
பேண்டியது நியாயம்‌. என்னோடு சமய 
வாகும்‌ புரிவதற்கு நீ தகுகி உடையவனா 
என்று யுகுலில்‌ நான்‌ அிதரிந்து கொண்டு 
விடுவது நல்லது. நீ எந்தெந்த நூல்‌ 
கைக்‌ கற்றிருக்கிறுப்‌ என்று சொல்‌ 
பார்க்கலாம்‌.”” 

வில்வித்ன ௨, யானையேற்றம்‌, குதிரை 
போயேற்றும்‌, வாட்போர்‌.....”'" என்று இல 
அபவர்களை வரிசையாக அடமுக்கினான்‌ 
இளங்குமரன்‌. துறவியும்‌, கூடியிருக்க 
வார்கணும்‌ கொல்லென்று சிரித்துக்‌ கை 
கொட்டு எனனம்‌ செய்தார்கள்‌. 

* கம்பி! உன்னுடைய வாட்டசாட்ட 
மான உடம்பையும்‌, முரட்டுத்‌ கோற்றக்‌ 
தையும்‌ பார்த்தாலே நீ பெரிய வீரன்‌ 


என்பது தெரிக்றது. ஆனால்‌ நான்‌ இப்‌ 
போது கேட்கும்‌ கேள்வி உன்‌ உடம்பின்‌ 


வளர்சர்்மயைப்‌ பற்று அல்ல; மானத்இன்‌ 
கள௱ர்சிிைப்‌ பற்றித்தான்‌. பகேட்றி 
கிம்றன்‌. மனம்‌ வள௱ர்வதற்காக நீ என்‌ 
மினன்ன நூல்களைக்‌ கற்றிருக்கிறாய்‌ 2 
சமயங்களையும்‌, தத்துவங்களையும்‌ பற்றி 
என்னனன்ன  கெரித்து கொண்டிருக்‌ 
கிருவ்‌ *? என்னென்ன புரிந்து கொண்‌ 
பூருக்கிருய்‌ 2” என்று திமிர்ந்து நின்று 
னக நீட்டி வினாவும்‌ அந்தத்‌ துறவிக்கு 
முன்‌ இளங்குமானின்‌ தலை தாழ்ந்தது. 
வாழ்க்கையிலேயே முதல்‌ முறையாக 
உடலின்‌ பலத்தால்‌ எதிர்க்க முடியாது 
லார்‌ எிரிக்கு முன்‌ குல குனிந்து 
தின்றான்‌ அவன்‌, என்ன பதிலை அவருக்‌ 





பாமாலிவ்‌ 


லவண்டா டாலக 


ரவ ப 
ட்ப 2100 பெருமிதமும்‌. , . வசீகரமும்‌ தரும்‌ பிரகித்து பெற்று. 
ட அர ரிசி வவண்டரின்‌ ஈறுமணம்‌ இப்பொழுது உங்களுக்குப்‌ 
ம ரலி பிடித்தமான பாமாலிவ்‌ டால்க்‌ மூலம்‌ நிடைக்ங்ற து 
| இந்த மிக நுண்ணிய சேர்த்தியான டாவ்க்‌ உங்கள்‌ 
“ழ்‌. அிிம்க்டு சருமத்தில்‌ பரவி நாள்முழுவதும்‌ நீடித்திருந்து. 
ட்‌ ட [உட்‌ உங்களைப்‌ புத்துணர்ச்சியுடனும்‌ பரிமள 
டர அர்ஸ்‌ அழகுடனும்‌ வைத்இருக்கும்‌ ரேர்த்தியை 
பல அட்ட ரர்‌? நீங்கள்‌ பெரிதும்‌ விரும்புவீர்கள்‌, 







ல மயக்கும்‌ எஸ்ன்ம்‌ 
பயம | களின்‌ அற்புதக்‌ க்‌ க லவை 


வமர ன 
மட மலா” 7 
றக ௩0% ்‌ 3 


சது 1 கய வர்த்த! 
ட்‌ தி] ச 


ட டயரின்‌ 


ன்ஸ்‌ 
டை 





பம்ய்றில்‌” பக்‌ 
லவ இ 
கட்‌ ப 


யா்‌" (ட்‌ பண: டா உ 1 ஸ்‌ ப 


ம்‌ 452 
ழு 


சட்‌ ட 


ட்ட. | 
வ்‌ ஸ்‌ வல்ல | 
ட வ 4 | 


றி 










டால்கம்‌ பவுடர்‌ 





டாக்டர்கள்‌ மில்க்‌ அப்‌ மகனிஷியாவையே சிபாரிசு செய்கி 
ர்கள்‌ - மிதமாக பேதடி ஆவது, அமிலத்தை எதிர்த்து 
பூர்ண கிவாரணமனிப்பதில்‌ சக்தி வாய்ந்தது. 


உலகத்திலுள்ள ஆயிரக்கணக்கான உாகடா்களையும்‌. ௪ 
வைத்திய நிபுணர்களாயும்‌, பிரசவ வத்தியர்களையும்‌, 
ரண சிலிச்சை வைத்தியர்களிாயும்‌.. "நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
கோயாளிகளுக்கு பிலிப்ஸ்‌ யில்கி ஆப்‌ மக்னிஷியாகவ்‌ 
சபார்க செய்கி றீர்கனா?"' என்று கேட்டதற்கு அவர்களில்‌ 
அணைக்‌ "அம்‌!" என்று பதிலளித்தார்கள்‌. 









ட்ட 


“ம்பம்‌ அ 


உபா? 


ளப 0₹ 4ம8ல] 


பேபேதி மருத்து ஆனாலும்‌ பிலிப்ஸ்‌ மில்கி ஆப்‌ மகிளிவியச ர க்கி 
கிதானமாகவும்‌, செம்மையாகவும்‌, இதமாகவும்‌ வெலை ( ப்‌! 


ஆம்‌, குழக்தைகளாக்கும்‌, பிரசவம்‌ மற்றும்‌ ரண சி்ச்சை வ வணக 
பேற்று கோயரனிகளுக்கும்‌ கூட்‌ பிவிப்ஸ்‌ மில்சு ஆய ம்க்ணி ன்‌ 
வியா மிகவும்‌ பலன்‌ தாக்கூடியது என்று டாக்டர்கள்‌ 
கஙுதுிறுரகள்‌, 






இதில்‌ ஆச்சர்பமோன்‌ இுயில்லை! 





பெசய்டிறது; "ஜீரண ன்‌ வன்ப்ர்ந்‌ பலவக்தப்பருத்துவ | ிழ *சமாமாரு * 

இல்ல. அமிலங்களை அடக்கும்‌ பிலிப்ஸ்‌ மில்க்‌ ஆப்‌ மகி [1] வ்கவ்பும்‌ வமககஉ௰்‌. ச | 
க்யா வயிற்றுக்‌ கோளாறு, வாயு, சகெஞ்செரிசிசில்‌ மறி உ] அஸ்க ஸ்ர நமி வா கண்‌ 1 80 
நும்‌ மலச்சிக்கலுடன்‌ வரும்‌ இதா அமில உபாணத்களி ்‌ மூசாரள$ நு கூட ((1% ஊர்‌ 
விருந்தும்‌ கிவாாணமனளிக்கிறுது. ௩ 





எந்தவிதமான பேதி மருந்தும்‌ இம்மாதிரி சுகமான பரியூண 
ங்ஙவராணமனிககாது! 


கூங்கள்‌ டாக்டரைக்‌ கேளுங்கள்‌ ! ஒவ்வொரு விட்டிலும்‌ 
கட்டாயம்‌ இருக்கவேண்டியது 





கடய ராகமும்‌ வயங்க 


இரைப்பையில்‌ மித மிஞ்சிய அமிலத்தால்‌ எற்படக்கூடும்‌ இடைய... 
அறிரண த்திலிருந்து உடனடியாக நிவாரணம்‌ பெறு எங்கும்‌, ஈயபாக 
என்றம்‌ இன்பமான, இனியயான மிலிப்ஸ்‌ மில்க்‌ ஆப பர்‌ மவ, 

ப பக்சிணியா வில்லைகளை உட்கொள்ளுங்கள்‌, 4 வில்லைகள இர்‌ ட 

| கொண்ட கையடக்கமான பாக்கெட்களிலும்‌, 75, 150 இர ரசம்‌ உடு 
கொண்ட புட்டிகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌. _ ப றுகண 





பூரணா அனிபா கஸ்‌ ர்கள்‌ 2 


ப்ப்‌ 


குக்‌ கூறுவதென்று அவனுக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. சர்வநாடுயும்‌ ஒடுங்கிக்‌ தளர்ந்து 
பபோர்‌ தொடங்கு முன்பே எஇரிக்குக்‌ 
கோற்றுப்‌ போய்‌ திற்கும்‌ பேதை போல்‌ 
நிற்பதைத்‌ தனீப வேபிருன்றும்‌ செய்யத்‌ 
தோன்றவில்லை அவனுக்கு. 

*புத்தம பஅதிதைப்‌ பற்றியா இலும்‌ 
உனக்கு ஏதாவது செதரியுமா 0” 

உங்களைப்‌ போன்ற மமொாட்டை க்‌ தலை 
சாமியார்கள்‌ அந்கு மதத்தில்‌ நிறைய 
இருக்கிறர்கள்‌ என்பது மட்டும்‌ தெரியும்‌” 
என்று முரட்டுப்‌ பதிலாகக்‌ கூறி அவரை 
மடக்கலாமா என நினைத்தான்‌. இனங் 
குமரன்‌. ஆனல்‌ கூடல்‌ குன்றிப்‌ போய்‌ 
அத்தனை பேருக்கு முன்‌ அவமானப்பட்டு 
நின்ற அந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ வாய்‌ இிறுந்து 
பேசும்‌ துணினவையே இழத்திருநத்தான்‌ 
அவன்‌. 

"உனக்கு என்ன இதரியும்‌ ? கனக்கு 
எதைப்‌ பற்றி ஞானம்‌ கண்டு?” என்று 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ பேரிகதாய்‌ எழுத்து 
| அன நன்ளார ஓளிச்கலாயிற்று ஒரு 

வி. அந்துக்‌ கேள்வியில்‌ அவன்‌ உள்‌ 
ளத்கின்‌ செருக்கெல்லாம்‌.. துவண்டு 
ஒடுங்கியது 






சுற்றிக்‌ கூடியிருந்த கூட்டத்ிலிருந்து 
ஏளனம்‌ செய்து 


வாய்க்கு வாய்‌ கன்னை 


இகழ்ந்து பேசும்‌ குரல்கள்‌ ஒலிப்பது 
அவன்‌ செலிகள்‌ கேட்டன, அம்சக்‌ 
கணத்தில்‌ அவன்‌ உடம்பும்‌ மானமும்‌, 
அதற்கு முன்‌ எப்போதுமே அடைந்‌ 
இராத கூச்சக்னக அடைந்தன. வேட்‌ 
கத்தை உணர்ிந்குன. வேதனையை 
அந்தர விகாரத்தின்‌ வாயிலில்‌ இருந்து 
அந்தத்‌ அறுவியைக்‌ கைப்‌ பிடித்து (0 த்‌ 
துக்‌ சகாண்டு வந்த போது தன்‌ 
மிருந்த மிடுக்கும்‌, கம்பிரமும்‌ ன்‌ 
டம்‌ தெர்‌ மாாமல்‌ பொலிவிழந்து 
எழுன்‌ இளங்குமரன்‌. 
மறுபடி. எப்போதாவது என்னிடம்‌ 
கேள்வி கேட்க வந்தால்‌ இப்படி வெறு 
மையான மனத்தோடு. பெவெறுங்‌ கையை 
விசுக்‌ சகாண்டு வராதே, தம்பி! மனம்‌ 
நிறைய ஞானத்கோடு வலது கையில்‌ 
சம்ய வாதம்‌ புரிவதற்கான கொடுயை 
கூயர்த்திப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு ஞான 
வீரனாக வந்து சோர, மற்போர்‌ வீரனைப்‌ 
போல்‌ கடம்பை மட்டும்‌ வளிதாகக்‌ : 
காண்பித்துக்கோண்டு வந்து நிற்காதே'" 
என்று அவளுக்குக்‌ கேட்கும்படி உரத்த 
ரந்த கூறுிவிட்டுக்‌ கூட்டத்னத விலக்‌ 
க்‌ கொண்டு இரும்பி நடந்தார்‌ அந்தப்‌ 
பெளத்த சமயத்‌ துறவி 





இிடலக அறியில்‌ தும்‌: சமயத்‌ 
றனியிடம்‌ தோற்று, அங்கே கூடியிருந்து 
வர்களின்‌ இ இகழ்ச்சினயயும்‌ எற்க தேர்ந்த 
பின்‌, நடைப்‌ பிணம்‌ போல்‌ தளர்ந்து 
படைக்கலச்‌ சாலைக்குப்‌ புறுப்பட்டிருந 
தான்‌ இளங்குமரன்‌. மனமும்‌, நினைவு 
களும்‌, தாழ்வுத்று வலுூவிழந்திருந்த 
அந்த நிலையில்‌ தெரிந்தவர்கள்‌, அறிந்த 
வார்கள்‌, எவரையும்‌ எதிரே சந்நிக்காமர்‌ 
இருந்தால்‌ நல்லதென்‌ ॥றண்ணி ஒதுங்கி 
மறைந்து நடந்தான்‌ அவன்‌, முதல்‌ 
நாள்‌ இரவு கப்பல்‌ கரப்பு கவின்‌ தனி 
மையில்‌ சுரமஞ்சரி என்னும்‌ பேரழமு 
யச்‌ சிறிதும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
நிமிர்ந்து நின்று செசருக்கும்‌, தன்மான 
ம்‌, இன்று எலும்பும்‌, தோலுமாய்‌ 
இர்த்துப்‌ போன துறவி ஒருவருக்குமுன்‌ 
தாற்றுத்‌ தாழ்த்து விட்டசேேன்பதை 


நினைத்த போது அவன்‌ ம்ம்‌ தவித்தது. 
என்‌ மனம்‌, என்‌ மனம்‌” என்று அவன்‌ 


மற்றவர்களிடம்‌ பெருனம்‌ பர்த்‌ 
துருக்கிய அத மனத்‌ ல்‌ “என்ன இருக்‌ 
கிறது?" என்று கேட்டுவிட்டார்‌ அந்தத்‌ 
துறவி. முரட்டுத்‌ இமிரையும்‌. வறட்டு 


ஆணவத்னகயும்‌ தவிர ப்பது வேறு 
ஒன்றுமில்லை. என்றும்‌ நிரூபித்து விட்‌ 
டார்‌. பலர்‌ தகைத்து இகமும்படி நிரு 
பித்து விட்டார்‌. 

* அப்படியில்லை ! ! ஒருபோதும்‌ அப்பய 
வில்லை. என்‌ மனத்தில்‌ கருணையும்‌ (இரு 
கிறது, இனியன்‌ கல்ப நபவி படு 
சுரமஞ்சரி என்ற பெண்ணுக்கும்‌, துன்பம்‌ 
தொறந்து காலங்களில்‌ நான்‌ கருணை 
காட்டியிருக்கிறேன்‌. உலக அறலவியிலும்‌, 
இலஞ்சி மன்றத்திலும்‌ கள்ள ஏழைகள்‌ 

மலும்‌, இளைத்தவர்‌ மேலும்‌ இரக்கம்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. பிறருக்கு உகவுவ 
இல்‌ பெருமை கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
இயலாதவர்களுக்கு உதவுவதில்‌ இன்பம்‌ 


 இருக்களாம்‌ ! ஆனால்‌ "நம்மால்‌ பிற 
ரிடம்‌ கருணை காட்ட முடியும்‌” என்ற 
ஆணவ  நினைப்புத்தான்‌ உன்னுடைய 
கருணைக்கும்‌ காரணம்‌. *இரக்கப்பட முடி 
யும்‌ " என்ற பெருமைக்காகவே இரக்கப்‌ 
படுகிறவன்‌ தீ! கருணைக்காகவே கருணை 
செலுத்தவும்‌ இரக்கத்துக்காகவே 
பஇரங்கவும்‌, உனக்குகு கரியா துகானே?" 


ப்பி 





ஸு 


இப்படி அவன்‌ மனத்துக்குள்ளேயே 
அவப்‌ பற்றி வாதப்‌ பிரதிவாத 
நினைவுகள்‌ எழுந்தன. தன்னைப்‌ பற்றிய 
நினைவுகளைத்‌ தானே தனக்குள்‌ எண்ணி 
பமய்யின்‌ ஒளியைத்‌ தேட முயன்று 
அளிக்கும்‌ ஆத்மாநுபலத்‌ தூண்டுதலை 
அவன்‌ அடைந்தான்‌. அழ்துத்‌ தரண்டு 
தல்‌ ஏற்பட ஏற்பட மனத்தின்‌ கனங்கு 
பெல்லாம்‌ குனறுந்து மனமே மிமென்மை 
யானதொரு பூவாகிலிட்டது போரவிருத்‌ 
தது அவனுக்கு. கன்‌ மனத்தின்‌ குறிக்‌ 
கோள்‌ இப்போது புதிய இசையில்‌ 
இரும்புவதையும்‌ அவன்‌ கூணார்ந்தான்‌. 
பதினெட்டு வயதில்‌ இனனமாயின்‌ 
நுழை வாயினில்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ எம்‌ 
பட்டு ஆறிய ஆசைப்‌ பரிகள்‌ இரண்டு. 
ஒன்று, கடம்பை வலினமையாகளும்‌, 
வனப்பாகவும்‌ வைத்துக்கொண்டு எல்லா 
ருடைய சகுவனத்தையும்‌ சுவர வேண்டு 
மென்பது. மற்றொன்று விற்போரும்‌, மற்‌ 
போரும்‌, போன்ற படைக்கலப்‌ பயிற்சி 
களில்‌ எல்லாம்‌ தேறித்தோந்த வீரனாக 
விளங்கவேண்டுமமேன்பது. இந்த இரண்டு 
ஆசைகளும்‌ நினறவேறி மறத்து மபோன 
பின்‌ தன்னுடைய தாய்‌ யார்‌, -தத்னது 
யார்‌- தனக்கு உறவினர்கள்‌ யார்‌ என்று 
அறியும்‌ ஆசை எழுந்தது. நிறைவேருத 
அத்து ஆசையில்‌ தந்து நைந்து அது 
இறுதியில்‌ தானை மட்டுமாவது காணும்‌ 
விருப்பமாகக்‌ குனறத்தது. அருட்டிசல்வ 
முனிவரின்‌ மறைவுக்குப்‌ பின்‌ அந்து 
ஆசையும்‌ திறைவேறும்‌ வழியின்றித்‌ 
தவிப்பாக மாறி மனத்திலேயே தங்கி 
விட்டது. 
ன்மோ, முப்பதாவது வயதுக்கு இன்‌ 
இட றிது காலமே எஞ்சியிருக்குக்‌ தன்‌ 
முமையான இளமையின்‌ கனிவில்‌ 
நிற்கிறான்‌ அவன்‌. அவனுடைய சுந்தா 
மணித்‌ தோள்களிலும்‌, பரந்த பொன்‌ 
நிறு மார்பிலும்‌, எறுமபோன்று நடை 
யிலும்‌, எடுப்பான பார்வையிலும்‌, சியல்‌ 
லியலார்‌ சொல்லிப்‌ புகமுகிற இனநலம்‌ 
மலரும்‌ பருவம்‌ இது. இந்தப்‌ பருவத்‌ 
தில்‌ இன்று அவனுக்கு ஏற்பட்ட 
சையோ விசித்திரமானதா யிருந்தது. 
லதனை இலக்கியங்களையும்‌, மகா 
காவியங்களையும்‌, மிகப்‌ பெரிய ஞான 
நூல்களையும்‌, சமய சாத்திரங்களையும்‌, 
தத்துவங்களையும்‌ முற்றிலும்‌ முறை 
யாகக்‌ குறைவின்றிக்‌ கற்று, காலையில்‌ 
இந்திர விகாரத்தில்‌ சந்தித்த நுறலி 
ைப்போல்‌ ஞான வீரனாக நிமிர்த்து 
இற்க வேண்டுமிபான்னும்‌ ஏக்கம்‌ அவண்‌ 
மனத்தில்‌ ஏற்பட்டிருந்தது. வெறும்‌ 
ஏக்கமாகத்‌ தோன்றிய இ அவனா 
வாழ்கையின்‌ புதிய இசையில்‌ பிறந்து 
புது வழியாகவும்‌ அமையும்‌ போலிருந்‌ 


ர்ப்‌ 


உய்ர்ார கவும்‌ 


தது. உடம்பை வலளினமையாகவும, வனப்‌ 
வள௱ர்க்ககைப்‌ போலே 
மனத்தையும்‌ வளர்க்க ஆனசப்பட்டான்‌ 
அவன்‌. *சோற்றுக்கு ல்லாமையும்‌, 
துணிக்கு இல்லாமையும்‌, பெரிய ஏழ்னம்‌ 
யல்ல; மெய்யான எழ்மை அறிலின்மை 
கான்‌ மெய்யான. மெசல்வம்‌. அறி 
வடைனமதான்‌”' என்று புதிய உணர்வு 
என்றுமில்லாமல்‌ இன்று தன்‌ மனத்தில்‌ 
ஆழ்ந்து தோன்றுவதற்குச்‌ காரண 
மன்ன என்பது இளங்குமரனுக்கே 
பெரும்‌ புதிரா யிருந்தது. 


இந்திர விகாரத்தில்‌ அந்த்‌ துறவி 
யச்‌ சந்தித்து அவரோடு வம்புக்குப்‌ 
போக தேோர்த்திராவிட்டால்‌ இப்படி 
பொரு தனிப்னபத்‌ தான்‌ உணர இட 
மீல்லாமற்‌ போயிருக்குமமோ என்று 
சிந்தித்தான்‌ அவன்‌, அந்தச்‌ சித்தனை 
யின்போது சன்‌ வாழ்வில்‌ மலர்வதற்‌ 
இருந்த அல்லது மலரவேண்டிய ஒர்‌ அழ 
கிய பருவத்துக்குக்‌ தாண்டுகல்போலவே 


இத்திரலிகாரதத்துச்‌. துறவியின்‌ சத்‌இப்பு 
வாய்த்திருக்க வேண்டும்‌. என்ற எண்‌ 


ணம்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ உறுஇப்‌ பட்டது. 

மனம்‌ சென்று போக்கில்‌ சிந்தித்த 
வாறே கால்கள்‌ சென்ற போக்கில்‌ சுற்றி 
விட்டு அவன்‌ பனடைக்கலச்‌ சாலையை 
அடைந்தபோது தேரம்‌ நண்பகலுக்கு 
பமல்‌ ஆகியிரும்கது.  நீலதாக மறுவர்‌ 
இருதாங்கூரிலிருந்து இரும்பி வந்திருந்‌ 
தார்‌. ஆனால்‌ மீண்டும்‌ எங்மீகா புறுப்‌ 
படுவதற்குச்‌ சுத்தமா யிருக்கிறார்‌ என்ப 
தற்கு அடையாளமாக வாயிற்புறுத்தில்‌ 
அவருடைய தோர்‌ குறிரைகள்‌ பூட்டப்‌ 
பற்றுப்‌ பயணத்துக்குரிய பிஸ்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தது. வழியனுப்புவ 
தற்கு நிற்பதுபோல்‌ மாணவர்களும்‌ 
சூழ்த்து நின்றுகொண் டிருந்தார்கள்‌. 
களைப்புத்‌ இர நன்றாக நீராடித்‌ தாய்னம 
பெற்றபின்‌ கஉண்பகற்காகப்‌ படைச்‌ 
குலச்‌ சாலையின்‌ உணவுக்‌ கூடத்துக்குப்‌ 
புறப்பட்டுக்‌ பிலாண்டுருந்து இனங்‌ 
குமரனை நீலநாக மறவர்‌ உடனே கூப்‌ 
பிடுவதாக ஓரு பணியாள்‌ வத்து தெரி 
வித்தான்‌. வயிற்றில்‌ மிகுந்த பசியா 
யிருந்தாலும்‌, அவரைச்‌ சந்தித்து விட்‌ 
இப்‌ பின்பு உண்ணச்‌ செல்லலாமென்று 
அந்தப்‌. பணியாளுடன்‌ பசெசென்றான்‌ 
இளங்குமரன்‌. 

“உன்னை எதிர்பார்த்துக்கான்‌ காலையி 
லிருந்து காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌, 
இளங்குமரா! நேம்றிரவுதான்‌ இருநாங்‌ 
கூரிலிருத்து இரும்பிேன்‌. மறுபடியும்‌ 

ப்போது இருநாங்கூருக்கே புறப்படு 

றன்‌. நீயும்‌ என்னுடன்‌ அங்கே வர 
பவண்டும்‌. தாங்கூர்‌ அடிகள்‌ உன்னைள்‌ 


காண்பதற்கு ஆவலோடிருக்கிறுர்‌. 
உடனே புறப்படலாம்‌ அல்லவா?"* 
என்று நீவதாகமறவர்‌ கேட்டபோது, 
“நான்‌ இன்னும்‌ உண்ணவில்லை" என்‌ 
பகர்‌ சிசொல்வதற்குக்‌ கூளிக்கொண்ம்‌ி 
“புறப்படலாம்‌, ஐயா! நானும்‌ வரு 
இன்‌" என்று கூலி உடமேே. இணங்கி 
னன்‌ இளங்குமரன்‌. | 

மீலதாக மறவர்‌ தேரில்‌ எழுவதற்கு 
முன்‌ தோர்த்சட்டில்‌ படியில்‌ ஒரு காலும்‌, 
குரையில்‌ ஒருகாலுமாக நின்றுகொண்டு, 
மீண்டும்‌ இளங்குமரனிடம்‌ கூறினர்‌: - 
தம்பி! சோழ நாட்டிலேயே சான்‌ 
சுண்மை மிக்கவரும்‌, பெரிய ஞானியு 
மாகிய அடழுகளின்‌ அருள்‌ நோக்கு உன்‌ 
பக்கம்‌ இரும்பியிருக்கிறுது. முக்க லமும்‌ 
உணரவல்ல அருமை சான்ற பெரியவராக 
ளுடைய அன்பும்‌. ஆதரவும்‌ வலுவில்‌ 
ஒருவனைத்‌ மேேடிக்ககொண்டு வருவது 
பெரும்‌ பாக்கியம்‌, அத்தப்‌ பாக்கியம்‌ 
இப்‌ பாது உனக்குக்‌ கிடைக்க இருக்‌ 
உது! நன்றாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள் 
வது உன்‌ மபாருப்பு,”” 

நாதி தழுதமுக்க அவர்‌ இவ்வாறு 
கூறியசதைக்‌ கேட்டபோது இளங்குமர 

க்கு என்ன காரணத்தாலோ மேய்‌ 
லிர்த்தது. அவரை உள்ளே அமரச்‌ 
செய்து தேரை அவனை செலுத்திக்‌ 








பேர்க்குருகை குணப்படுத்தவும்‌ அதன்‌ நமைச்சல்‌ உபத்திரவதக்னதக்‌ கட்டுப்‌ 
பருக்கவும்‌ விஞ்ஞான ரீதியில்‌ விசேஷமாகத்‌ தயாசிக்கப்பட்டது கார்டில்‌. 


இந்தக்‌ கோடையில்‌ கார்டில்‌ வழக்கத்தை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ 


எம்சியான்‌ எமர்‌ 


மதராஸ்‌ - பம்பாய - 


ட்‌. 11 22 
ப்ர 1 ம 27 ்‌ 


ஆ டிக்ள்கள்‌ 


ர்‌. விந ர] டன. 
கவத தா 


கொண்டு சென்றான்‌. தேர்‌ புற வீதிக்குள்‌ 
நுனழந்து வளதநாருடையார்‌ இல்லத்‌ 
குக்‌ கடந்தபோது வாயிலில்‌ நின்று 
முகாண்டிருற்கு பூல்லை னகனயை உயரத்‌ 
தூக்கி ஏதோ சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டகதை 


இனங்குமரன்‌ சுவனித்தும்‌ அவளுக்காகத்‌ 


தாளங்காடியின்‌ இருப்பத்தில்‌ எதிரே 
மிக அருகில்‌ வந்த மற்றொரு தேரில்‌ 
சுரமஞ்சரியும்‌, வானவல்லியும்‌, வசந்த 
மாலையும்‌ அமா்தஇருந்ததைக்‌ சுண்டும்‌ 
அவன்‌ தன்‌ தேரை நிறுத்தவில்லை. 
அணுவும்‌ அத்து விநாடியில்‌ கேோர்களின்‌ 
வேகத்தையும்‌ மீறிச்‌ கரபாஞ்சரியின்‌ 
முகத்தில்‌ கன்னைப்‌ பார்த்ததால்‌ ஏற்‌ 
பட்ட சிறிது மலர்ச்சினய அவன்‌ கவனிக்‌ 
கும்படி. தேர்ந்தது. காலையில்‌ துனறமுகக்‌ 
இ்ஸ்‌ தன்னிடம்‌ கோபித்துக்‌ கொண்டு 
பிணங்கி ஓடியபோது அவள்‌ இருந்து 
நிலையையும்‌, இய்போது எதிரே தேரில்‌ 
சந்தித்தபோது இருத்த நிலைனயயும்‌ 
ஒப்பிட்டு நினைத்தான்‌ இளங்குமரன்‌, 
மிகவும்‌ அழகிய பெண்களின்‌ மனத்துக்கு 
அழகைப்‌ போலவே பலவினங்களும்‌ 
மீகுசி என்று தோன்றியது அவணுக்கு. 
மர்‌ காவிரிப்பூம்‌ பட்டின த்தின்‌ அழகிய 
பகுிகளை ஒவ்வொன்றாகக்‌ கடந்து இரு 
தாங்கூரின்‌ மரங்கனடர்ந்த சாலைக்குள்‌ 








௩ 


ஜீயி ட ட்‌ 
- படல்லி - மறறும்‌ இளைகள்‌ 








புகுந்தது.  இருநாங்கூருக்குச்‌ செல்லும்‌ 
வழியில்‌ இளங்குமரனுக்குப்‌ பல அறி 
பரக. கூறிக்‌ கொண்டு வந்தார்‌ 
நீலகாகமறவர்‌. தாங்கூர்‌ அடிகள்‌ என்ன 
கோக்கத்தோடு இளங்குமரனை அழைக்‌ 
இருக்கக்‌ கூடம்‌ என்பதையும்‌ விளக்கிக்‌ 
கூ றிளுர்‌. அனங்குபிரணுக்கு அவற்றைக்‌ 
சேட்டு மிகவும்‌ பூரிப்பு. உண்டாயிற்று. 

** வயா! கன ழ்வின் என்பது ஒரு மனித 
னுடைய வாழ்க்கையின்‌ நிகழ்ச்சிகளை 
எத்தணைக்‌ கொடர்பாகக்‌ கோனவைப்‌ 
படுத்துகிறது. பார்த்தீர்களா : 2 இன்று 
சாலை யில்தான்‌ எ எனக்கே ஞான நூல்களைக்‌ 
கற்கவேண்டு மென்ற தீராப்‌ பசி எழுத்‌ 
தத. கட பே யாபரா சொல்லி வைக்‌ 
துதுபோல்‌ நீங்கள்‌ என்னைத்‌ இருதநாங்‌ 
கூருக்கு அழைகத்திர்கள்‌. எல்லாம்‌ எவ்‌ 
வளவு இயையாகப்‌ மிபாருந்தி வரு 
இன்றன : பாருங்கள்‌ !!'" என்று தன்றி 
போடு அவரிடம்‌ கூறினான்‌ இளங்குமரன்‌. 
இந்கரவிகாரத்துக்‌ துறவியிடம்‌ அவ 
மானப்பட்டதையும்‌ பானறுாகாமல்‌ அவ 
ரிடம்‌ மக்சால்லி ஸீட்டான்‌ அவ்ன்‌. 

ல்‌ இனத சியல்லவாம்‌. அவமானமாக 
நினைக்க்லாகாது கம்பி! கோயும்‌, மூப்பும்‌, 
மாரணமுமாக, கலகில்‌ மனிதர்கள்‌ திரத்‌ 
இரமாய்‌ அடைந்து கொண்டிருக்கிற 
அவமான இருளில்கான்‌ புத்தஞாயிறு 
பிறந்து இனி பரப்பியது '” என்று அவர்‌ 
யாறுிமாழி கூறினார்‌. 


அவர்களு உய தோர்‌ தாங்கூர்‌ அடி 


களின்‌ பூம்பொழிலை அடைந்த சபாது, 
கற்செயலாக நிற்பவர்போல்‌ 
அடுகளே வாயிலில்‌ 
டர்‌. ரு. கார்‌. 

ஆயிரம்‌ கர்‌ விரிக்கும்‌ ஞாயிற்டிறுளி 
அலைகடறி கோடியில்‌ மேலெழு வதுபோல்‌ 
முகத்தைப்‌ 


நாங்குபர்‌ 
நின்று மிகாண்‌ 


அலர்ந்திருந்த அடிகளின்‌ 
ப௱ர்‌ த்தும்பாது 
இளங்‌ குமரனின்‌ 
உள்ளத்நில்‌ பணிவு 
குனமைத்குது. அவேர 
பைய பாதங்களில்‌ 
வ்‌ [மீ ஈது! வணங்கி 
னான்‌. மீல்‌ டக்‌ காம்று 
ப்பி தா்‌ வைங்க கினார்‌. 
அமின்‌ கண்கள்‌ 
நிடாங்‌ குமரனைமய 
பார்த்தி செகொண்‌் 
மூரி அன்‌. 

றிது தேர அனபா 
திக்டுப்‌ பின்‌ ஈநீ 
ப்குவூம்‌ பசித்துக்‌ 
கத்துப்‌ போயிருக்‌ 
கிறாய்‌” என்று 
இளங்குமரணனை கோக்‌ 


ரல்‌ 


இரும்பி விஸாந்தது. 





இச்‌ இரித்தவாறே கூறிஞர்‌ தாங்க்‌ 

அடிகள்‌. அவருடைய ப்பில்‌ எதிரே 
இரு ப்பவர்சகளின்‌ அசுங்காரத்னகு 
அழித்துவிடும்‌. ஆற்துல்‌ இருப்பதை 
இனங்குமரன்‌ உணர்ம்கான்‌. 

எடிவன்‌ ப௫ித்திருப்பது மெய்தான்‌ / 
ஆனால்‌ அந்தப்‌ பி சோற்றினுலும்‌, நீரி 
னாலும்‌ இராத பரி, ஞானப்‌ பரி, நீங்கள்‌ 
தான்‌ அத்தப்‌ படியைத்‌ தஇர்த்தமுள 
வேண்டும்‌ " என்றார்‌ நீலதாகமறவர்‌. 
அடுகள்‌ முகம்‌ மலர நகைத்தார்‌. பின்பு 
மெல்லக்‌ கேட்டார்‌ : ய தீர்க்கிறுவர்‌ 
களுக்கு இந்தப்‌ பிள்ளை என்ன விலை 
ுகாடுப்பாமனு 7” 


டமனம்‌ கின்றைய அறியானமையையும்‌, 
ஆணவத்தையும்‌ தவிரக்‌ கொடுப்பதற்கு 
வேறொன்றும்‌ நான்‌ கொண்டு வர 
விள்லையேஐயா!'' என்றுஅவர்‌ முகத்னத 

ஏறிட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே பதில்‌ 
கூ மினான்‌. இளங்குமரன்‌. அப்போது 
அவ்ன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நெகிழ்ந்தது. அமு 
கிறாற்போல்‌ குரல்‌ ருந்து ஒனித்குது. 

அம்களா இனங்‌ யாரணுக்கு அருகில்‌ 
வத்து அவனைத்‌ தழுவிக்‌ கிகாண்டார்‌. 


1 நீ வேறு ஒன்றும்‌ விலை தர வேண்‌ 
டாம்‌. உன்னையே எனக்குக்‌ அச்காடுட 
என்னுன.௨ய ஞானத்னதம்‌ பரி அசய்யும்‌ 


விளை நிலமாக நீ ரு. அதுவேயோதும்‌."” 
என்‌ பாக்கியம்‌” என்று கூறியவாறே 

பண்டும்‌ அவர்‌ பாதங்களில்‌ வீழ்ந்து 

வணங்கினான்‌ இளங்குமரன்‌. 

* இந்தப்‌ பாதங்களை நன்றாகப்‌ பற்றிக்‌ 
காள்‌, இவற்னற விட்டுவிடாமேதே. உன்‌ 
அறியாமையும்‌, ஆணவமும்‌ இவற்றின்‌ 
சழ்த்தாமே கரைந்துபோகும்‌ ”" என்று 
கூயிவிட்டுகு தேரில்‌ ஏறினார்‌ நீலநாக 
மறவர்‌. மறுகணம்‌ அவருடைய கேர்‌ 

காங்கூர்‌ அழுகள்‌ 
இளங்குமரனின்‌ 
௬சுகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
ககா ண்டார்‌. 
மகிழ்ச்சியோடு அவ 
னிடம்‌ கூறுலாளுர்‌ ? 
*ளன்‌ ஹுடைய 
மணத்தில்‌ உகுயமா 
டகும்‌ காவியம்‌ ஒன்‌ 
। ஜிற்கு தாயகனணாவ 
கற்ரு மூழுணம்‌ 
யான மனிதன்‌ ஒரு 
_ வுணை நான்‌ மீகமுசி 
காண்‌ டிருந்தேன்‌, 
அவன்‌ இன்று எனக்‌ 
குக்‌ கிடைத்து விட்‌ 
டான்‌! அந்தக்‌ காவி 
யம்‌ உருவாசஇனித்‌ 





உங்களுக்கு இணையிலா இசை இன்பத்தை அளிக்கும்‌ 


இதோ இரு நேர்த்தியான புதிய ரேடி 
யோக்கள்‌ ... தேஷணல்‌. எக்கோளினுல்‌ 
மிகச்‌ சிறந்த முறையில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட 
இத்த ரேடியோக்கள்‌ உங்களுக்கு இனிய 
சை க பன்ங்ஷ்‌ ௯ ட இண்று மின்சார 
சக்தியால்‌ இயங்குகிறது, மற்றொன்று பாட்‌ 


ட்ண்வி ப 


களும்‌, கவரிசிசியாண டபயல்களும்‌ கூடிய 
வை ... தொணினய தத்ரூபமாக அளிப்‌ 
பணவ! மேலும்‌ இவைகள்‌ முற்றிலும்‌ 
மான்ளானை ஸ்‌ செய்யப்பட்டவை! 
ன்ேதே உங்கள்‌ அருகாமையிலுள்ள 
நணனைல்‌ - எக்கோ ரேடியோ கலரிடம்‌ 


ஸவகளை இலவசமாக இயக்கிக்‌ காண்‌ 


க்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌! 


ஹை-பை லெனட்‌ ஸ்யிக்கர்‌ 







மாடல்‌ பூ- 55: 


ஏி/டிஸி மின்சார சக்தி 

கொண்டு இயங்குகிறது. 82 

வால்வுகள்‌, ம்‌ ப்தி ரான்‌ டீநஷனல்‌- எக்‌ கா 

டோன்‌ கன்ட்ரோல்‌ யிப்ஃப்‌ டி (7 ட்கள்‌ சி ௬ வ 
ரூ. 882.0. எக்ஸைஸ்‌ சேடியோக்‌ ஈசி 






மாடல்‌ 8-/55:; 
பாட்டரியிறால்‌ இயங்குகிறது. 
ப்‌ வால்வுகள்‌, 4 பாண்டுகள்‌. 
டோன்‌ கன்ட்ரோல்‌, பாட 
உரி மிகக்‌ குணற்வாக 
செலவாகிறது. விலை இ விபத்‌ 
ரூ. க.ப, எக்ஸைஸ்‌ இரு ப்ல்டடு எனத்‌ ரகத்‌ 
மற்றும்‌ உள்ளூர்‌ விமன்‌ தணி, ப) தஜெளரல்‌ ரேடியோ ட்ஞ்ப அப்ளையென்ஸஸ்‌ 
பம்பாய்‌ உ கல்கத்தா ்‌ மதராஸ்‌ உ டில்லி 

பஸ்‌ பாட்ளு , பெங்களுர்‌ . ஸெகந்திராபாத்‌ 


இய 





/ப 


படி டி அடி 









ப 
ட்‌ 












1 ர்‌ “அ க்‌ ல] எய்‌ சர்‌ ்‌ அதி ஸ்மார ன்ஸ்‌ ல்ச்‌ க நாடு 
2] சமனாமட்டுகிறுநு, ஒரு டா ட்டர்‌ 
குறித தூ காடுக்ககாம்‌ பாதுகா ப்யா்ணா 
பருந்துக்கு ஸூ ப்பாக இ தி வ விகுளானா 
ய ு। று.யி ஸ்‌ பு ளா ர, ய்ட்‌ கு துகி யா்‌ ஷ்்ாறு 
கலந்துள்ளாதால்‌ “அ மின " கலை 
ஸி, ஜூஸேதோலயம்‌, ஜூ ர ம்‌, பல்வலி, 
இிசிரசி வ்ஸீ ஆகியவற்றின்ருந்து அதி 
வீளரவில்‌ பூண நிவாரணம்‌ அளிக்‌ 
க்றுது, 

வ்‌, " அணுவரி 
சமன மனிக்கிறது, அனமதிஙிழந்து பதி 
ட்டப்ப (மிடம்‌ ந்த வதணை ஊ்யூ ஸர்பு பய ந்‌ (4 


பு ஸ்‌ | பனு ட 
ன்‌* பகட்டதனதப்‌ போக்கி 


பூரீ இட்‌ ட அிவ்லைகளாக ஸெவ்வோ 
கம்பளா தா வா க்க்ன ககாதார முணறுயில 
அடக்கமீடப்பட்டும்‌, குரும்ப ஈடே 
க.த்திற்காக ட்‌ வில்லைகளாக, மோச 
டிக்கு இடங்கொடாதவாறுசிசாக்களில்‌ 
அடக்கமிடப்‌ பட்டும்‌ கிளடக்கின்‌ றன, 


நீ சர /ரமகரரனி பிரகா? 





ப டி 
ச்சூ 


நான்கு மருந்‌ 


அகற்றி இதமுட 


மேம்‌ ராரா ரரி குடி ௩ 
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பின்த்‌ 


குழந்தைகளின்‌ 
ட” சருமத்திற்கு 





[11 இணை ப்யாதிய பல்‌ ட்னா கடவ 
கருக்கு அளிப்பது அ ந சபி பப்ளி 

3. * அறு ணின்‌ ப்சார்ணாவ மிரட்டுகிறது, 
வ்வ்கரநுடகா அடிக கழு தோண்றும்‌ 
ர்சார்வை இேேன்றுளி ௫வது” அணறாணின்‌" 

க்‌, "அனுஸின்‌' ஜாதக கணரிக 
கிறது, “அஹண்மிஸில்‌ அமாயிஸ்‌ி 
கலந்திருப்பதால்‌, ஐாார சேவகத 
தக்‌ கட்௫ப்பருத்தமிகவும்சிறுத்‌ 


ததாக இருக்கிறது 











௬ 80. பாராக்‌ 


ட்டர்‌ சன நாகா எ ஊரறனாகை சன்‌ - ஐு.ரா உ மணன்‌ ணா க யா ஜு 








ர அறுத்று அறிவிப்பு ॥ 


* விடுகள்‌ இல்லாத இறுந்தவெளியிலே 
மோட்டார்‌ ஒட்டக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ / 
இல்லாவிட்டால்‌ வீடுகள்‌ உள்ள தெருக்கள்‌ 
எல்லாம்‌ இறந்த வெளிகளாகி விடும்‌ [77 


ட 
இஸ்குரி கர்மம்‌ ! 


புகையுமா 7? 


*1 முரருப்பில்லாமல்‌ என்‌ 





புசையாது!? நாங்கள்‌ விட்டி௨ துணிகளுக்கு 
இஸ்திரி போடும்போத வந்து பாருங்கள்‌ /7? 
ஸ்‌ 
ஈனம்‌ ! 


*பீபபி கோகிலா அடியது நன்றாகவே 
இருந்சுது. ஆனால்‌ மேடை ஒரத்தில்‌ அவன்‌ 
அம்மா சொல்படி அவள்‌ அட்பா ஆடிக்மிகாண்‌ 
டிருந்தது இன்னும்‌ ஈன்றாஈ இருந்த து।"* 

கோட்டுமுராசே ? 

*பரீட்சையிலே 
கோட்‌ அடித்துருக்‌ 

வ / உங்கப்பா 
. ங்ட்டே மிசால்மேேன்‌. 
ணி என்ன பண்றார்‌ 
அவா்‌ .ஃ.?”” 

'*அவர்‌ பகசேகாட்டு 
வாத்திய வித்து 





சின்ம்‌ ரி*ர 


யான்‌, 
ஸ்‌ 
இனணாம?தயர்‌ ந 


"காணோம்‌! என்‌ மைத்துனன்‌ சுப்புவை 
இரு வாரமாசக்‌ காறேரம்‌ !/ அவனைக்‌ கண்டு 
பிடித்து அயிரம்‌ னமல்கணுக்கப்பால்‌ கண்‌ 
காண. பிரதேசத்தில்‌ கொகொண்டு போய்‌ விட்டு 
வருபவர்களுக்கு நூறு ரூபாய்‌ இனாம்‌? 


களியாணஙப்‌ பர்௬ு! 


“என்‌ கலியாணத்குகிகு வர்திருக்குவர்களுக்‌ 
கொல்லாம இதன்‌ மூலம்‌ என்‌ நன்றியை 
ரரிவிது ஆர்‌ கண்‌ ஈமறுன்‌ 1. ஓவ்செவொருவ 
ருக்கும்‌ துணியே எழமுமு இயலணனில்லை, என்‌ 
சப்பப்‌ பணடிமால்லாம்‌ மானைவியிடம்‌ போய்‌ 
விட்டகால்‌ /"* 

ஸ்‌ 
ஆணியாயம்‌ [ 

சர்ர்‌ உங்க 
விட்டுக்குன்ளே வற 
வ்்மா?"* 

[5 | எதுக்கு?” 8 


"எங்க விட்டுச்‌ 
சுவரிப்ல அமபுசிசி 





அணியைக்‌ கொளு 
சம்‌ பிடுங்கணும்‌ ச 
அது உங்களிட்டுச்‌ சுவரிலே..."* 
டி 
விண்ணப்பம்‌ ! 


11 அட்மணி! "சமைப்பது எப்படி" என்று 
தங்கள்‌ புத்தகத்தை என்‌ மனைனி உயயோ 
இத்து வருகிறாள்‌. குயவுசெய்து அண்துச்‌ “சாப்‌ 
பிடுவது எப்படி” என்றும்‌ ௬ரு புத்தகம்‌ தாங்‌ 
கள போழிமாறு கேட்டுக்‌ மெொகொள்ளறென்‌. 

அன்புன்ன 
வலிகண்டசாமி."* 
ஜு 


காள்மாளறுட்டம்‌ ! 


ஒட்டல்‌ முதலாளி ॥ நாளுக்கு நாள்‌ உலகம்‌ 
எப்படி மாறிண்டு வர்றது, பார்த்தார்களா 


தண்பர்‌ : அதென்னவோ 0 தரியா து. 
உங்க ஓட்டல்‌ பட்சணம்‌ மூட்டும்‌ ற்று 
இருக்ககேகான்‌ டன்னிக்கும்‌ இருக்கு / 
ஸ்‌ 
அரியதுகேட்டள்‌ ! 
ஆயன்‌ இன்ஷுரன்ஸ்‌ 
ஏெண்ட்‌ | உனககுப்‌ 
பிஸ்‌ உண்‌ குழும்பம்‌ 
கஷ்டப்படாமல்‌ இருக்க 
நீ அவர்களுக்காக ஏதா 
ய்து எதி வைக்க 


பவேண்டாமா 

அள்‌? அர்ிதப்படிங்க 
டியும்‌ * எனச்குத்‌ 
கான்‌ எழுதவே பஇதுரி 
யாாதுங்கசேே 


ஸ்‌ 
பாக பக்கு ! 


* என்னப்பா ! “புண்டாவல்‌*னியே எழுந்து 

வந்திட்டியே, எினிமாவிலையிருந்து ? ஏன்‌ *”* 
* வண்டர்வல்‌ "லின்‌ போது "பஇின்று போய்‌ 
நானை வான்னு ஒரு ரிக்கார்டு வச்சாங்களே?”" 
- எஸ்‌ விஜயலக்ஷ்மி 


ரங்‌ 








பெயர்ப்‌ பலன்‌ 

பிமல்வினத்இின்‌ ஒன்சயை அதாரமாகக்‌ 
மகொண்டு விளங்கும்‌ பித்தப்‌ பிலவ வருஷக்‌ 
இல்‌ மெல்லிடையர்களுக்கு நல்ல பலன்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. பரடியோ சங்கீதத்தில்‌ 


மிமல்லிசைப்‌ பகுறிக்கு அதிக வரவேற்பு 
இருக்கும்‌. 
இவ்வருஷம்‌ 
ராஜா : நட்சத்திர நடிகா்‌ கந்கப்பா 
மந்திரி! மன்னார்சாமி 
சேறைியஇி! நாராயணன்‌ நாயர்‌ 
ரசாஇபதி : நட்சத்திர நடினை பாமினி 


பீம்காதபதி 2 ராஜம்யா 
தமிழ்நாட்டின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ கற்பத்தி 
பாகப்‌ பண மகம்‌ கோடம்பாக்கம்‌ பக்கமாக 
எழுபது யோசனை 


வருது 
விஸ்கோணமும்‌ எண்பது 
வோசனை வரமும்‌ கள்ள 


மாக்காலில்‌ முக்குறு ணி ர்வு 


இ இருபதுபங்கு- தரகர்கள்‌ 


பத்து பங்கு - உழைப்‌ 
பானளிசள்‌ 

சிபயறுவயார்கள்‌. 

பொதுப்‌ பலன்‌ :. பண 


வறட்சி, இியேட்டர்‌ பஞ்சம்‌... 
மகர சங்கராந்நி பலன்‌ 

ஆர சங்கராந்தி 
தெவனக, முட்பது வயதுக்கு 
மேலானாலும்‌ பதினெட்டு 
வயதுயுவதஇயாக , மையிட்ட 
கண்ணும்‌, லிப்ஸ்டிக்‌ பூசிய 

அகுமயும்‌. (குடை மிளகாய்‌ 
போன்ற மூக்கும்‌, செயற்‌ 
கைப்‌ புருவமும்‌, பளிசரிடும்‌ 
கேசம்‌ அலங்கரிக்க மைதா 
மானவ அள்ளிப்‌ பூசினாற்‌ 

போன்று நிறத்துடன்‌ த்‌ 
தடி கூயரமூம்‌ தாதி திரு 
பது பவுண்டு சரீரத்துட 
வம்‌ நைலான்‌ புடவை சுற்‌ 
ஹறித்‌ தலையில்‌ ஐரு சுமை சனகாம்பரத்துடல்‌ 
சந்தண சோப்பு தேய்ச்துகி குளித்த வாசனை 
யுடன்‌ வருங்றுள்‌, ம்பயர்‌ எனிகாமினி. வாக 
ஊம்‌ புது மாடன்‌ கார்‌, 
பலண்‌ 

நாமேயம்‌ கலிகாமினி என்றிருப்பதால்‌ 
அவன்‌ எல்லோரையுப ஆட்டு. அடககுக்கூடிய 
வளாக (இருக அட்டு கவே ஆடவர்கள்‌ இவ்‌ 
வருடம்‌ வீ ர்‌ வகப்மிபாம்மை 
வட்வர்தத் பா ரவ ணியாவன்பு குறிப்பாக, இரை 
உலகில்‌ தடு வடை அடைந்த நட்சத்திரங்‌ 
களுக்கு மிண்டும்‌ யெளவனம்‌ இரும்பாவிட்டா 
லு! புகழும்‌ சர்த்தியும்‌ இடைக்கும்‌. அவர்‌ 
ம்ணை்‌ தடிக்கும்‌ ஆண்‌ நடிகர்கள்‌ பின்ன 

ச்ச்‌ கள்ளப்படுவார்கள்‌, 

ஸ்நானம்‌ சற்குண சோப்பைக கொண்டு 
நட ந்திருப்பகால்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ எத்தனை 


ப்‌ 









(தட அிமாப்‌ பர்சாநகும்‌ 


கட்டையாகத்‌ தேய்ந்து 
விமார்சகாகள்‌ 


தான்‌. சந்சணக 
உருக்கமாக நடித்தாலும்‌ 
கருணை காட்ட மாட்டார்கள்‌. 

வஸ்திரம்‌ னதைலவாளுக இருப்பதால்‌ ஸ்இரீ 
நட்சத்திரங்களின்‌ அபிலானஷைகள்‌ , ஆசா 
பாசங்கள்‌ வெணனிப்படையாகவே பதரியும்‌. 
இதனுள்‌ அவர்கள்‌ குடும்ப வட்டத்கிலோ, 
நண்பர்கள்‌. வட்டத்திலோ பொருமை 
உயர்ச்சி மேலோங்கி நித்கும்‌, 

புருவம்‌ செயற்கையாக இருப்பதால்‌, 
அவர்கள்‌ நடிப்பும்‌ செயற்கையாக இருக்கும்‌. 
பல காட்சிஎள்‌ யல கடனவைகள்‌ ரீ-டேக்‌ எடுக்‌ 
சுப்பட்டுட்‌ பலன்‌ அளிக்காமல்‌ போ லாம்‌ / 

சுனகாம்பரப்‌ பூ வாசணையற்று கன்ன யைக்‌ 
குறிப்பகால்‌ அவர்கள்‌ நடித்து வெளிவரும்‌ 
பல படங்கள்‌ பண வாசன 
_மயைய்‌ பெறாமலே இபவேட்‌ 
டஉளா விட்டு மிெவனிபேய 
ஒழுவிடும்‌, 

ஆபாணம்‌ கவரிங்‌ நகைக 
ளாசுவே அருப்பதால்‌ பிற்‌ 
இச்‌ னதா. ம்‌ ட்சத்திரங்கன்‌ 
குங்கள்‌ மேக்துப்பையே முழு 
தும்‌ நம்பி வாழவேண்டிய 
வார்சளாக பிருப்பார்கள்‌ 


வாகணம்‌ புது மாடல்‌ 
மோட்டாராக ப்பகால்‌ 
வேகம்‌ ஜாணஸ்டு, சினிமா நடி 


கார்களுக்கு பேவகஹாக வழும்‌ 
புகம்‌ வேசுமாகப்‌ போய்‌ 
விடவும்‌ பஹேதுவாடிறெது. 
அம சங்கராந்டு பலன்‌ 

சூரியன்‌ மாசு ராசியில்‌ 
பிரவேரிப்பகால்‌ பல பழைய 
தட் சத்திரங்கள்‌. அஞ்ஞாத 
வாசத்தை மேற்கொள்ள 
பேரிடமும்‌ 
ஜேஷ்ட பலன்‌ 

இன்கம்டாக்ஸ்‌ பயம்‌ 
அதிகமாகும்‌, 
ஆஷாட பலன்‌ 

குழந்தை நட்சத்திரங்கள்‌ 
தோற்றம்‌, அதிகப்படியான 

ஈழ்ந்ககைக்‌ கனதகளைக்‌ குழந்தைத்தனமாக 

வளியிட்டுப்பண வருலில்லாமல்‌ தயாரிட்பா 
னர்கள்‌ “குவா குவா” வென்று சுத்துவார்கள்‌! 
களி லட்சணா பலன்கள்‌ 

கலி கல்கத்தா பெயிலில்‌ அடிக்கடி பிரயா 
ணம்‌ செய்வதால்‌ வங்க நாட்டிலிருந்து தமிழ்ப்‌ 
படங்களுக்கான காலக்‌ கதைகள்‌ அமுிகம்‌ 
இறுசகும்தி செய்யப்படும்‌. 
பஞ்சாங்க சிரவண பலன்‌ 

வருச ஆரம்ப காலத்தில்‌ இந்தப்‌ பஞ்சாங்‌ 
கத்தை ஒரு எனிமாக்‌ கொட்டகையில்‌ 
அமர்த்து இடைவேரளையிள்‌ படிப்பவர்கள்‌, 
எதிர்பாராத விதமாக, தாங்கள்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ கமிழ்ப்‌ படங்களில்‌ கடைபிக்‌ 
காட்சிகள்‌ போர 'புக்காமல்‌ விறுவிறுப்‌ 
பாக ஒடி மாடித்து அளிக்கும்‌ இன்பத்தைப்‌ 
பெறுவார்கள்‌ . கோமு வழக்‌ 


'ஏன்‌ சாப்பிட்டோம்‌ என்றே தோன்றிற்று... | 


ன னல்‌ பதம்‌ ப்‌ ல்‌ ரான நு ணு ன்‌ ட ்‌ ப்‌ ப்‌ ன்‌ ்‌ 


உரி 
ச்‌ 


ர்‌ எது ப்பாடு பிரமா தம்‌! 





ணன... பேற்று ரேனு ட டத்‌ டட 

“.. வயிற்றுக்‌ கோளாறு பறந்து சபாய்‌ 
சுட விட்டது, இப்பொழுது என்ன 
அள்வு யுத்துணரிசி. ்‌.. அண்ட: 





னி 7௩ ] 


ஒரு தேக்கரண்டி ஈமனே ஒரு டம்ளர்‌ ஜலத்தில்‌ போட்டால்‌ உடனே பொங்கி கரைந்து 
நேர்த்தியான, புத்துணர்ச்சியனிக்கும்‌ பாணமாக மாறும்‌. தனதளக்கும்‌ ரே ப்சுட்‌ 
எமாலஸ்ட்‌' நிதத்தையனித்து சமன முூட்டககூடியது. வயிற்று கோளாறுகளிலிருந்து 
உடனடியாக நீடித்த நிவாரணமனிக்கிறது, ஜிரண சக்தியை சரியாக்குகிற து . 


ட "ஐ. 1 இ ்‌ ௮ சட. ம்‌ ்‌ ட நி ்‌ 
்‌ 1 ர்‌ 1 ] ர ்‌ ய பு கம்‌ 
















்‌ ॥| ய த்‌ * ன்‌ ட்ப ்‌ ்‌ (மை மளித்தது 


மிழி 












காரான ஈக முள்ள 


'பிரூட்‌ 111 £ல்ட்‌ 
ணவ்சல்ளா்‌ ற அதர்‌ '“பருட ஸால்ட்‌” ட, என்ற வாரத்ன்த்கள்‌ 
ண கனை ப்பபப்ப்க்‌ ள்‌ ரெதிஸ்ட ரட்‌ டோட்‌ மரி 1குக்கள்‌ | 
கு மிச்சம்‌ (இிரதியா) மினாவேட்‌ கிமிடெட்‌ 


ரஜா உ ஜாழ ஊகம்‌! வ விமன்‌ "டன்‌ ரட்கய்‌ கொளி ர்‌. 
்‌ 
௫ 


கா வன “படர்‌ பட அரவனட டட மரி 


ராடி 
ம்ரி 


ரவை 3) 





**எதிர்பாராமல்‌ வரும்‌ விருந்தாளிகளுக்கு 
என்றல்லவா இந்த பாட்டில்‌ 


வைத்திருந்தேன்‌ ! ”” 


முன்யோசனை மிகுந்த மனைவிமார்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
எதிர்பாராமல்‌ வரும்‌ விருந்தினருக்காக தனியாக ஒரு 
பாட்டில்‌ கிஸான்‌ ஸ்க்வானஷ னவ த்திருப்பார்கள்‌ பப, 
கனிந்தபழங்களிலிரந்து தயாரிக்கப்பட்ட இப்பானங்‌ பந பந்தி 
கள்‌ விட்டமின்‌ சத்துக்கள்‌ கொண்டவ. வருஷம்‌ 
முழுவதும்‌ அருந்துவதற்கு எற்றவை. விட்டில்‌ 
எப்பொழுதும்‌ கிஸான்‌ ஸ்கவாஷ்‌ வைத்திருங்கள்‌. 
அரஞ்சு, ஈங்மன்‌ மற்றும்‌ இதா ஆறு வகசைகறரில்‌ 
கமான்‌ ஸ்க்வாஷ்‌ி கிடை க்கின்‌ றன . 


கிஸான்‌ பிராடக்ட்ஸ்‌ லிமிடெட்‌, பெங்களுர்‌ ட்ட 
சாபமா 1015 ட 


அரிம்மணியுடைய ஆசை இறை 
வறு வழியிருப்பதாகவே தெரியவில்லை 
அவளைக்‌ கொடுத்து வவஙைக்காகுவள்‌ என்‌ ரு 
தான்‌ கொல்ல வேண்டும்‌. எனென்றால்‌, 
அவள்‌ அப்படி ஒன்றும்‌ எளிதில்‌ நின்று 
வேறுக்‌ கூபாதகாக, மனக்கோட்டை 
சுட்டிவிட விளை. 
அவன்‌ ஆசை 
சின்னஞ்‌ ளிறு 
ஆசைதான்‌. 

குன்‌ சுணவண்‌ பத்திரிகை படிக்கும்‌ 
போது, தான்‌ அவன்முன்‌ ஆனி பறக்கும்‌ 
பேஷான காப்பியுடன்‌ நிற்க வேண்டும்‌; 
அவன்‌ அழகிய கண்ணோேட்டத்தைத்‌ தன்‌ 
மேல்‌ செலுத்கியபடி அனகு வாங்‌ 
சகாண்டு புன்னகை புரிய வேண்டும்‌; பதி 
லுக்குக்‌ தானும்‌ ஒரு மென்னனையை 
உறிர்க்க பேண்டும்‌ - இதுதான்‌ 
அவன்‌ ஆனச, 

கதைகளிலெல்லாம்‌. இப்படி வருவ 
தப்‌ படித்துப்‌ படித்து, தன்‌ வீட்டிலும்‌ 
அப்படி நடக்க வேண்டுமென்று விரும்‌ 
பினாள்‌ அவன்‌. 

அந்து அல்ப ஆசை பலிது யாவ்தாசுக்‌ 
காணோம்‌! இத்தனைக்கும்‌ அவ்ன்‌ கணவன்‌ 
பேப்பர்‌ படிப்பவன்‌ காப்பியும்‌ குடிப்‌ 
பவன்தான்‌! அவன்‌ சுண்விச்சு அவளை 
வ௫கரிக்கும்‌ சக்தியுள்ளதுதான்‌. அப்படி 
யிருந்தும்‌, அவளுடைய இந்த அல்ப 
ஆசை ஏன்‌ தின ற்ச்கூடாது? எல்லாம்‌ 


போக, அவர்கள்‌ வீட்டுக்‌ காப்பி பேஷாக 
பல்லை என் ரே அதில்‌ ஆலி பறக்காது 
யாரும்‌ வாக்கில்‌ பல்லைப்‌ போட்‌ 
மடி பம்பா 


எண்ம 
டச்‌ மெசொல்லிவிட 
ஆசுவே அனகுயும்‌ 
ஒரு காரணமா 
முடியவே முடி 
யாது. அப்படிியல்‌ 
சபாம்‌ யாராவது 
கொல்லப்‌ போனால்‌ 
அப்புறம்‌ சொல்‌ 
பவர்கள்‌ பாடு அதி 
ஐச்‌ சம்பந்தம்‌ பாடு. 
அது யார்‌ சம்பத்‌ 
இம்‌, அவணுக்கும்‌ 
நமக்கும்‌ என்ன சம்‌ 1” 
பத்தும்‌?" என விலகி 1 4 
விட மூடியாது, 
எனென்றால்‌, அவன்தான்‌ அந்த வீட்டில்‌ 
காப்பி போடுபவன்‌ பேஷான ஆவி 
பறக்கும்‌ காப்பியாகதக்‌ தயாரிப்பவனண்‌. 
பொடுப்புணார்சம்‌ மிறொாம்பவும்‌ அகம்‌ 
சம்பந்தத்துக்கு. பால்காரன்‌ வருவதறி 
குக்‌ கால்மணி முன்பே, வீட்டுக்கார 
அம்மணி எழுத்திருப்பதுற்கு அரை மாணி 
முன்பே, அவன்‌ விழித்து எழுவாண்‌. 
அம்மணி பல்‌ கேதேய்தீது விட்டுச்‌ 
சமையற்கட்டில்‌ பிரவேசிக்கும்போது... 


சாண்ன 7 


அம்‌.மணி காப்பி 





அங்கு பால்‌ கொதித்துக்‌ கொண் 
பருக்கும்‌. முகாக்ஷெல்லாம்‌... பால்‌ 
காரன்‌ வருமுன்பே போட்டு வைத்‌ 


தாயிற்று! செபா முன கு விணாடிக்கா 
மல்‌ கறிகாய்‌ நறுக்கிக்‌ கொண்ட டூர்‌ 
கருன்‌ சம்பத்தும்‌, 

விட்டுக்கார 
அம்‌ ம்ணரினயக்‌ 
கண்டதும்‌, சம்‌ 
பத்தம்‌ அலறிப்‌ 
புடைத்துக்‌ கொண்டு எழுத்கிருக்கிறுன்‌. 
மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ காரியங்களைக்‌ சுவ 
னிக்கிறான்‌. முகாக்ஷனில்‌ பாலைக்‌ குலத்‌ 
சர்க்கரை போட்டு, ஆவி பறக்கிற 
அச்சுக்‌ காப்பியை சர்‌" தர்‌" என்று 
ஆற்றி அவன்முன்‌ வைக்கிறான்‌. அத்தனை 
வேகமாக ஆற்றினுலும்‌ அந்தச்‌ செய்கை 
யில்‌ விதயம்‌, பவ்யம்‌, பணிவு. அடக்கம்‌ 
எல்லாமே மினிர்கின்‌ தனவே! 

ன்னும்‌ சகாஞ்சம்‌ சர்க்கரை 

ண்ன்ட்ட அம்கை வளாட்டு பூ.காக்‌ 
ஷன்‌ விடவா?" என்ேறல்லாம்‌ என்ன 
மாகக்‌ குனழுந்து குழைந்து பேசுகிறான்‌! 

அவையொன்றும்‌ அவளுக்குத்‌ தேவைப்‌ 
படுவதில்லை. காரணம்‌ அந்து ஆவி 
பறக்கும்‌ காப்பி பேஷான காப்பியாக 
வும்‌ இருப்பதுதான்‌. எனவே அவள்‌ 
அப்படியே பருகி விடுவாள்‌. அப்புறம்‌ 
வழக்கம்போல்‌ முகத்தில்‌ கேள்விக்குறி 
யுடன்‌ அவளைப்‌ பார்ப்பாள்‌. 

அது இனப்படி கேள்விதான்‌ என்றால்‌, 
அவனும்‌ என்றும்போலவே அல்லவா 


பதிலளிக்கிறுன்‌.. அச்சு, நான்‌ சாப்பிட்‌ 
டாச்சு, அம்பாணி।”" 

| சன்ன துூணிச்‌ 

சல்‌? அவரக கு 


முன்பாகவே, தனக்‌ 
சகன்று கனியாகச்‌ 
சிறுது பாலைக்‌ 
காய்ச்சி, முதலில்‌ 
இறங்கிய டிகாக்ஷ 
னில்‌ விட்டுக்‌ குடித்‌ 
இருக்கிறான்‌ ! 
அம்மணிக்கு ஆக்‌ 
இரம்‌ உண்டாவ 


என்ன? அதற்கு 
இன்பெனளொரு காரண 
மும்‌ உண்டு என்பதை அறிந்தால்‌ அவள்‌ 
கோபம்‌ ோரோம்பவும்‌ நியாயம்‌ என்பிர்கள்‌! 

அவளுடைய நீண்ட நாளைய விருப்பப்‌ 
படி. கணவன்‌ பேப்பர்‌ படிக்கும்‌ போது 
அவனிடம்‌ அவளே காப்பியைக்மிகொாண்டு 
போய்‌ வைப்பதற்கில்லாமல்‌, எத்தை 
கடிந்து சகொாண்டாலும்‌, ஒரு கால்மணி 
பொறுத்துக்‌ சிகாள்ள முடியாகபடி அப்‌ 
பபர்ப்பட்ட சபலம்‌ என்னவோ அவள்‌ 
கணவன்‌ அற்தச்சம்பர்குத்துக்கு? -கண்பட்‌ 


ரமி 


தனிப்பட்ட சேவை 


ரீண்ட ஈரான்‌ அனுபவத்தின்‌ பயனால்‌ 
எற்பட்ட தனித்தன்மை இறமையினால்‌ 
பஞ்சாப்‌ ரேணனைல்‌ பாங்க்‌ இன்று ஈம்‌ 


காட்டில ஓரு உன்னத நிலையை வங௫்த்து 
வருகிறது இக்‌ காரணததுலைதான்‌ 


தனிப்பட்ட சேவையை எவ்லோருக்கும்‌ 
அளித்து உதவத தயாராக இருக்கிறது. 


எல்லானிகமான பாங்கிங்‌ அலுவல்களையும்‌ ஏற்றுச்‌ செய்யப்படும்‌. 
இ பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌., 
எர்தாயபிகம்‌; 1843 


தலைமை ஆபிஸ்‌: புது டில்லி 





சீதளம்‌, ஜலதோஷம்‌. தசை வலி 
ஐுரம்‌ முதலியவைகளுக்கு 


க. 


௩ட்டீப்‌, ரங்கபிட்‌ பரி .. 





திரவ மருந்தாகவும்‌, சேப்ஸுலாகவும்‌ எல்லா 


ட்ப1க்4க 


மருந்துக்‌ சுடைகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 


ஸ்பென்ஸர்‌ & கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


மதராஸ்‌ : : பம்பாய்‌ ; ; கல்கத்தா : டில்லி மற்றும்‌ கிளைகள்‌ 





ப்( 






























சிசில்‌ கர்ளி! கடு ஜஹ்ல்‌, க டட 

சலங்கை பூட்டிய மாபட்கின 
மிகு நடை போட்டன்‌! 
குதாங்கிக்‌ குலுங்கிச்‌. சென்று 
க்காண்டி நங்கு வண்டு தாரம்‌... 
சராம்ப தாரம்‌. பூ. சொம்ப 
சராம்ப தாரம்‌ போய்விட்ட து. 

க:்தறா கன்னத்தில்‌ வழித்து 
புய சண்ணிரைச்‌ கண்டி 
சியறிக்காள்‌. சின்னக்‌ கண்களை 
அல விரித்து மீண்டும்‌. ஒரு 
முரு கூர்ந்து தோக்கிளான்‌. 
குலுங்கிக்‌. குலுங்றங்ச்‌. சென்று 

காண்டிருந்கு வண்டியைப்‌ 
புகை போலக்‌ கவிந்து நின்று 
புய்கிப்‌ படலம்‌ மறைக்துளிட்‌ 
புரந்த து. 

சித்ராவின்‌ ிதயம்‌ துடிக்குது, கண்கள்‌ 
நீனாக்‌ கொட்டின, 

அவன்‌ போய்‌ விட்டான்‌, அவக 
விட்டு விட்டு, ஐல்‌ ஐல்‌ என்று சதங்கக 
ஒளி கேட்க மாம்டு வண்டியில்‌ ஏறி 
அவன்‌ பார்வையிலிருந்து மன்றத்து விட்‌ 
டான்‌: சண்ணுசர்கட்டாகத இடத்துக்‌ 
குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. அவளுடன்‌ விலை 
யாழிவதற்கு இனிமேல்‌ யார்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ ? "இத்ராக்‌ 
சுண்ணு!”" என்று செல்லமாக 


அவள்சன்ன த்தில்‌ கிள்ள, **போடு, 
மக்கு /"" என்று கோபமாக அவல்‌ 
தலையில்‌ ரட்ட, அவள்‌ எதாவது 
தவறு பிசெய்யும்போது, இனி 
பமல்‌ இப்படிச்‌ செய்யமாட்டியே! செய்தால்‌...” என்று அவள்‌ 
இருகி எச்சரிக்க உற்ற தண்பளுய்‌ இனி யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌... 

'முணுக்‌ மென்று கோபம்‌ வந்துவிடும்‌, “என்‌ கூடப்‌ பேசாதே, யோ, 
என்று குத்துவான்‌. ஒரே ஒரு நிமிஷம்தான்‌? அடுத்து நிமிஷம்‌ பறந்து 
விடும்‌ அந்தக்‌ கோபம்‌, அப்புறம்‌ அவள்‌ னி 
னகயைப்‌ பற்றிக்கொண்டு அவன்‌ கெஞ்சுகிறு 
கெஞ்சல்கள்‌, அட்டா! 

“இனிமேல்‌ அவனுடன்‌ பேசவே கூயாது * 
என்றுதான்‌ சில சமயங்களில்‌ அவள்‌ நினைப்‌ 
பான்‌. அனால்‌ அவளுடைய வைர க்கிய 
மெல்லாம்‌ நாள்‌ தூளாகி, கூறுஇயெல்லாம்‌ 
பொடிப்‌ பபொடியாகிப்‌ பஞ்சாய்ப்‌ பறந்து 
விழும்‌, அவன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தவுடனே. 






மார்‌ யாரிடமமெல்லாமஹோ 
வன்‌ இன்‌ கோபற்இன்‌ 

கைவரிசையைக்‌ காட்டு 
யிருக்கிறாுன்‌, அம்மா 
விடம்‌ கேகோபித துக்‌ 
முதகாண்டு பட்டினி கடந்‌ 
இருக்கிறான்‌, அப்பாவிடம்‌ 





) பிரியமான குரல்‌! 
ப்பமான குரல்‌! 
வரு கட்டுக்‌ கேட்டுப்‌ 
பழகப்‌ போன குரல்‌! 
செனிகளின்‌ வழியே கூட்‌ 
புகுந்து இதயத்தில்‌ இன்‌ 
பத்கதைப்‌ பாய்சிசுஙின்று 


கோபி்துக்‌ கொண்டு குரல்‌! '*சித்ரா!”" 
உண்க வாங்கி யிருக்‌ கஇப்பிட்டுக்‌ கொர 
கருள்‌. ஆனால்‌ இறுதி ருத்தவள்‌ பா இயிலேயே 
மிெவற்றி என்னவோ , அவ நி துத்திவிட்டு வாசதூக்கு 
“ஆரல்‌ அவனிடத்தில்‌ அம பரா்ததத்தடாபான்‌: 
அவணிட காண்டே 
மாத்திரம்‌ அவள்‌ ஜம்பம்‌ லிருந்து ' இறங்கியவன்‌ 
சாய்வதில்லை. அவன்‌ பாதூதான்‌, அவ ம 
ன சரச அட. 
ப ்‌ 3 க 
மனம்‌ ரடறு பனுலு அம்மாள்‌ :- அன்னதானம்‌ மலிவு மன்‌ தத்‌ அ அசில்யர்து 
அவன்தான்‌ போகிருன்‌ திற்குப்‌ பணம்‌ வசூல்‌ பண்ணதேளே? அந்தப்‌ புதியவளை அவள்‌ 
வண்டியில்‌, அவள்‌ அற்கக்‌ கோடி வீட்டு மாமியைச்‌ இதுவளை பார்த்த 
மூகத்தை வாடச்‌ செய்து கேளுங்கள்‌; திறையக்‌ சிகாடுப்பான்‌, பட்டப்‌ பர்கோ வண்‌ 
விட்டு; அவன்‌ மனத்தை கு அன்னதானம்‌. என்றால்‌ பட்ற்ச்சட்டையும்்‌ போட்‌ 


தோகச்‌ செய்துவிட்டு; 
அவளை வேவேதனையால்‌ 
துடிக்கச்‌ செய்து விட்டு! 
வண்டி இதுவர 
எவ்வளவு தாரம்‌ சென்‌ 
இருக்கும்‌? அவளால்‌ சொல்ல ன்‌ அம்ம 
அனல்‌, தாரம்‌... றொம்ப தாரம்‌. ரம்ப 
சொம்ப தாரம்‌ போயிருக்கும்‌: போயும்விடும்‌! 
"பாலு!** என்று அவன்‌ உரக்கக்‌ கூவின்ள்‌ 
அத்த அழைப்பு அவனுக்குக்‌ கேட்டும்‌ என்று 
அவ்ன்‌ நிலை ர்தாள்‌. செட்டிருத்தால்‌ 
* ஜித்ரஈ 1/** என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
அவன்‌ ஏடி வந்திருக்க மாட்டானா 7 
இனிமேல்‌ எங்கே அவளைப்‌ பற்றி அவன்‌ 
தினைக்கப்‌ போகிறான்‌?! மறந்து விடுவான்‌. 
அவளுடைய பெபயர்‌, அவணாடைய முசும்‌, 
அவளுடன்‌. விளையாடி, மகழ்த்த இன்ப 
நாட்கள்‌ என்க வ்கி றயும்‌ அவன்‌ மறற்தே 
போவ்‌ விடுவான்‌ 
அவளும்‌ அதுபோலவே மறத்து கிழ்‌ 
வாளோர்‌ அது எப்படி முடியும்‌? அழிக்தெழுக 
முடியாது ஒவியம்போல்‌, அவனுடைய தினை 
வுகன்‌ அவனது இதயத்தின்‌ அடித்தளத்தில்‌ 
பதிந்து விட்டிருக்கும்‌ பொழுது. அவளால்‌ 
சப்படி மறுக்க முடியும்‌? உண்ணதைம்பேோபோதும்‌, 
உறங்கும்போதும்‌, படிக்கும்போதும்‌, வீக்‌ 
யாரும்போதும்‌, கனவிலும்‌, நனவிலும்‌ அவன்‌ 
ரகம்‌ தோன்றித்‌ கோளன்றி அவளுடன்‌ பேசும்‌, 
சிரிக்கும்‌; பறக்க நினைத்தாலும்‌ அவளால்‌ 
அவனை மறக்க முடியாது. 


௬. 


வத்தோம்‌! 


பிலம்‌ ஒடியது, வண்டிச்‌ சக்காமென, 
அன்ிருருதாள்‌ குராத்தில்‌ - மீராம்ப தாரத்‌ 
இல்‌ கெட்டுத்‌ சேய்க்கு சதங்கை ஒலி, 

ஜல்‌ ஜல்‌ ஜல்‌ 

ஒருநாள்‌ மீண்டும்‌ அருகில்‌ கெட்டது; 
காதைத்‌ இட்டிகமகொண்டு கேட்டான்‌! அவ 
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அவககக்‌ 

மோரம்பப்‌ பைத்தியம்‌! 
வந்தவர்‌ :-அனதகச்‌ சொல்லத்தான்‌ 

அந்து 

னபயத்இயம்‌ செெளிந்து விட்டது... 


டுக்க்காண்டு, இரட்டைப்‌ 
மின்னல்கள்‌ . சசவாட, 
கால்களில்‌ பூட்ணாகள்‌ 
ஐவியெழுப்பய, கழுத்தை 
சிவட்டி வெட்டி நடந்து 
வரும்‌ அத்தப்‌ பெண்ணைப்‌ போல்‌ சனரிலையே 
யாரையும்‌ பார்த்துஇச்‌ லை. 
“இித்றாா!*" 
பாலுவின்‌ இத்த அழைப்பு அவள்‌ பார்வை 
வய த்‌ யது. எள ன்னைக்‌ ப்தரி 
இந்தோ கனக்கு..." 
அவன்‌ தலையை ஆட்டினள்‌ . 
க: அதற்கு அர்த்தம்‌. 
என்று அதற்கு விளக்கம்‌, 
ஏரு வருஷ்த்துக்‌ கதையை யெல்லாம்‌ பேசித்‌ 
தர்த்துவிட பவண்டும்‌ என்று வேசம்‌ அவி 
க்கு. கண்ணனைப்‌ பாராமல்‌, உன்கு டன்‌ 
ஈமல்‌ எப்படித்‌ தனித்துப்‌ போனேன்‌ 
என்று தன்‌ வேதனையையெல்லாம்‌ மிகாட்டித்‌ 
இர்த்துவிட வேண்டுமென்ற தாபம்‌ அவ 
ளுக்கு. அவன்‌ மாத்திரம்‌ தனியாக இருந்‌ 
தால்‌ அதெல்லாம்‌. சரிதான்‌. நிழல்போல்‌ 
த்க்ப்ரால்‌. இன்னொருத்தியும்‌ ஒட்டிக்‌ கொண்‌ 
ம்போது, அது சரிப்பட்டு வருமா - 
இவள்‌ இந்திரா! என்‌ மாமாவின்‌ மகன்‌, 
இவர்கள்‌ டக தங்கித்தான்‌ தான்‌ படித்‌ 
துக்‌ கமாக தது ருக்க்றேன்‌."* 


அத்த இத்திரா எத்தனை அவசரக்‌ குடுக்கை 


அம்மாளுச்குப்‌ 


[| சதரிகிறது” * 
* மறத்து விட 


யாக பிருத்தான்‌! ஒரு நிமிசம்‌ அவனைச்‌ சிதா 


வுடன்‌ போக்கொண்டிருக்க விட்டால்கானே? 

“பாலு, நோமாகிறது. வீட்டுக்குப்‌ போசு 
ஸாம்‌ வா!” என்று பிதாணங்கதாணத்து 
விட்டாள்‌. அகுற்குப்‌ பின்னும்‌ சித்றராவுடன்‌ 
பேரிக்கொண்டு நிற்கப்‌ பாலுவுக்குப்‌ பத்தி 
யமா. என்னா அற்கது ராணி கைகம்‌ள வரிக்‌ 
கொண்டு தனக்கு திகரில்லை என்பதுபோல்‌ 
அலட்சியமாக நடக்க, இந்தப்‌ பாலு அவளுக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ அழடிமைபோல்‌ செல்ல, அந்தக்‌ 
காட்சியைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்ற 


சிகத்றாவக்கு எரிச்சல்‌ பற்‌ 
ஜக்‌ கொண்டு வந்தது. 
பாலுவிடம்‌ அவளுக்கு 
அனுதாபம்தான்‌. அந்த 
பத்திராவோ, சந்தி 
ராாவவோ அவளிடம்தான்‌ 
அவளுக்குக்‌ கோபமெல்‌ 
லாம்‌, "அவள்தான்‌ என்‌ 
பாலுனவக்‌ கெடுத்து 
விட்பாள்‌! அவள்தான்‌ 
எனக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ 





எதுவும்‌ நடக்காது, அந்து 
இத்திரா இருக்கும்வரை 
அவள்‌ அப்பழு, நடகிக 
விட மாட்டான்‌. அவள்‌ 
சபரிய அகம்பாவக்காறி! 
அட்டனத்‌ எிருந்துவந்‌ 
இரு க்கம்‌ 3 ம்‌" சன்று 
காவம்‌! "அவன்‌ விட்டில்‌ 
தங்கித்கான்‌. பாலு 
படித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிரான்‌. அதனால்‌ தன்‌ 


3 நிற்கிரான்‌ /" மிசால்லைக்‌ மோ சட்டுத்‌ 
ஸ்‌ ரதம்‌ தான்‌ ஆசு வேண்டும்‌" 
ட என்ற பிடிவாதம்‌ / 
.றுகாள்‌ அவர்கள்‌ ஒரு மாதமும்‌ ஒரு 
வெளியே உலாவச்‌ நிமிஷமாசுக்‌ கழிந்து 
சென்றார்கள்‌. விட்டது போலிருந்தது 
“என்ன இரத்ராா, சிதராவக்கு. மனம்‌ விட்‌ 
பேசவே மாட்டேன்‌ டுப்‌ பேச முடியவில்லை 
என்கிருவே ["* | என்ற ஏக்கம்தான்‌; ஐடி 
'* என்ன பேச வேண்‌ விளையாடி, ஆடிப்‌ பாடி 
௫ம்‌...7** | ள்‌ ॥ மகழ்ச்சியாக இருக்க 
"சன தயாாவது ன ்‌ னு ற்ந்ப்ட்னி முடியவில்லையே. என்று 
பேசேன்‌,  கன்னுடன்‌ ்‌* உங்க பேச்சுத்‌ இழமைபற்றி எல்‌ வருக்கம்‌ கான்‌. ஆனால்‌ 
போ வேண்டுமிமன்று லோரும்‌ வானளாவப்‌ புகழ்கிறாங்க. பாரதுனின்‌ 
கானே டோடி வந்‌ எல்லோரும்‌ நீங்கள்தான்‌ எங்கள்‌ அருக்கரோம்‌ என்ற ஆறு 
கேன்‌ *? அமாம்‌, நான்‌ செவிட்டு பள்ளிக்‌ குழ்ந்ன கசன்‌ ஆண்டு அவளுக்கு. இக 
போன பிறகு ஒருமுறை விழாவுக்குப்‌ பேசக்‌ சம்வ்மாபால்த்ள்‌! டு இருத்தது. 


உாவது என்னைப்பற்றி ஜீ 
நினைத்ததுண்டா ? நான்‌ 
சுகமாக இருக்கற, இல்லையா என்று இரு 
தானாவது நீ கவ பட்டதுண்டா 7 நான்‌ 
ஒகுமுறையாவது கன்னை நினைக்காக கானே 
எடையா து!” 

"ஆயிரம்‌ வாகறுமடன் கை நினைத்தேன்‌ பாது! 
இனமாம்‌ நீ சுகமாக இருக்க வேண்டு சிமன்று 
கடவுளை வேண்டிக்‌ கொண்டேன்‌ பாலு?! 
என்று சொம்லத்தான்‌ சிதீரா நினைத்தாள்‌ 
ஆணால்‌ அவன்‌ உன்ளத்இல்‌ கொதித்‌ இர நந்த 
உணர்ச்சி வெள்ளம்‌ வார்த்தைகளாக 
வரத்தாணிவ்கிம. 

இகற்கள்‌, '"போகலாமே."" என்பிறமுத்‌ 
காள்‌ அவசரக்‌ குறுக்கையான அக்கு இத்திரா. 

ன எண்‌ 1 

'” எனக்கு ஒன்றும்‌ பிடிக்கவில்மிம, "* 

* இந்து ஆற்றங்கரை, இற்குள்‌ சென்னந்‌ 
கோப்பு இந்து மகிழமரம்‌ எத வுமே உனக்கு 
அழகாசு ல்்்யா 7 உண்‌ மன த்துக்குப்‌ 
பிடிக்கு அலு 

“** துழுகாயிருக்கிறுது என்பதற்காக எவ்வளவு 
கோம்கான்‌ பார்த்துக்கொண்டே ய்ரிருப்பது 7 
வா. பானு போவோம்‌." 

அவ்ன்‌ அவனைப்‌ பெயர்‌ மசெகொல்லிக்‌ கூப்‌ 


பிடுவது எிதாாவுக்குப்‌ பிடிக்கவிம்‌ லை, 

பாதா, இப்‌ பாமுதே போக வேண்டாம்‌; 
ன்னும்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ பேசலாம்‌ '" என்று 
சால்ல ஆசைதான்‌ அவளுக்கு. அவன்‌ 
கேட்பானே, மாட்டானே? அவன்‌ கேட்பது 
கேட்காதது ஒருபுறம்‌ க்கட்டும்‌. அந்த 
ராங்கிக் காரி சண்டைக்கு வந்துவிட மாட்‌ 
டாளா? அவளிடம்‌ தமக்கு வர்யு எதற்கு? 
முகுலில்‌ எழுந்தது சிதராகான்‌. முதலில்‌ 
நடத்ததும்‌ அவள்தான்‌. அவள்‌ இஷ்டப்படி 





என்று சொல்கிறங்க. அதனாலே... 


பானு புறப்பட வேண்‌ 
பூய நாள்‌ வந்தது. 

வண்டி வாயிலில்‌ சின்றுது, வைத்து குண்‌ 
வாங்காமல்‌ அவளும்‌ நின்றான்‌. பாலு எறி 


- கஉட்காரத்சதும்‌ சலங்கை பூட்டிய மாடுகள்‌ 


முன்போல்‌ மிடுக்கு நடை போட்டு நடக்௦ 
வில்லை. துள்ளிக்‌ கொண்டு ஓடின, அவள்‌ 
பார்வையிலிருந்து அவனை வினாவில்‌ மறைத்து 
னிட வேண்டுமென்று அன்ற்றுக்கு என்னகான்‌ 
ஆதிதிரமோ ? போதாக்‌. குனறக்கு. வண்டி 
யையும்‌, அதற்குள்ளிருக்குவர்சளையம்‌ புழு 
வறு மறைக்குது. 

தாம்‌... 'ராம்பதாரம்‌.. ரொம்ப ரொம்ப 
கராம்‌ வண்டி பேபோாய்விட்டது.! சதங்கை 
ஒவினயக்‌ காற்றில்‌ தேய்த்துக்கொண்டு அவள்‌ 
கண்களைக்‌ குளமாக்‌இனிட்டு. 

மகழ மரம்‌ ரட்ட 'சிசாரித்து சொரிந்து 
சனிக்துப்‌ போ ல நாட்கள்‌ மிமாட்‌ 
டையாக ரத பார்ப்போமே " என்து 
அங்கிபபட்டன்‌ போல. இலைகளை உதிர்த்து 


விட்டு தின்றது 
ன பாலுவின்‌ சிவ அடிக்கடி 
வருவ ல்லி த்ராவம்கு. அகள்காக அவனை 


ழ்தும்‌ மறந்துவிட்டாள்‌ என்று சொல்லவும்‌ 
முடியாது. அவள்‌ வளர்ந்து விட்டாள்‌. 

நரல்‌ ஐல ஜல்‌ - என்று சலங்கைகள்‌ இலிக்க 
மாடுகள்‌ விரைந்து வத்தன, வண்டு பாலுவின்‌ 
வீட்டுக்ககதிரேோ வந்து நின்றது, கரித்துக்‌ 
மகாண்டு. இறங்கும்‌ அச்சு வாலிபன்கதான்‌ 
பாலுவா? தெரு மூழுக்கக்‌ கூடி நின்று அந்த 
அதிசயர்னைப்‌ பார்த்தது. சித்ராவும்‌ பார்க்‌ 
காள்‌, அவளுக்குச்கூட அவனை அடையாளம்‌ 
இெதரிந்து கொள்வது சக்ஷ்டமாகத்கானிரும்‌ 
தது. பழையபாலுவாகவே அவனில்லை. துரை 
'கடராலக்‌ சகர்பிறமாய்‌, அழகாய்‌ இருந்தான்‌ 


ப்பி 


கற்றிலும்‌ இருந்தவர்களை ஒருமுறை கண்‌ 
ணேட்டமிட்ட பின்‌. பாது வீட்டுக்குன்‌ 
போனான்‌. அவணுக்குச்‌ சித்ராவின்‌ ஞாபகமே 
யில்லை, இருந்திருந்தால்‌, *மொளக்கியமா, 
ச.த்ரா?** என்று கேட்டுக்கொண்டு வந்திருக்க 
மாட்டானா வலியப்‌ போய்‌, ” நான்தான்‌ 
சித்ரா , சிறுவயதில்‌... ௨." என்று இன்னை 
அறிமுகப்படுத்திக்‌ கொள்வதற்கும்‌ அவளுக்கு 
வெட்கமாக இருந்தது. அது நன்றாவில்லை. 
சுக்குமாக கன்றாயில்லை. 

இரண்டு நாட்கள்‌ இப்படிப்‌ போராட்டத்‌ 
இல்‌ தவித்தாள்‌ சித்ரா. மூன்றாவது தான்‌ 
அந்தச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ தானாகவே ட்த்தது. 
குடம்‌ திறையத்‌ கண்ணீர்‌ மோண்டு கொண்டு 
இரும்பியவன்‌, கையில்‌ ஒரு புத்தகத்தைப்‌ 
பிடித்த வண்ணம்‌ மகிழ மரத்துடியிள்‌ தின்று 
கன்னையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பாலுவைப்‌ பார்த்து விட்டாள்‌. குடத்தைப்‌ 
போட்டுவிட்டு அப்படியே ஒடிவிடலாமா 
என்று நினைத்தான்‌. அவ்வளவு நாணம்‌ / 
துலையைக்‌ கனிந்து கொண்டே தடதந்தாளன்‌. 
அவன்‌ அவளருகில்‌ வற்து தின்று, !* நீசித்ரா 
மில்லை?"* என்று கேட்டான்‌. 

அவள்‌ தலை ஆடியது, அந்து ஆட்டத்தில்‌ 
தலையில்‌ சூடியிருத்த மல்லிகைப்‌ பூக்கள்‌ ழே 
உடர்ந்தன. 

1 நான்‌. பாலு! அடையாளம்‌ பெரி 
கஇறதோ? மிகவும்‌ மாறிப்போய்‌ விட்டேனில்‌ 
லையா! ஆமாம்‌, தீயும்தான்‌ இப்பொழுது 
நன்றாக வளர்ந்து விட்டாய்‌!"” 

அவன்‌ இறித்துக்‌ கொண்டே மேலும்‌ 
சொன்னான்‌ : 

1 திறு வயதில்‌ நீ மிறாம்ப வாயாடியாக 
இருந்தாய்‌. எனக்கு கன்றாக நினைவிருக்கிறது. 
இப்பொழுது என்‌ களனமையாகினிட்டாய்‌? நள்ல 
அவழுசிறகைகான்‌. வாயாடி ஊமையாவது॥”* 

அவன்‌ பேச்சு, சிரிப்பு எல்லாமே புதுமை 
யாகத்தானிருந்தன.  சேட்டுக்‌ கொண்டே 
யிருக்கலாம்‌ போலவும்‌, கேட்கவே வேண்‌ 
டாம்‌ போலவும்‌ இருந்தன்‌, 

* என்ன ஆச்சரியம்‌! இந்தப்‌ பெண்களே 
ஒரு விசித்திரப்‌ பிறவிகள்‌ கான்‌. என்னடா 


பேனில்‌ நீ இங்கே ஊமையாக விட்டாய்‌... 


காணிற்‌ எாரனம்‌ ம்‌. நி எ. ர்லாணா! ந நண 





ஆயுர்வேத 


ம்காகாம. எனா *- 


என்மகள்‌ 

யுனடேட கன்ஸான்‌ 
ச்ம்‌ பந்தர்‌ நெ சசின்னை.| 
மதுர - கோணன ஃயம்பாய்‌ 


ர்சால்‌ 


24] 


சத்ணவத்தியசாட் ! பினா வேட்‌ ] லிமிடெட்‌ தஞ்சன்‌ கூடு 


அவள்‌ அங்கே மொெளானியாகி விட்டாள்‌. என்‌ 
துடன்‌ பேசவே மாட்டாளாம்‌; என்னைப்‌ 
பார்த்தாலே அவன்‌ வாய்‌ அடைத்துப்போங்று 
தாம்‌, மவேட்கமாம்‌! சுண்ணை மூடுக கொள் 
இருள்‌..." இடையில்‌ நிறுத்தி விட்டு அவன்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டான்‌, 


பிறகு அவனே தோடர்த்து, ** எனக்குத்‌ 
பரியும்‌. கல்யாணத்துக்குப்‌ பிறகு பேசிப்‌ 
பேரிபிய என்னை வதைத்து விழிவாள்‌. "நீ 
பேச்சை நிறுத்தப்‌ போகிறாயா? அல்லது 
கான்‌ சத்தியாசம்‌ வாங்கிக்‌ ிகான்னட்டுமா?" 
என்று ஒரு காள்‌ நான்‌ கட்குமனவுக்கு அவ்ள்‌ 
பேகவாள்‌”* என்று கூறிச்‌ சரித்தான்‌. மெளன 
மாகக்‌ போட்டுச்‌ கொண்டிருந்து சித்ராவின்‌ 
இதயத்தை அவன்‌ வார்த்தைகள்‌. எப்படி 


எப்படித்‌ தாக்கின என்பது அவனுக்கு 
என்ன மர்தரியும்‌ 7 
1 உனக்கு ஒரு சந்தோஷ சமாசாரம்‌ 


சோல்லப்‌ போகிறன்‌. எனக்குக்‌ கல்யாணம்‌. 
ஓ, பேண்‌ யாமேன்று கேட்கிருயா 2? எல்லாம்‌ 
உனக்குத்‌ தெரிந்தவள்கான்‌. இந்திராவை 
நீ பார்த்துஇல்லை ? அவள்கான்‌ கல்யா 
ணத்தை முழுத்துக்‌ கொண்டு நான்‌ லண்ட 
னுக்குப்‌ படிக்கப்‌ போற்ேன்‌ . இந்திராவும்‌ 
என்னுடன்‌ வருவாள்‌. நீ என்னுடைய 
கல்யாணத்துக்கு...” 

பேச்சு முழுவதையும்‌ கேட்ரு முன்பே அவள்‌ 
என்‌ ப்படி ஓடு*ிறுன்‌ என்பது அவனுக்கு 
விளங்களில்லை. அதற்குப்‌ பின்னால்‌ அவள்‌ 


ட அவனுக்குப்‌ புரியவில்லை. 


அவள்‌ வீட்டிலேயே அடைந்து கிடந்தான்‌? 
பிவனியே வரவேயில்லை. துக்கம்‌ ரெஞ்சை 
யன்டக்கத்‌ இடீரென்று அவளுக்கு அழவேண்‌ 
டும்‌ போல்‌ இருந்துது. பல நாட்களுக்கப்புறம்‌ 
மறுபடியும்‌ "ஜல்‌ ஜல்‌ ஐஸ்‌" என்று சலங் கச்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டுறுது. "போய்‌ வருகிபறேன்‌ * 
என்று எல்லாரிடமும்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொள்‌ 
இரான்‌ அவன்‌, சித்ராவை அவன்‌ கண்கள்‌ 
மேடுகின்றன. அவளைக்‌ காணவில்லை, 


பழுஇயைக்‌ ஈனப்பிக்‌ கொண்டு வண்டி ஐடி 
விட்டது. தாரம்‌, வெரு தாரம்‌... ொம்ப 
தாரம்‌ போய்‌ விட்டது. 


ணாள 





ண்த்வ்ாணன்‌ ப 14 பண்டிட்‌ அவர்கணிண்‌ 













மப... 
அபர்ந்த நண்டஓ 


யுள்ள கூந்தல்‌! 


பாஇஇனமும்‌ காவ்கேட்‌ பெர்பியூம்மு காஸ்டர்‌ பேேோர்‌ ஆயில்‌ தடவி 
வதால்‌, கூர்தலான துஅடர்த்தியாகலும்‌, நீளமாகவும்‌ வளருவதுடன்‌ 
இளமையின்‌ இளியுடனும்‌, அற்புத ஜ்வலிப்புடன்‌ விளங்குவளதக்‌ 
கண்டு நீங்கள்‌ பரவசமடைவீர்கள்‌, அது டங்கள்‌ கூந்தலின்‌. 
இயற்கை அழக எடுத்‌ துக்காட்டி எவ்ஙவோளையும்‌ பிரமிக்க செய்யும்‌, 


மகிழ்ச்சியூட்டும்‌ நறுமணம்‌-- 
உங்கள்‌ குறும்பம்‌ 
முழுவதும்‌ விரும்புவது ! 


| ழ்‌ ப்‌ அய்ணியப்‌! 
1“ தமி. 


யப ட 


அட 
க கனை எ! ன மாட்டாம அண எ ணை ணையை வண கட ணை மனன மணை னன ணக. 


உங்களுக்கும்‌ பிலிப்ஸிற்கும்‌ உள்ள இணைப்பு 





பலவ/கு 
ரகங்கள்‌ 







| ்‌ இப னை | 


. 
னிணைப்ண பே பிண ய்கன்‌ வவணவயாபின்‌. அட்ஙிலுன்‌ ௩ யாமி மலி விற்பது ] பில்டன்‌ ய்‌ நன குககள்‌ 
௩ நார ணியாரிற் ஸு ஸ்‌ ஷு பண ம பா யான னா அன சிங்வி யில. யஸ்‌ எ இரிகணினு ஜன எ. ந திவில ரகம்‌ காரி ர நக ந்ஜி நார்‌ 
ஹயா மிணடம்மின்‌ நிண வணி. மூணிற்பன்‌. வ ய்டம்‌! கொப பண்‌ பதுருமி எ ம. "ஏடா ம யர ்பியா நண 
ச்‌ பூிங குண ணிலைடா எண்‌ ்‌ 
்‌ ்‌ [1] ணன வ்‌] நிலை வி வ ஹிதுண்றுவா ண 
நாட ரிஎரு ணிய ளர்‌ உணாவிர்‌ ரி ஐநத வம்பு அங்மனி னி உந்து உ னா. அ னாம்‌: என்னின்‌ க கோ எணட்டுகள்‌ 
இடி யாண ஐ எனி தள வாற வவர னி. வண்ளினல ஆ. பிணியண்‌ ழு வெ விட ன்‌ 


வுடை உ.லிஸ்‌ ண்சதிஸ்பாயட ௩ இ றிஸச வர அறை 
அன்னு ன்‌ உய ஜ்‌. ஜி ஷாய மாத்‌ ந்தவ ரி ங்கி 


வண்ண ச வஙண நனியாள பிரணவன்‌ கரும்‌ அறம்‌ இிர்னவால்‌ 
தணி உ ர்ணவள்பற்கு பினிப்கை ரவ கொ அிலபாபாகுன அனர்‌ நிற்குது பிபன்‌ 


இர, க பா யன்‌, டட எற்கு போகிியாலை நிவகள்‌ ந்‌ வண்கை 
ராட்‌ அக ழும்டி கா ணர்‌ நிண, காய்‌ நவாவாபாது பிள்ள கவிகள்‌ 5 களிட ரிஸடமு எிங்றுதுண்ண, நாய ஷ*ல்கா 
1-1 எண்ண்ன கியி துாம்‌ மீட இண்‌ அ ழி ஹ்ஹா பா ரியவளிபம்‌ இவய மெ பயா ர மா றம்‌ ன்க்பிடனிய  எனியரியரிரி யாளி ண்‌ எங்கினிறு 
்‌ ஆர்டி சாற்திகுககினார்‌ உன. ன்த்ர்டாி 





சினி இங்தியா விரிலடட்‌ 


இ பிலிப்ஸ்‌ காகாகாள? ஏடியோ 


யும்விய ஒரு புது உளகள்‌ 





ம்ம்ச்ரா பயி 








அ படட பட லணிக்தானா 













க்‌ ளக்த காலத்திலும்‌. 


ங்‌ ட்‌ 
|! பப 
ப! 


ன கன ககக: 
ப்‌ 
ப 
பு (ரி 


[ 

ப (உ | 

பி [1 பு 
18 


ர்‌ * 
உ 
1 டர 
ப! 
பி 


ப்‌ கட மனனம்‌ 
கடா டின்‌ களிலும்‌ இட்ட 


பர்மா டிரேடிங்‌ கார்‌ ர்பரேஷ்ன்லிமி 
[4 ௮ தரி பனா பிசு. செென்னா..]. 


ப்‌ 
|! 





பம்‌ 
ப்‌ 








லப ப பயம்‌ ணவ ணை ப அ கை பன ண சை: பம ன ட்ப பப்ப 


“மூலம்‌ தீராத வினையன்று”' 
பாதிக்கப்பட்டவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌ -புதிய 
நிவாரணி அரிப்பு, எரிச்சல்‌ மற்றும்‌ வலியிலிருந்து 
குணமளிப்பதுடன்‌ மூலத்தையும்‌ சுருக்குகிற து. 





பொருள்‌ ஆனித்‌ அப 
யி சுண்டு பிடித்திரு ருக்கிறது. | 
ந அப்பொருள்‌ சில நிமிட ங்‌) 
எரா. எளி , களி! சசப்ப்திம அரிப்பையும்‌ | 
வீ ஊயயும்‌ பே 1"ககுவதுடனா பா தஇிக்கப்பட்ட 
தசை.நார்களையும்‌ குணப்படுத்துகிறது. உண்‌ 
மயாக!வ, ௬ருக்கழும்‌ ஏற்படுகிறது. டாக்‌ 
டர்களின்‌ மேற்பாரணவயில்‌ நடத தப்பட்ட | 
பரிசோதனை களும்‌- 10, பி வருணுங்களாளா 
மேஸ்க ளில்கூட- இ ஈத நிருபித்தன. மலும்‌ 
வியக்கத்தக்க தன்ன வன்‌) ரல்‌. இந்த நல்ல 
முன்னேற்றம்‌ பல மாதங்களுக்கு நீடித்திருத்‌ 
தது. உண்மையாகவே பாதிக்கப்பட்டவர்‌ 
கள்‌, இதனால்‌ அடைந்த பூணக்‌ குணதனதக்‌ 





உலகப்‌ பிரசித்தமான | களோ, அகில்து துவர்ப்பு பொருள்களே, 
ஆரச ய்ச்சிக்‌ கூட [மயக்க மருந்துகளே, உபயோகிக்காமல்‌ 
கமான்‌ று மூலத்தைக்‌ | அடையப்‌ பெற்றவை, இரகசியம்‌ எனானா 
சுரு க்குவ துட ன்‌, வலி! வென்றால்‌. இந்த விசேஷமான புதிய திவா 
ய நிறமுனை ற்யில்‌ ரு னா ப்‌1/ ரணி (பயோ-டைன்‌ *1) புண்ணன இட தணதச்‌ 
படுத்தக்கூடிய புதிய சீக்கிரத்திலேயே குண। படு ததி. மறுபடியும்‌ 


ட ககபர்‌ ன்னர்‌ டட துரிதமாக பளார 
ற .தவுகிறுது. இப்பா; (நள கணிம்பு வ்டிவத் 
தில்‌ ப்ரிப்பங சர்ஷ்னா 1] 4 எனற உபயரிலவ்‌ 
கிடைக்கிறது. உணனமையாகவே முூல்கதளதகசி 
சுருக்குவதுடன்‌ -ப்ரிப்பசேஷன [[*, வழவழப்‌ 
பாக்குவதன்‌ ம்ம்‌ கழிவுப்‌ பொருள்‌ வெளி 
சயறும்‌ போதுள்ள வவியைக்‌ குறைக்கிறது, 
(அது நூ ல த்தின்‌ முக்கிய காரணமான 
[1] ராம்‌ | ரவுவணகுயும்‌ குடுக்கி றது. 

ஒப்பொழுது இ, நதியாவில்‌ தயாரிப்பான கன? 

லாப்ரே மானேர்ல்‌ & கம்பெனி லிட்‌, 
டிசோட்மார்க்‌ உரிமையாளர்கள! 


ஒயிட்ஹால்‌ லாபாட்டரீஸ்‌, (ப.3.4. 


கண்டு வியத்து "நூலம்‌ தீராத வினையன்‌ று” 
எனக்கூறினாகள்‌. இவ்வளவு பலனா களும்‌. 
எந்த விதமான போனத தரும்‌ மருந்து 


உகாயால்‌ 111! 


த பல்‌ வல்‌, பல்‌ அரணை,வாய்காற்றம்‌ ; 
பி நர $ல்‌ இரத்தம்வடிதல்‌, முது 
வியாதிகளை குணப்பருத்‌ தி 
சட்டம்‌ வெண்மையும்‌ 
பலத்தையும்‌ தருகிறது . 


- எஸ்‌. 0. எஸ்‌.ரஜெயம்‌. அன்‌ கோ, 
மதுவை 


ப்ரிப்பரேோஷன்‌ 11 * 


களிம்பு 8 பூோட்‌ மார்க்‌, 


பி 


ஜம்‌ பற்‌ றீம்‌ வர்கள்‌... 


ச்‌ பபப 5, கீழநாப்பாளையத்‌ தெரு... 


ம எமை 





மீகரத்மா காந்தி நூல்கள்‌--0 

(24. [ஆலீஸ்டு யார்‌? சோஷ 
விஸப்‌ புரட்சியின்‌ பயனாக ராம 
ராதுயம்‌ ஏற்படுமா 7 உழைத்துசி 
சாப்பிடுவது பன்னுன என்னார்‌ 
நருமா சொத்து என்றால்‌ எதுர்‌ யந்திரத்‌ 
தொழில்‌ மயமாக்குவது எதற்கு? தொழிலா 
னரின்‌ பலம்‌ எதில்‌ அடங்கி பீருக்கறது? வேலை 
நிறுத்தும்‌ செய்ய வேண்டிய காலம்‌ எதூர்‌ 
கொழிலாளகுக்கும்‌ முதலாளிகளுக்கும்‌ அடிக்‌ 
கடி போராட்டம்‌ நூளுவகைக்‌ தடுக்கு 
முடியுமா! விவசாயிகளின்‌ நிலை உயர ழி 
என்ன? எழ்மையிலிருந்து வடுகம்‌ பெற்‌ 
வழி என்ன? 

அரசியல்‌, பொருளாதாரம்‌, விவசாயம்‌, 
சமுதாயம்‌ முதலிய பல்வேறு துனறகளை ஒட்டி 





யும்‌, இனை போன்று சிக்கலான, நு 
மாண கேள்வி டர்‌ ன - னி்டகன்‌ ரக 
நாலில்‌ அடங்கியிரு ்‌ 


*"உனமழுத்துச்‌ ணரா அம்‌ என்பது பற்றி 
பால்ஸ்டாய்‌ எழமுதஇயிருந்தனக வாசித்த 
போதுதான்‌, மனிதன்‌ வாழவேண்டுமானால்‌, 
அக்கு அவன்‌ உனழைக்க வேண்டும்‌ என்று 
தியதி யுகலில்‌ எனக்குப்‌ புலப்பட்டது. அணல்‌ 
அசுற்கு முன்பு ரஸ்கினின்‌ கடையனுக்கும்‌ 
கந்மோட்சம்‌" என்று புத்தகத்தை வாசித்த 
போதே அந்த உண்மையை தான்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டுவிட்டேன்‌. யக்ஞம்‌ செய்யாமல்‌ 
ன ட அருநத்துபவன்‌ இருட்டு உணவை உண்‌ 

வளுகிறான்‌. என்று கதையின்‌ மூன்றாவது 
சரி அம்ச்ரர எள்‌ பிசால்ைலைப்பட்‌ ரு ள்‌ 
கஉனமத்துசி சாப்பிட வேண்டும்‌ என்‌ 

தன்‌ ள்‌ என்று நிக்கிறன்‌. 
இக்க ன ர ன ரர அதி 
கரிப்பைப்‌ பற்றிப்‌ புகார்கள்‌ இளம்பி யிருக்‌ 
கூன்றன. வேஷ்டி விலைகள்‌ அசாதாரணமாக 
சஉயா்த்தப்பட்‌ டிருக்கின்றன. வியாபாரிகள்‌ 
பணம்‌ சம்பாதிக்கக்‌ கூடாது என்று யாரும்‌ 
பேச. வ்லவில்லை. ஆனல்‌, அதைக்‌ கெட்ட 
வழியில்‌ சம்பயாஇக்காமல்‌ நல்ல வழியில்‌ 
சம்பாஇக்க வேண்டும்‌. நியாயமான வழி 
கனில்கான்‌ வியாபாரிகள்‌ பணம்‌ சம்பாதஇக்க 
வேண்டும்‌. அநியாயமான வழிகளை ஒரு 
போதும்‌ கடைப்பிடிக்கக்‌ கூடாது. ஒரு நாட்‌ 
மூன்‌ பிட்சம்‌, அதன்‌ வர்த்தக சமுகத்தையே 
பொறுத்தருக்க்றது. வர்த்தகர்கள்‌ அறவழி 
யில்‌ தம்பிக்கையும்‌ சகேசபக்இயும்‌ உடையவராக 
ளாக இருக்க வேண்டும்‌, ** 

முதலாளிகளுக்கும்‌ கொழிலாளர்களுக்கும்‌ 
இருக்க வண்டிய நல்லுறவை வற்புறுத்தி 
யூன்ன காந்திஜி, முதலாளிகளிடம்‌ தொழி 
லாளர்கள்‌ தன்றியுடனும்‌ தல்லெண்ணத்துட 
ளும்‌ சு வேண்டி௰ அவரியதன தக வளி 
யுறுத்தியிருக்கிறார்‌. 

*உனழைக்காதவர்‌ தொழிலாளர்‌. அல்ல, 
உனழக்க வெட்கப்படும்‌ தொழிலாளரு யா: 
சாப்பிட உரிமை இல்லை"! என்று காநீ 
கொழிலாளரின்‌ சுடமையை இரஷ்டே 
வாக்கியங்களில்‌ ணிடபருத்தியள்ளைர்‌. 

"தம்‌ உள்ளத்தில்‌ தியகுணமும்‌ இருக்கிறது; 
நல்ல குணமும்‌ க்கள்‌ இய குணம்‌ 


இ தத்துப்‌ பாருநகினள்‌ 





ராவணனுக்கு ஒப்‌ 
பபானது! நல்ல 
குணம்‌ ராமருக்கு 
ஒப்பான து. னய 
குணமாகிறு ராவ 
ணன்‌ எரும்போது, 
நல்ல மாலி 
ளா ாபஙசக்‌ எகண்டு 
அந்த ராவணைற்‌. 
நலைதாக்க விடாமல்‌ 
மிசய்ய வேண்டும்‌." 
பாட்டாளிகளின்‌ குடியரசு, 


பஞ்சாயத்து 
ராஜ்யம்‌, உழைப்பின்‌ மதப்பு, பொருளாதார 


சம்த்துவத்இன்‌ ர ராசறு பணக்காரர்கள்‌ 
குருமகர்த்தாக்களாக கள்‌! வேண்டிய 
நுறை, ிராமங்களில்‌ வேலையில்லாத்‌ இண்‌ 


டாட்டத்தைப்‌ போக்கும்‌ வழி போன்று 
மற்றும்‌ பல்வேறு அரிய விஷயங்களை ஓட்டி 
யும்‌, தருமத்தையும்‌, நீதி நெறினயயும்‌ அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்ட காந்திஜியின்‌ பொன்‌ 
மொழிகள்‌ இந்த .அறாவது தொகுப்பு நாலை 


_ அலங்காரம்‌ செய்கின்றன. 


காத்இஜி தம்றடைய சுய சரிதையில்‌ ஒரு 
நாலின்‌ மந்திர சக்தியைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்‌ 
டுள்ளார்‌. அது போறிஞார்‌ ரஸ்கின்‌ எழுதி 
யுன்ள , "கடையனுக்கும்‌ சுதி மோட்சம்‌" 
[ரம ரந என்ற நாலேயாகும்‌. காத்தி 
ஜியின்‌ வாழ்க்கையை அடழுயோடு மாற்றிய 
நூல்‌ அதுகான்‌. பின்னர்‌ சர்வோதயம்‌" 
என்ற தலைப்பின்கீழ்‌ கார்இதி அதைக்‌ குஜா 
யில்‌ அணப்டி க்‌ அர்டமப அத்து சில்‌. 
திமிழாக்கமும்‌ ச-வது கொருதியின்‌ இறுதி 
யில்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கிறது. 


ரசி பக்கங்கள்‌ உள்ள இற்குப்‌ பெரும்‌ 


நாலில்‌ 200 அத்தியாயங்களுக்கு மேல்‌ 


அடங்கி யிருக்கின்றன. ஒவ்வோர்‌ அதிநியா 
யத்திலும்‌ ஒவ்வொரு சங்கடமான பிரச்னை 
யைத்‌ இர்க்கும்‌ தரும நியாயமான வழியைகி 
காந்திஜி சகெனிவாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 
இத்த தாலின்‌ முதல்‌ பாகத்தை -ஸ்ரீ ந. 
சாமரத்தினமும்‌, கரண்டாம்‌ பாசத்து 
ப்ரீ கு. கட வள்ளம்‌ கமன்றாம்‌ பாகுகிகை 
வேங்கடராஜாலுவும்‌.. மொழி 
வ பயாத்ிகுக்கறார்கள்‌. 
கிடைக்குமிடம்‌ : காத்தி. நூல்‌ வெளியீட்டுக்‌ 
கழகம்‌, சரக்கா எஸ்டேட்‌, மவுண்ட்‌ ரோரு, 
மிசன்னை-2 1 விலை ரூ, 7-8], 


தென்‌ இந்திய வரலாறு 

வப்லச்சூரி இனத்தைச்‌ சேர்ந்த பிச்சலா்‌ 
என்ற ஒரு சிற்றரசர்‌ சாளுக்கிய அரச 
1188-ம்‌ ஆண்டில்‌ கைப்பற்றினார்‌: ]9ிசரஃம்‌ 
ஆண்டு இந்தியாவில்‌ பாஷாவாரியாக மாக௱ 
ணங்கள்‌ அனமக்கப்‌ பெற்றன. இதற்கு மத்தி 
ஈசல்‌ குமார்‌ ஏழு ஆண்டுகள்‌ வரையில்‌ 
நிகழ்ந்த சரித்திரச்‌ சம்பவங்களும்‌, பாரட்டிகார 
மான மாறுதல்களும்‌ "மெதன்னித்திய வர 
லாது" என்று நகு | இரண்டாம்‌ 
பது இயில்‌ அடங்கியிரு க "பிதன்‌ 
டும்‌ முஸ்லிம்‌. தொடர்பும்‌," * பனிதயதாரப்‌ 
'பரரக காலம்‌. * | ஐரோப்பியரின்‌ வருசையும்‌ 


பர்‌ 


அரசியல்‌ போராட்டங்களும்‌," *தவீன காலம்‌! 
என்து தலைப்புக்களுடன்‌ நான்கு பகுதிகளாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளது அராய்ச்சி மிக்க இத்த 
அருமையான நூல்‌. இத்இியாவில்‌ கள்ள பல்‌ 
பவறு மொழிகளின்‌ இலக்கிய வளர்ச்சி வர 
லாறும்‌ இத்த நூலில்‌ விரிவாகக்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டுன்னது. இதில்‌ சில இந்திய தேசப்‌ படங்‌ 
களும்‌ பாரதநாட்டின்‌ பண்டைய சிற்பச்‌ 
சிறப்பை விளக்கும்‌ பல படங்களும்‌ பசிர்க்கும்‌ 
பட்டுள்ளன, இமிழ்‌, ராஜயமொழியாகி 
வரும்‌ இக்காலத்தில்‌ இதுபோன்று வரலாற்று 
நால்‌ மாணவர்களுக்கு மாத்திரமல்ல. எல்‌ 
லோருக்குமே பயன்‌ தரத்தக்கது. ன ச 
தென்னிந்திய மொழிகள்‌ புத்தக டூரடைன்‌ 
ஆதரவில்‌ வேளியாகியுள்ள இந்து நாலை 
எழுதிய சென்னை பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பேராசிரியர்‌ 
டாக்டர்‌ கே. கே. பிள்ளை அவர்களுக்குத்‌ 
குமிழ்‌ மக்கள்‌ கடனமைப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌, 
இடைக்குமிடம்‌ : பழனியய்பா பிரதர்ஸ்‌, 
போப்பாக்கம்‌. சென்னை, விலை: ரூ. சேகர, 


கனடா. சளிடன்‌. குவாய்ட்‌. தாய்லந்து 

பிசிரோப்யா கண்டத்தில்‌ உள்ள சுவிடன்‌, 
ஸ்ன்ட்ஜார்லாந்து தாழிகளுக்கு ௪ரு இனிச்‌ 
சிறப்பு உண்டு. பேரி முவிலிருத்து ஆயிரக்‌ 
கணக்கான னமைனள்களுகிறு அப்பால்‌ கள்ள 
சிற்தாசுகளும்‌ சாம்ராறியங்களும்‌ போர்ச்‌ 
கழல்களில்‌ அகப்பட்டு அல்லல்பட்டபோ து, 
பிபாரி சிவறி பிடித்து வள்லர சுகஹக் பம்‌, 
பயங்கரமான போர்முனை களுக்கும்‌ மத்தியில்‌ 
இருந்தும்‌ கூட முதலாவது உலக மகாயுகி கனி 
இலும்‌ இரண்டாவது உலகமகா புத்தகத்திலும்‌ 
சிக்‌ மிகொள்ளாயாள்‌ எப்படிசோயோ அவவை 
தப்பின : அட்படிப்பட்ட சிறுப்பு வாய்க்கு 
களிடஸப்‌ பற்றிய எல்லா விவரங்களும்‌ 
சுவீடன்‌ என்று நூளில்‌ காணலாம்‌. 

உல்கு தாரிகள்‌ வரிசை ன்று கொடரில்‌ 
“பசோமே." கனடா. சுவீடன்‌, குவாயட்‌, 
தாய்லர்து முதலிய நாடுகளைப்‌ பற்றி எழுது 
யுள்ளார்‌. அவ்வொரு ந்ட்டையும்‌ பற்றிய 
எல்லா விவரங்களும்‌ 50 பக்கங்கள்‌ கொண்ட 
ஒவ்வாரு தனி நாலில்‌ அடங்கியிகுக்கின்‌ ஒன . 
நள்ளிரவிலும்‌ சூரியன்‌ தெரியும்‌ நாடான 
சுவீடன்‌, செல்வச்‌ சொழிப்பும்‌ தொழில்‌ 
வளரும்‌ அடைந்துள்ள கனடா, எண்ணெய்‌ 
வளம்‌ காரணமாகச்‌. செல்வத்தில்‌ புரளும்‌ 
பாலைவன தாம்‌ குவாயிட்‌, இருப்பாளவ, இரு 
வெம்பாவை படிக்கும்‌ வழக்கம்‌ நிலவும்‌ 
தாய்லந்து முதலிய நாடுகளைப்‌ பறுறிய வர 
லாக இந்குரலில்‌ அசிரியர்‌. "சோம * 
சுவை ததும்பக்‌ ருறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 

கடைக்குமிடம்‌ பாரி நிலைவம்‌, 20, 
பீராட்வே சென்னை விலை : ஒவ்வொளன்ரயா்‌ 
21 காக வஞ்‌:?! 


அளை வறுக்கும்‌ 


இித்நாக தர்க்க சம்பந்தமான கருத்துக்‌ 
களை விளக்குவதற்கு எராதப்பட்டது. வ 
நான முனிவரின்‌ இருக்கு ங்கம்‌, மான்‌ 
மேகலையின்‌ இறுதிப்‌ பகுதிகள்‌. நியாயப்‌ 
பிரவேசம்‌ போன்த சரிய தர்க்க நூல்களைப்‌ 
படிக்கப்‌ புகுவோர்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ இரு 


த. இராமதாத பிள்ளை எழுதிய இந்நாலைத்‌ 
துணை நூலாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
பிரமாணங்கள்‌ என்ப்படும்‌... அளவை களை 
விளக்கும்‌ பகுதிகள்‌ தன்றாக (இருக்கின்றன . 
மேலை நாட்டாளிரியர்களின்‌ தருக்க சம்பத்து 
மான குலிப்புக்களையும்‌ இடையிடையே எமித்‌ 
துச்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌ ஆரியர்‌. சொல்லி 
விளக்குவதற்கு அரமையானதோரு கலையை 
இவ்வளவு செனிவாக எருஇ விளக்கியிருப்பது 
நாதுக்கே சிறப்புத்‌ தருவதாக இருக்கிறது. 


இிவளியிடு : பூரீ லங்கா அச்சிகம்‌, கே. சே. 
எஸ்‌, ரோடு,  வாழ்ப்பாணம்‌, இலங்கை, 
விலை ரூ. ம. 


கணேசையர்‌ நினைவு பாலர்‌ 
றுமுக தாவலர்‌, சிவை. காமோதரம்‌ 
பிள்லை ஆகியோருக்குப்‌ பின்‌ ஈழ தாட்டிம்‌ 
பபரும்‌ புலவராக விளங்கிய சி. கணேன்சயா்‌ 
அவர்களின்‌ நினைவுக்‌ கருவுமைாக பிம்மலா்‌ 
வெளியிடப்பட்டிருக்கிறது. 
கணேசையரின்‌ வாழ்க்கை வரலாறு, சிறப்‌ 
பியல்புகள்‌ அறியவை பற்றிய கட்டுரைகள்‌ 
குவீர வேறு பல கட்டுரைகளும்‌ (இம்மலரில்‌ 
இடம்‌ பெபற்றுள்ளன.  பஇவ்வனவு அற்புத 
மாக இந்த மலனாத்‌ தயாரித்தவர்கள்‌, "ஈழ 
கேசரி"ப்‌ செபான்னையா தீணவு செவெளியிட்டு 


மன்ருத்இனா்‌ ஆவார்கள்‌, 
பெெளியிடு; சழுகேசரிப்‌ பொன்னையா நினைவு 
வெளியிட்டு மன்றம்‌. சுன்னாகம்‌, யாழ்ப்‌ 


பாணம்‌, பிலங்கை, விலை. ரூ மிமி. 


ரா புதள்ளன்‌ 

“வினதக்குக கால்‌ உண்டா, கை உண்டா?" 
என்பார்கள்‌. காலும,  ஸகயும்‌, காதும்‌ 
மூக்கும்‌ வைத்து எழுதினால்கான்‌ கனத சனக 
யாக இருக்கம்‌ என்பனகு யாருமே இப்புசி 
கொண்டுதான்‌. ஆக வேண்டும்‌, அதாவது 
கன்தக்கு ஓர்‌ உருவம்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌, 

அப்படி கருவாக்‌ சதகைவை நாடக 
மாக்குவது சிரமமான காரியம்தான்‌. ஆசிரியர்‌ 
* அமான்‌" அறத்குச்‌ மாரயமான பணியை மேற்‌ 
கோண்டு வேற்றி காண முயன்றிருக்கிறுர்‌ 
ஆணால்‌ கனகுக்‌ கருவிலே வலு இல்லாமையி 


ணுல்‌, அவருக்கு வெற்றி கிட்டியதாகச 
சொல்ல மாடியவில்லை. தரே மாஇரியயன 


உருவம்‌ படைத்த இருவரைக்‌ கதாநாயகராக 
ளாகக்‌ கொண்டு, பின்னப்பட்டிருக்கும்‌ இந்த 


நாடகத்துலே, தாம்‌ ஒரு புதுவமையையோ . 
சுனதயின்‌ ட்டுகி்கோப்னடகயோ காணனில்ற்‌ 


எவ்றுஜூம்‌. வேகமான வசன த்னதச்‌ காண்‌ 
கமழும்‌ பகுதக்கறிவுப்‌. படைக்களத்தஇின்‌ 
அட்க்குத்‌ தொடர்களைக்‌ காண்டும்‌. பள 
டங்களில்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ இனைஙற்து 
எழிள்‌ கூட்டாமல்‌ சப்பென்றிரூப்பண கயம்‌ 
காண்கியிரும்‌. யினும்‌ அள்ரியரின்‌ எழுக்குத்‌ 
இறன்‌ நாடகக்ைப்‌ படிக்கு நடிக்க 1 பப 


மம்‌ என்று கணர்ச்ரியைத்‌ தாண்டவே 
சிசய்க்றுது. 

ரகரம்‌ ! தென்றல்‌ நால்பஇப்புக்‌ கழகம்‌, 
சல்கண்டபுரம்‌ சேலம்‌ மாவட்டம்‌, ப 
ரூ. மி டவிமி, 


ோரளர்கர்‌ & [வர்ரிர்ண்கம்‌ ரெ ட சீபறுகிார்ரிபோகு பருபாயா பப டரி1மம! பரி கிரிடோ [21 வரல!1 ப 


ப்ப யரர (இரிய (ி டாரா 


சர்‌ ந்ர்ட பபிரர்‌ [ரை நதமா பிிரியடிரிப்‌ 


ய்ய இப்பப்‌ தகு பப்‌ 11.) 


நாள்‌ முழுவதும்‌ புத்துணர்ச்சியுடன்‌ விளங்க 
பயண ட்ரீம்ப்ளவர்‌ டால்கம்‌ 


பவுடரை உபயோகியுங்கள்‌ 





ண 


: நசியவிர்பபரபடாகப்‌. 


பத்‌ ட்‌ ்‌. ்‌ 21 பதிகப்‌ ர்தம்‌ அ 10 கல்‌ ்‌ 2 
பவ்யமாக நவம்‌ “7 ிரிரியபளி 88 ரகம்‌ 


ஆம்‌, நறுமணமுள்ள புத்துணர்ச்சியளிக்கும்‌ 
பாண்ட்ஸ்‌ ட்ரீம்ப்ளவர்‌ டால்கம்‌ பவுடரை உபயோகித்‌ 
தால்‌ மிக உஷ்ண காலத்திலும்கூட நீங்கள்‌ குளுமை 
யுடனும்‌ புதுமலர்ச்சியுடனும்‌ இருக்கலாம்‌. இந்த. 
மிருதுவான பவுடரை உங்கள்‌ உடம்பின்மேல்‌ தூவிக்‌ 
கொண்டால்‌ அது வியர்வையை உறிஞ்சி உங்களை 
நாள்முழுவதும்‌ காலையில்‌ இருக்கும்‌ புதுமலர்ச்சி 
யுடனும்‌, நறுமணத்துடனும்‌ விளங்கச்‌ செய்யும்‌. 
நீண்ட நேரம்‌ புத்துணர்ச்சியுடன்‌ இருக்க 

ன எழக்‌ பாண்ட்ஸ்‌ ட்ரீம்ப்ளவர்‌ டால்கம்‌ 
பவுடரையே உபயோகியுங்கள்‌, 


சீஸ்ப்ரோ- பாண்ட்ஸ்‌ இன்கார்ப்பொரேட்ட்‌ 
[வரையறுக்கப்பட்ட பொறுப்புடன்‌ யு.எஸ்‌.ஏ.யில்‌ இணைக்கப்‌ பெற்றது) 


ஏ்டரிடர்சர்த்‌ 


ர உமகக 0. ர... 4302 
சர்க்கம்‌ மக ந 9 மஜாறுவுறரை மற சோரீர்ற 





ணட. உ ண ணா ணணணைட ்‌ கணட ௯. வ ௩ வண க ணை எட டாரா கன கனவு மட எரு 


உதயச்‌.செல்‌. வானம்போலும்‌ 


புதுரோஜா அதமேபோலும்‌ 


ன்‌ 





ர்‌ ச இ ்‌ 
்‌ ்‌ ர... ்‌ ஜி | 
்‌ ய ர ட 3 ப 7 
|! ள்‌ [ ர்‌ கம்கண் க 
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